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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model DHR202
Capacities Concrete 20 mm
Steel 13mm
Wood 26 mm
No load speed (min™) 0-1,200
Blows per minute 0 - 4,000
Overall length 358 mm
Net weight 3.5kg
Rated voltage D.C.18V

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.
« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
» Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for hammer drilling and drilling in
brick, concrete and stone as well as for chiselling work.
It is also suitable for drilling without impact in wood,
metal, ceramic and plastic.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (L,) : 87 dB (A)

Sound power level (Lya) : 98 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:
Work mode : hammer drilling into concrete
Vibration emission (anup) : 14.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
Work mode : chiselling
Vibration emission (ap,ceq) : 11.0 m/s®
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’
Work mode: drilling into metal
Vibration emission (app) : 3.0 m/s’
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration emission value may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

General Power Tool Safety Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.

CORDLESS ROTARY HAMMER

SAFETY WARNINGS

1.  Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3.  Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

4.  Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses
are NOT safety glasses. It is also highly recom-
mended that you wear a dust mask and thickly
padded gloves.

5.  Be sure the bit is secured in place before operation.

6.  Under normal operation, the tool is designed to
produce vibration. The screws can come loose
easily, causing a breakdown or accident. Check
tightness of screws carefully before operation.

7. In cold weather or when the tool has not been
used for a long time, let the tool warm up for
a while by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.
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8.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

9.  Hold the tool firmly with both hands.

10. Keep hands away from moving parts.

11. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

12. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

13. Do not touch the bit or parts close to the bit
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or famil-
iarity with product (gained from repeated
use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in
this instruction manual may cause serious
personal injury.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery char-
ger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do notdisassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them out
with clear water and seek medical attention right
away. It may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
orrain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50°C (122°F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum

battery life
1. Charge the battery cartridge before completely
discharged.

Always stop tool operation and charge the bat-
tery cartridge when you notice less tool power.
2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.
3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.
4.  Charge the battery cartridge once in every six
months if you do not use it for a long period of time.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcauTiON:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before adjust-
ing or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

» Fig.1l: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

. Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.

. To remove the battery cartridge, slide it from the
tool while sliding the button on the front of the
cartridge.

. To install the battery cartridge, align the tongue
on the battery cartridge with the groove in the
housing and slip it into place. Always insert it all
the way until it locks in place with a little click. If
you can see the red indicator on the upper side of
the button, it is not locked completely. Install it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

. Do not use force when installing the battery car-
tridge. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system (Lithium-

ion battery with star marking)

» Fig.2: 1. Star marking

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped
with a protection system. This system automatically
cuts off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:
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. Overloaded:
The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, release the trigger switch on
the tool and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then pull the
trigger switch again to restart.
If the tool does not start, the battery is over-
heated. In this situation, let the battery cool
before pulling the trigger switch again.

. Low battery voltage:
The remaining battery capacity is too low
and the tool will not operate. In this situation,
remove and recharge the battery.

» Fig.3: 1. Switch trigger

ACAUTION:

. Before inserting the battery cartridge into the
tool, always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the lamp

» Fig.4: 1.Lamp

AcCAUTION:
. Do not look in the light or see the source of light
directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The light automatically goes out 10 - 15 seconds after
the switch trigger is released.

NOTE:

. Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp,
or it may lower the illumination.

. Do not use thinner or gasoline to clean the lamp.
Such solvents may damage it.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

This tool has a reversing switch to change the direction of rota-
tion. Depress the reversing switch lever from the A side for clock-
wise rotation or from the B side for counterclockwise rotation.
When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

ACAUTION:
. Always check the direction of rotation before
operation.

. Use the reversing switch only after the tool
comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

. When not operating the tool, always set the
reversing switch lever to the neutral position.

Selecting the action mode

Rotation with hammering

» Fig.6: 1. Rotation with hammering 2. Lock button
3. Action mode changing knob

For drilling in concrete, masonry, etc., depress the lock

button and rotate the action mode changing knob to

the ?Q symbol. Use a tungsten-carbide tipped bit.

Rotation only

» Fig.7: 1. Rotation only

For drilling in wood, metal or plastic materials, depress
the lock button and rotate the action mode changing
knob to the & symbol. Use a twist drill bit or wood bit.

Hammering only

» Fig.8: 1. Hammering only

For chipping, scaling or demolition operations, depress the
lock button and rotate the action mode changing knob to

the ? symbol. Use a bull point, cold chisel, scaling chisel, etc.

AcCAUTION:

. Do not rotate the action mode changing knob when
the tool is running. The tool will be damaged.

. To avoid rapid wear on the mode change mech-
anism, be sure that the action mode changing
knob is always positively located in one of the
three action mode positions.

Torque limiter

The torque limiter will actuate when a certain torque
level is reached. The motor will disengage from the out-
put shaft. When this happens, the bit will stop turning.

AcCAUTION:

. As soon as the torque limiter actuates, switch
off the tool immediately. This will help prevent
premature wear of the tool.

. Hole saws cannot be used with this tool. They
tend to pinch or catch easily in the hole. This
will cause the torque limiter to actuate too
frequently.

ASSEMBLY

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before carrying
out any work on the tool.

Side grip (auxiliary handle)

» Fig.9: 1. Grip base 2. Teeth 3. Side grip
4. Protrusion 5. Loosen 6. Tighten

AcCAUTION:
. Always use the side grip to ensure operating
safety.
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Install the side grip so that the teeth on the grip fit in
between the protrusions on the tool barrel. Then tighten
the grip by turning clockwise at the desired position. It
may be swung 360° so as to be secured at any position.

Coat the bit shank head beforehand with a small
amount of bit grease (about 0.5 -1 g). This chuck lubri-
cation assures smooth action and longer service life.

Installing or removing the bit

Clean the bit shank and apply bit grease before install-
ing the bit.

» Fig.10: 1. Bit shank 2. Bit grease

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages.

» Fig.11: 1. Bit 2. Chuck cover

If the bit cannot be pushed in, remove the bit. Pull the
chuck cover down a couple of times. Then insert the bit
again. Turn the bit and push it in until it engages.

After installing, always make sure that the bit is securely
held in place by trying to pull it out.

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.

» Fig.12: 1. Bit 2. Chuck cover

Bit angle (when chipping, scaling or

demolishing)

» Fig.13: 1. Action mode changing knob 2. O symbol

The bit can be secured at the desired angle. To change
the bit angle, depress the lock button and rotate the
action mode changing knob to the O symbol. Turn the
bit to the desired angle.

Depress the lock button and rotate the action mode
changing knob to the T symbol. Then make sure that
the bit is securely held in place by turning it slightly.

» Fig.14

Depth gauge

» Fig.15: 1. Depth gauge

The depth gauge is convenient for drilling holes of
uniform depth. Loosen the side grip and insert the depth
gauge into the hole in the side grip. Adjust the depth
gauge to the desired depth and tighten the side grip.

NOTE:

. The depth gauge cannot be used at the position
where the depth gauge strikes against the gear
housing.

» Fig.16: 1. Dustcup

Use the dust cup to prevent dust from falling over the
tool and on yourself when performing overhead drilling
operations. Attach the dust cup to the bit as shown in
the figure. The size of bits which the dust cup can be
attached to is as follows.

Bit diameter
Dust cup 5 6 mm - 14.5 mm
Dust cup 9 12 mm - 16 mm

OPERATION

Hammer drilling operation

> Fig.17

Set the action mode changing knob to the T8 symbol.
Position the bit at the desired location for the hole, then
pull the switch trigger.

Do not force the tool. Light pressure gives best results.
Keep the tool in position and prevent it from slipping
away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the bit partially from the hole. By
repeating this several times, the hole will be cleaned out
and normal drilling may be resumed.

ACAUTION:

. There is a tremendous and sudden twisting
force exerted on the tool/bit at the time of hole
break-through, when the hole becomes clogged
with chips and particles, or when striking rein-
forcing rods embedded in the concrete. Always
use the side grip (auxiliary handle) and firmly
hold the tool by both side grip and switch handle
during operations. Failure to do so may result
in the loss of control of the tool and potentially
severe injury.

NOTE: Eccentricity in the bit rotation may occur while
operating the tool with no load. The tool automatically
centers itself during operation. This does not affect
the drilling precision.

Blow-out bulb (optional accessory)

» Fig.18: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Chipping/Scaling/Demolition

> Fig.19

Set the action mode changing knob to the T symbol.
Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled. Pressing very hard on
the tool will not increase the efficiency.

Drilling in wood or metal

» Fig.20: 1. Chuck adapter 2. Keyless drill chuck
» Fig.21: 1. Sleeve 2. Ring

Use the optional drill chuck assembly. When installing it,
refer to "Installing or removing the bit" described on the
previous page.

Set the action mode changing knob so that the pointer
points to the g symbol.
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AcCAUTION:

. Never use "rotation with hammering" when the
drill chuck assembly is installed on the tool. The
drill chuck assembly may be damaged. Also, the
drill chuck will come off when reversing the tool.

. Pressing excessively on the tool will not speed
up the drilling. In fact, this excessive pressure
will only serve to damage the tip of your bit,
decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

. There is a tremendous twisting force exerted
on the tool/bit at the time of hole breakthrough.
Hold the tool firmly and exert care when the bit
begins to break through the workpiece.

. A stuck bit can be removed simply by setting
the reversing switch to reverse rotation in order
to back out. However, the tool may back out
abruptly if you do not hold it firmly.

. Always secure small workpieces in a vise or
similar hold-down device.

MAINTENANCE

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before attempt-
ing to perform inspection or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

Replacing carbon brushes

» Fig.22: 1. Limit mark

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Remove holder cap covers by inserting the slotted bit
screwdriver into the recessed part in the tool and lifting
itup.

» Fig.23: 1. Recesed part 2. Holder cap cover

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

» Fig.24: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver

Remount the holder cap covers on the tool.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-Plus Carbide-tipped bits
. Bull point

. Cold chisel

. Scaling chisel

. Grooving chisel

. Drill chuck assembly

. Drill chuck S13

. Chuck adapter

. Chuck key S13

. Bit grease

. Side grip

. Depth gauge

. Blow-out bulb

. Dust cup

. Dust extractor attachment
. Safety goggles

. Plastic carrying case

. Keyless drill chuck

. Various type of Makita genuine batteries and
chargers

NOTE:
. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They

may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model DHR202
Zmogljivosti Beton 20 mm
Jeklo 13mm
Les 26 mm
Hitrost brez obremenitve (min™) 0-1.200
Udarci na minuto 0-4.000
Celotna dolzina 358 mm
Neto teza 3,5kg
Nazivna napetost D.C.18V

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskave in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov

brez obvestila.

« Tehni€ni podatki in baterijski vioZki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
* Teza z baterijskim vlozkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za udarno vrtanje in vrtanje v
opeke, beton in kamen ter za klesanje.

Prav tako je primerno za neudarno vrtanje v les, kovino,
keramiko in plastiko.

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 87 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 98 dB (A)
Odstopanije (K): 3dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:
Delovni nacin : udarno vrtanje v beton
Oddajanije tresljajev (anup): 14,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s®
Delovni nacin : klesanje
Oddajanje tresljajev (an, cieq): 11,0 m/s®
Odstopanje (K): 1,5 m/s”
Delovni nacin: vrtanje v kovino
Oddajanije tresljajev (anp): 3,0 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A\OPOZORILO: Oddajanije vibracij med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zascito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izposta-
vljenosti v dejanskih pogojih uporabe (upostevajo¢ celo-
ten delovni proces v trenutkih, ko je orodje izklju€eno in
ko deluje v prostem teku z dodatkom Easa sprozitve).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za
kasnejSo uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA

BREZZICNO VRTALNO KLADIVO

1. Uporabljajte zaséito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzro€i izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzroci poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem prerezali
skrito elektricno napeljavo, drzite elektri¢no orodje na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli elektrinega
orodja, zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4.  Nosite trdo pokrivalo (zas¢itno ¢elado), zas¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
sonc¢na ocala NISO zascitna ocala. Prav tako
je zelo priporogéljivo, da nosite protipraSno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

5.  Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno pritrjen.

6. Priobi¢ajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesrec¢o. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

7. Vhladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa niste uporab-
ljali, po¢akajte, da se orodje nekaj ¢asa ogreva, tako da
deluje brez obremenitve. To bo sprostilo mazanje. Brez
ustreznega ogrevanja bo udarno vijacenje otezeno.
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8. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.

9.  Orodje trdno drzite z obema rokama.

10. Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

11. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

12. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poskodbe.

13. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali delov v blizini nastavka; lahko so
zelo vroéi in povzrocijo opekline koze.

14. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dopustite si, da bi zaradi
udobnejsega dela ali poznavanja izdelka (pridoblje-
nega z veckratno uporabo) opustili striktno uposte-
vanje varnostnih pravil pri uporabi stroja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih
za uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

ZA BATERIJSKE VLOZKE

Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Nerazstavljajte baterijskega viozka.

3. Ceseje ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj preki-
nite z uporabo. V nasprotnem primeru je lahko rezul-
tat pregretje, morebitne opekline in celo eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v oéi, jih sperite s &isto vodo
in takoj poiscite zdravniSko pomoc. Posledica
je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v posodo z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik tok,

pregretje, morebitne opekline in celo eksplozijo.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega vlozka na
lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50°C (122°F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vloZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade in
ga ne udarjajte.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

SHRANITE TA NAVODILA.

Nasveti za maksimalno zZivljenjsko
dobo akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manj$o mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napolnje-
nega baterijskega vlozka.

Prenapolnjenje skrajsa zivljenjsko dobo
akumulatorja.

3. Napolnite baterijski vlozek pri sobni temperaturi
med 10°C in 40°C (50°F - 104°F). Pocakajte, da se
vro¢€ baterijski viozek pred polnjenjem ohladi.

4.  Napolnite baterijski vlozek enkrat vsakih Sest
mesecev, ¢e ga ne uporabljate dlje ¢asa.

OPIS DELOVANJA

APO7OR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepri€ajte, da je le to izklju¢eno in da
je akumulatorska baterija odstranjena.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije
» SI.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

. Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.

. Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb
na sprednji strani akumulatorske baterije.

. Za names¢anje baterije poravnajte jezicek na
akumulatorski bateriji z utorom v ohisju in potisnite
akumulatorsko baterijo v leziS¢e. Akumulatorsko
baterijo vstavite do konca, da se razlo€no zaskogi.
Ce vidite rdeco &rto na zgornji strani gumba, ta ni
popolnoma zaklenjen. Popolnoma namestite, tako
da rdeéa é&rta ni vidna. Ce tega ne upostevate,
lahko baterija nepri¢akovano izpade iz orodja in
poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

. Akumulatorske baterije ne namesgajte na silo. Ce
akumulatorska baterija zlahka ne zdrsne noter, ni
ustrezno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja (litij-

ionske akumulatorji z zvezdico)

» SI.2: 1. Oznaka z zvezdico

Litij-ionske akumulatorji so opremljene z zascitnim
sistemom. Ta sistem samodejno izklopi dovajanje elek-
triéne energije v orodje, da bi podaljSal Zivljenjsko dobo
baterije.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi
pogoji:
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. Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzro¢a, da
povle¢e nenormalno visok tok.
V tem primeru sprostite sprozilno stikalo na
orodju in ustavite uporabo, ki povzro¢a preo-
bremenjenost orodja. Za ponovni vklop nato
ponovno povlecite sprozilno stikalo.
Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret.
V tem primeru pustite, da se akumulator ohladi,
preden ponovno povlecéete sprozilno stikalo.

. Nizka napetost akumulatorja:
Preostala zmogljivost akumulatorja je pre-
nizka in orodje ne bo delovalo. V tem pri-
meru odstranite in napolnite akumulator.

Delovanije stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo.

Priziganje lucke

» Sl.4: 1. Svetilka

APOZOR:
. Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Svetilka
sveti, dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Svetilka se
samodejno ugasne 10-15 sekund po tem, ko spustite
sprozilno stikalo.

OPOMBA:

. Umazanijo na steklu lu¢ke obrisite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske
obc¢utno zmanj$ajo svetilnost.

. Za Cis¢enje lucke ne uporabljajte razredcila ali
bencina. TakSna topila jo lahko poSkodujejo.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Preklopna rocica za obratno smer

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc€ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urinega kazalca in v smeri
B za vrtenje v obratni smeri urinega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

APOZOR:
. Pred obratovanjem vedno preverite smer
vrtenja.

. Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite
$ele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce smer
vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduije.

. Ko orodja ne uporabljate, vedno potisnite
preklopno stikalo v nevtralen polozZaj.

Izbira na¢ina delovanja

Udarno vrtanje

» SI.6: 1. Udarno vrtanje 2. Gumb za zaklep 3. Gumb
za spremembo nacina delovanja

Za vrtanje v beton, zidove ipd., pritisnite gumb za zaklep

in obrnite gumb za nacin delovanja k simbolu ?%
Uporabljajte nastavek s konico iz karbidne trdine.

Samo vrtanje

» SI.7: 1. Samo vrtanje

Za vrtanje v les, kovine ali umetne materiale, pritisnite

gumb za zaklep in obrnite gumb za nacin delovanja k
: ) ) . .

simbolu g . Uporabite spiralne ali lesne svedre.

Samo udarjanje

» SI.8: 1. Samo udarjanje

Za klesanje, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za
zaklep in obrnite gumb za nacin delovanja k sim-
bolu ? . Uporabite sekag, hladno dleto, izbija¢ itd.

APOzOR:

. Ne premikajte preklopnika med tem, ko stroj
deluje pod obremenitvijo. S tem bi orodje
posSkodovali.

. Da bi preprecili hitro obrabo mehanizma za
spremembo nacina delovanja, se vedno pre-
pricajte, ali je preklopnik natan¢no postavljen v
enega od treh moznih polozajev.

Omejevalnik navora

Omejevalnik navora se bo sprozil, ko je dosezen dolo-
¢en navor. Motor se bo odklopil od izhodne osi. Ko se to
ugodi, se bo sveder nehal vrteti.

APOZOR:

. Ko se omejevalnik navora sprozi, takoj izklopite
orodje. To bo pomagalo preprediti predéasno
obrabo orodja.

. Orodje ni primerno za uporabo z Zagami luknja-
ricami. Te se hitro zagozdijo ali zataknejo v
luknji. To bo povzrocilo, da se bo omejevalnik
navora sprozil prepogosto.

MONTAZ

APOZOR:

. Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri-
Cajte, da je le to izklju€eno in da je akumulator-
ska baterija odstranjena.

Stranski rocaj (dodatni rocaj)

» S1.9: 1. Ohisje ro¢aja 2. Zobci 3. Stranski ro¢aj
4. IzboCenje 5. Zrahljati 6. Priviti

APOZOR:
. Zaradi varnosti vedno uporabljajte stranski ro¢aj.
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Stranski ro¢aj namestite tako, da se utori ro¢aja umestijo v
izbokline na ohisju orodja. Rocaj nato privijete v Zeleni polozaj
tako, da ga zavrtite v smeri urinega kazalca. Rocaj je mogoce
zavrteti za 360° in pritrditi v katerem koli poloZaju.

Mast za nastavke

Namazite vpenjalno os z majhno koli¢ino masti za
nastavke (pribl. 0,5 - 1 g). To zagotavlja brezhibno delo-
vanje vpenjalne glave in daljSo Zivljenjsko dobo.

Namescanje ali odstranjevanje

vijaénega nastavka

Pred namestitvijo nastavka ocistite os in namastite.
» S1.10: 1. Os nastavka 2. Mast za nastavke

Vstavite nastavek v orodje. Nastavek zavrtite in poti-
snite, da se zaskodi.
» Sl.11: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Ce nastavka ni mogoce potisniti noter, ga odstranite. Pokrov
vpenjalne glave nekajkrat potisnite navzdol. Nato znova vsta-
vite nastavek. Nastavek zavrtite in potisnite, da se zaskoci.
Po namestitvi se vedno prepri¢ajte, ali je nastavek trdno
pritrien, tako da ga poskusate izvleci.

Za odstranjevanje nastavka, povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.

» Sl.12: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Kot nastavka (pri klesanju, izbijanju

ali rusenju)

» S1.13: 1. Gumb za spremembo nacina delovanja
2. Simbol O

Nastavek lahko pritrdite v razli€nih naklonih. Za spremembo nak-
lona nastavka pritisnite gumb za zaklep in obrnite gumb za nacin
delovanja k simbolu O. Obrnite nastavek na Zeleni naklon.
Pritisnite gumb za zaklep in obrnite gumb za nacin delo-
vanja k simbolu T . Nato se prepricajte, ali je nastavek
trdno pritrjen, tako da ga rahlo zavrtite.

» Sl.14

Merilnik globine

» SI.15: 1. Merilnik globine

Merilnik globine je priro¢en za vrtanje lukenj z enako-

merno globino. Odvijte stranski ro¢aj in vstavite merilnik

globine v luknjo na stranskem rocaju. Prilagodite meril-

nik globine na Zeleno globino in privijte stranski ro¢aj.

OPOMBA:

. Merilnika globine ni mozno uporabiti v poloZaju,
kjer udari ob izboceni del ohisja.

Protiprasni pokrov

» SI.16: 1. Protiprasni pokrov

Pri delu nad viSino glave uporabljajte protiprasni pokrov,
ki preprecuje padanje prahu na uporabnika in na orodje.
Protiprasni pokrov namestite na nastavek, kot je to
prikazano na sliki. Protiprasni pokrov lahko uporabljate
pri nastavkih z naslednjimi merami.

Premer nastavka
6 mm - 14,5 mm
12 mm - 16 mm

Protiprasni pokrov 5
Protipradni pokrov 9
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DELOVANJE

Udarno vrtanje
» SI.17

Premaknite preklopnik nacina delovanja k simbolu ?ﬁ
Nastavek postavite na izbrano to¢ko za luknjo in priti-
snite sprozilno stikalo.

Ne silite orodja. Z zmerno silo boste dosegli najboljSe
rezultate. Drzite orodje na mestu, da sveder ne zdrsne
iz vrtine.

Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite stroj delovati
brez obremenitve, nato pa sveder postopoma odstranite
iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko odistite izvrtino
in nadaljujete obi¢ajno vrtanje.

APO7OR:

. Po prevrtanju izvrtine, zamasene z lesnimi
odrezki in odkruski ali ob stiku svedra z Zelez-
nimi palicami v armiranem betonu, delujejo na
orodje oz. sveder izjemno visoke in nenadne
sile. Vedno uporabljajte stranski ro¢aj (dodatni
roc¢aj) in med uporabo trdno drzite orodje za
stranski ro¢aj in preklopni ro¢aj. V nasprotnem
primeru lahko izgubite nadzor nad orodjem, kar
lahko privede do hudih telesnih po$kodb.

OPOMBA: Medtem ko stroj deluje brez obremenitve,
lahko pride do ekscentricnega vrtenja svedra. Med
delovanjem se orodje samodejno centrira. To ne
vpliva na natan¢nost vrtanja.

Izpihovalna pipeta (dodatni pribor)

» SI.18: 1. Rocka za izpihovanje

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Klesanje/izbijanje/rusenje
> SI.19

Premaknite preklopnik nacina delovanja k simbolu T,
Orodje trdno drzite z obema rokama. Obrnite orodje

in rahlo pritisnite na orodje, da ne bo nenadzorovano
poskakovalo. Ce boste moéno pritisnili na orodje, ne
boste povecali u€inkovitosti.

Vrtanje v les ali kovino

» SI.20: 1. Adapter vrtalne glave 2. Vrtalna glava brez
klju¢a

» SI.21: 1. Vlozek 2. Obro¢

Uporabite nadomestno vrtalno glavo. Za opis name-

stitve glejte odstavek ,Namestitev in odstranitev

nastavka“ na prej$nji strani.

Nastavite Zeleni nacin delovanja tako, da je pus¢ica

obrnjena k simbolu & .
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APOZOR:

. Ce je na orodje name$&ena nadomestna vrtalna
glava, ne smete nikoli uporabiti na¢ina ,udarno
vrtanje”. Nadomestna vrtalna glava se lahko
poskoduje. Vrtalna glava se lahko pri spre-
membi smeri vrtenja tudi sname.

. Cezmerno pritiskanje na stroj ne bo pospesilo
napredovanja svedra med vrtanjem. Nasprotno,
s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje konica
svedra, kar zmanj$a ucinkovitost delovanja ter
skrajSa zivljenjsko dobo stroja.

. V €asu prevrtanja luknje delujejo na orodje/
nastavek ogromne sile zvijanja. Trdno drzite
orodje in bodite previdni, ko za¢ne nastavek
prebijati obdelovanca.

. Blokiran sveder preprosto sprostite tako, da s
stikalom za izbiro smeri vrtenja spremenite smer
vrtenja. Ce stroja ne drzite dovolj trdno, lahko
nepri¢akovano odskogi.

. Majhne obdelovance vedno vpnite v primez ali
jih pritrdite v vijaéno spono.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
pljeno in akumulatorska baterija odstranjena.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

Menjava oglenih krtack

» Sl.22: 1. Meja obrabljenosti

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtacki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Odstranite kapice drzala za orodje, tako da vstavite
nastavek izvija¢a z rezo v vgradni del orodja in ga
dvignete.

» SI1.23: 1. Vgradni del 2. Pokrov kapice drzala

Z izvija¢em odstranite pokrova krtack. Izvlecite izra-
bljeni ogleni krtacki, namestite novi in privijte oba
pokrova krtack.

» Sl.24: 1. Pokrov krtacke 2. Izvija¢

Znova namestite kapice drZala na orodje.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadomestne
dele.
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DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomockov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblas€eni Makita servis.

. Trdokovinski nastavki SDS-Plus
. Konic¢asti sekac

. Hladni seka¢

. Plos¢ati sekac

. Utorno dleto

. Nadomestna vrtalna glava
. Vrtalna glava S13

. Adapter vrtalne glave

. Vpenjalni klju¢ S13

. Mast za nastavke

. Stranski ro¢aj

. Merilnik globine

. Izpihovalna pipeta
. Protiprasni pokrov
. Priklju¢ek protipra§nega pokrova
. Zas¢itna ocala
. Plasti¢en kovéek za prenasanje
. Vrtalna glava brez klju¢a
. Razliéne originalne Makita akumulatorske baterije
in polnilniki
OPOMBA:
. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-

loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli DHR202
Kapacitetet Beton 20 mm
Celik shpimi 13 mm
Dru 26 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (min™) 0-1200
Goditje né minuté 0 - 4000
Gjatésia e pérgjithshme 358 mm
Pesha neto 3,5kg
Tensioni nominal DC 18V

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim paraprak.
« Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
» Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér shpim me goditje dhe pér shpim

né tulla, beton dhe gur, si edhe pér punime me dalté.
Ajo éshté gjithashtu e pérshtatshme pér shpim pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit té zérit (L,»): 87 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 98 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:
Regjimi i punés : shpimi me goditje né beton
Emetimi i dridhjeve (a,wp): 14,5 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
Regjimi i punés : zdrukthim
Emetimi i dridhjeve (ay,crieq): 11,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s®
Regjimi i punés: shpimi né metal
Emetimi i dridhjeve (ayp): 3,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe
udhézimet pér té ardhmen.

PARALAJMERIME PER SIGURINE E

CEKANIT RROTULLUES ME BATERI

1. Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin aksesori
prerés mund té kontaktojé me tela té fshehur. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé atéheré pjesét

metalike té pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve

gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAIMERIM: Sigurohuni gé té identifikoni
masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit, qé
bazohen né vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve
aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha
pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur vegla éshté

e fikur dhe punon pa preré, ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

japin punétorit goditje elektrike.

4.  Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet gé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

5.  Sigurohuni qé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

6. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
gé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.
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7. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté pérdorur
pér njé kohé té gjaté, Iéreni veglén té ngrohet pér
pak kohé duke e pérdorur pa ngarkesé. Kjo do
té lehtésojé lubrifikimin. Funksionimi me goditje
éshté i véshtiré pa pasur nxehjen e duhur.

8.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni mbéshtetje té
qéndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté ndérkohé
qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

9.  Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

10. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

11. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

12. Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé njeri.

13. Mos e prekni punton ose pjesét afér puntos
menjéheré pas veprimit; ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin I€kurén.

14. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja ose
familjarizimi me produktin (té fituara nga pérdorimi
i shpeshté) té zévendésojné zbatimin me pérpikeéri
té rregullave té sigurisé pér produktin né fjalé.
KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime personale serioze.

UDHEZIME TE RENDESISHME PER

SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.
Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera pércjellése.
(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé

né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.
(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie té mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50°C (122°F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Beénikujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe ngarkoni
bateriné kur véreni ulje té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.

Mbingarkimi shkurton jetégjatésiné e
shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés né
10°C - 40°C (50°F - 104°F). Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné njé heré né gjashté muaj
nése nuk e pérdorni pér njé kohé té gjaté.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

. Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.

. Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até
nga vegla ndérsa rréshqgisni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.

. Pér té vendosur kutiné e baterisé bashkoni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni gjithmoné deri né
fund, derisa té kércasé dhe té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kuqg né anén e sipérme
té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.
Instalojeni plotésisht derisa treguesi i kug té mos
shihet. Nése jo, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga
vegla duke ju [énduar ju ose personat prané.

. Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni
si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

(bateri litiumi e shénuar me yll)

» Fig.2: 1. Shénim meyll

Baterité e litiumit t&€ shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né vegél pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.
Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:
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. I mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, léshoni gelésin né vegél dhe ndaloni
aplikacionin gé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Mé
pas térhigni pérséri gelésin pér té rifilluar.
Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté e
mbinxehur. Né kété situaté, I1éreni bateriné té
ftohet pérpara se ta térhigni pérséri celésin.
. Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé
i ulét dhe vegla nuk do té punojé. Né kété
situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1. Kémbéza e celésit

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né
vegél, kontrolloni gjithmoné pér té paré nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin "OFF" (fikur) kur |éshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin.
Shpeijtésia e veglés rritet duke rritur presionin né gelés.
Léshoni gelésin pér ta ndaluar.

Ndezja e llambés

» Fig.4: 1.Llamba

AKUJIDES:
. Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé celésit. Drita fiket
automatikisht 10 - 15 sekonda pas |éshimit té gelésit.

SHENIM:

. Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes
té mos gérvishtni lentet e llambés, ose ajo do té
ulé ndrigimin.

. Mos pérdorni hollues ose benziné pér té
pastruar llambén. Tretésira té tilla mund ta
démtojné até.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva pér ndryshimin e |évizjes né anén e
kundért

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit t& ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

AKUIDES:

. Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit
pérpara pérdorimit.

. Pérdorni gelésin e ndryshimit vetém pasi vegla té
ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té rrotullimit
pérpara se té ndalojé vegla mund té démtojé veglén.

. Kur nuk e pérdorni veglén, vendoseni gjithmoné

levén e gelésit té€ ndryshimit né pozicionin neutral.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Rrotullimi me goditje
» Fig.6: 1. Rrotullimi me goditje 2. Butoni bllokues

3. Celési i ndryshimit t& modalitetit t& veprimit
Pér shpime né beton, né mur etj., Iéshoni butonin
e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér ndryshimin e
modalitetit t& punés né simbolin . Pérdorni njé punto
me majé tungsten-karbit.

Vetém rrotullim

» Fig.7: 1. Vetém rrotullim

Pér shpime né materiale druri, metali ose plastike,
|éshoni butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér
ndryshimin e modalitetit t€ punés né simbolin g.
Pérdorni njé punto turjelé ose njé punto druri.

Vetém goditje

» Fig.8: 1. Vetém goditje

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, |éshoni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér ndryshimin
e modalitetit t& punés né simbolin T . Pérdorni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim et;j.

AKUJIDES:

. Mos e rrotulloni dorezén pér ndryshimin e
modalitetit t& punés kur vegla éshté ndezur.
Vegla mund té démtohet.

. Pér té shmangur konsumimin e shpejté
té mekanizmit t& ndryshimit t& modalitetit,
sigurohuni qé doreza e ndryshimit t& modalitetit
té punés té jeté vendosur si¢c duhet né njé nga
tre pozicionet e modalitetit t& punés.

Kufizuesi i rrotullimit

Kufizuesi i rrotullimit do té aktivizohet kur té arrihet njé
nivel i caktuar i rrotullimit. Motori do té shképutet nga
boshti né dalje. Kur kjo t& ndodhé, puntoja nuk do té
rrotullohet mé.

AKUJIDES:

. Sapo té aktivizohet kufizuesi i rrotullimit, fikni
menjéheré veglén. Kjo ndihmon né parandalimin
e konsumimit té€ parakohshém té veglés.

. Sharrat pér vrima nuk mund té pérdoren me
kété vegél. Ato shpesh bllokohen ose ngecin
me lehtési né vrimé. Kjo do té béjé qé kufizuesi i
rrotullimit té aktivizohet shumé shpesh.

MONTIMI

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té
kryeni ndonjé puné né vegél.
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Mbajtése anésore (dorezé ndihmése)

» Fig.9: 1.Bazae mbajtéses 2. Dhémbét 3. Mbajtésja
anésore 4. Pjesa e dalé 5. Liruesi
6. Shtrénguesi

AKUJIDES:
. Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore pér
siguri né puné.

Instaloni mbajtésen anésore né ményré té tillé gé
dhémbét né pérshtatésin e mbajtéses té vendosen
ndérmjet daljeve né trupin e veglés. Mé pas shtréngoni
mbaijtésen duke e rrotulluar né drejtim orar né
pozicionin e déshiruar. Ajo mund té rrotullohet 360° gé
té sigurohet né ¢do pozicion.

Grasoja pér punton

Mbulojeni kokén e boshtit té puntos paraprakisht me
njé sasi té vogél grasoje (rreth 0,5 - 1 g). Lubrifikimi
i mandrinos siguron punim pa probleme dhe njé
jetégjatési mé té madhe.

Instalimi ose hegja e puntos

Pastroni bishtin e puntos dhe aplikoni pak graso para se
ta instaloni punton.
» Fig.10: 1. Bishtiipuntos 2. Grasoja pér punton

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni
derisa té zéré vend.
» Fig.11: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Nése puntoja nuk futet brenda, higeni punton. Térhigeni disa
heré poshté kapakun e mandrinés. Mé pas futeni punton
sérish. Rrotulloni punton dhe shtyjeni derisa té zéré vend.
Pas instalimit sigurohuni gjithmoné gé puntoja té jeté
kapur si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.

» Fig.12: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Kéndi i puntos (gjaté ciflosjes,

leskérimit ose shkatérrimit)

» Fig.13: 1. Celésiindryshimit t& modalitetit té
veprimit 2. Simboli O

Puntoja mund té sigurohet né kéndin e déshiruar. Pér té
ndryshuar kéndin e puntos, I€shoni butonin e bllokimit
dhe rrotulloni dorezén e ndryshimit t& modalitetit t&
punés né simbolin O. Rrotulloni punton né kéndin e
déshiruar.

Léshoni butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén e
ndryshimit t& modalitetit t& punés né simbolin T . mé
pas sigurohuni gé puntoja té jeté shtrénguar sa duhet
duke e rrotulluar pak.

» Fig.14

Matési i thellésisé

» Fig.15: 1. Matésiithellésisé

Matési i thellésisé éshté i pérshtatshém pér shpimin e
vrimave me thellési uniforme. Lironi mbajtésen anésore
dhe fusni matésin e thellésisé né vrimé né mbajtésen
anésore. Rregulloni matésin e thellésisé né thellésiné e
déshiruar dhe shtréngoni mbajtésen anésore.
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SHENIM:

. Matési i thellésisé nuk mund té pérdoret né
pozicionin ku matési i thellésisé godet folené e
ingranazhit.

Kapaku kundér pluhurit

» Fig.16: 1. Kapaku kundér pluhurit

Pérdorni kapakun kundér pluhurit pér té parandaluar
shpérndarjen e pluhurit mbi vegél dhe mbi veten tuaj
gjaté punimeve té shpimit né tavan. Bashkéngijitni
kapakun kundér pluhurit né punto sic tregohet né figuré.
Pérmasa e puntove ku mund té bashkéngijitet kapaku
kundér pluhurit éshté si mé poshté.

Diametri i puntos
6 mm - 14,5 mm
12 mm - 16 mm

Mbajtésja e pluhurave 5
Mbajtésja e pluhurave 9

PERDORIMI

Funksionimi i shpimit me goditje

> Fig.17

Vendosni dorezén e ndryshimit t€ modalitetit t& punés
né simbolin T8.

Poziciononi punton né vendin e déshiruar pér vrimén
pastaj térhigni celésin.

Mos ushtroni forcé te vegla. Presioni i lehté jep
rezultatet mé té& mira. Mbajeni veglén né pozicion dhe
mos lejoni gé té rréshqasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé presion nése vrima bllokohet
me cifla dhe grimca. Mé miré ndizni veglén bosh, mé
pas higeni punton pjesérisht nga vrima. Duke pérséritur
kété disa heré, vrima do té pastrohet dhe do té rifillojé
shpimi normal.

AKUJIDES:

. Ushtrohet njé forcé e madhe dhe e papritur
pérdredhjeje né vegél/punto né momentin e
carjes sé vrimés, nése vrima bllokohet me
cifla dhe grimca ose gjaté goditjes sé shufrave
pérforcuese gé jané futur né beton. Pérdorni
gjithmoné mbajtésen anésore (dorezén
ndihmése) dhe mbajeni fort veglén dhe nga
mbaijtésja anésore dhe nga doreza e gelésit
gjaté kohés gé éshté né puné. Moskryerja e kétij
veprimi mund té ¢ojé né humbjen e kontrollit t&
veglés dhe ndoshta né Iéndime serioze.

SHENIM: Jashtégendérzimi né rrotullimin e puntos
mund té ndodhé gjaté vénies né puné té veglés pa
ngarkesé. Vegla gendérzohet veté gjaté punés. Kjo
nuk ndikon né precizonin e shpimit.

Fryrésja (aksesor opsional)

» Fig.18: 1. Fryrésja

Pas shpimit té& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.
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Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

» Fig.19

Vendosni dorezén e ndryshimit t€ modalitetit t€ punés
né simbolin

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré té tillé
qé ajo té mos béjé |évizje té pakontrolluara. Ushtrimi i
presionit t&¢ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.

Shpimi né dru ose metal

» Fig.20: 1. Pérshtatésii mandrinos 2. Mandrino
shpimi pa ¢elésa

» Fig.21: 1.Bokulla 2. Unaza

Pérdorni grupin opsional t&¢ mandrinés sé shpimit. Pér
ta instaluar referojuni “Instalimit ose hegjes sé€ puntos”
qé pérshkruhet né fagen e méparshme.

Vendosni dorezén e ndryshimit t&€ modalitetit t& punés
né ményré gé shigjeta té tregojé simbolin & .

AKUIDES:

. Mos pérdorni kurré “rrotullim me goditje” kur
grupi i mandrinés sé shpimit éshté e instaluar
né vegél. Grupi i mandrinés sé shpimit mund té
démtohet. Mandrina e shpimit gjithashtu mund
té higet gjaté kthimit té€ veglés mbrapsht.

. Shtypja e tepért e veglés nuk do té shpejtojé
shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do té démtojé
majén e puntos, zvogélon efikasitetin e veglés
dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

. Gjaté depértimit té puntos né anén e kundért té
objektit mbi vegél/majé ushtrohet njé forcé e madhe
pérdredhése. Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes kur
puntoja fillon té depértojé pérmes objektit gé po punohet.

. Njé punto e ngecur mund té higet thjesht duke
vendosur gelésin e ndryshimit né rrotullimin e
anasjellté pér ta nxjerré jashté. Megjithaté, vegla
mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

. Siguroni gjithmoné qé objektet mé té vogla té pérpunohen
né morsé ose pajisje t& ngjashme pér shtréngim.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢gngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

» Fig.22: 1. Shenja kufizuese

Higini dhe kontrollojini rregullisht karbonginat. Z&vendésojini kur t&
konsumohen deri né shenjén kufi. Mbajini karbonginat té pastra dhe
qé té hyjné lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém karbongina identike.
Higni mbulesén e kapakut t& mbajtéses duke futur kagavidén me
punto me kanal né anén e shtypur té veglés dhe duke e ngritur lart.

» Fig.23: 1. Pjesa e thelluar 2. Mbulesa e kapakut té
mbajtéses

Pérdorni kagavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.
» Fig.24: 1. Kapaku i mbajtéses sé karboncinave

2. Kagavida

Montoni sérish mbulesén e kapakut t&€ mbajtéses né
vegél.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe cdo mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik 1éndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Punto me majé karbiti SDS-Plus
. Bulino shpuese

. Dalté e ftohté

. Dalté pér leskérim

. Dalté pér kanale

. Grupi i mandrinés sé shpimit

. Mandriné shpimi S13

. Pérshtatési i mandrinos

. Celési i mandrinos S13

. Grasoja pér punton

. Mbaijtésja anésore

. Matési i thellésisé

. Fryrésja

. Kapaku kundér pluhurit

. Montimi i shkarkuesit té pluhurit
. Syze mbrojtése

. Kutia mbajtése plastike
. Mandrino shpimi pa ¢elésa
. Lloje té ndryshme baterish dhe ngarkuesish
origjinalé Makita
SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen DHR202
TexHUYECKN Bb3MOXHOCTN BetoH 20 Mmm
CrtomaHa 13 Mm
[AbpBO 26 Mm
O60opoTy 63 ToBap (MUH ™) 0-1200
BaoyxBaHusi B MUHyTa 0-4000
O6wwa abmk1Ha 358 mm
Heto Terno 3,5kr

HomuHanHo HanpexeHue

MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

* Mopaau HalaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEMHOCT NOCOYEeHMTEe TyK cneuudmKkaumMm morat Aa 6bsaaT npo-

MeHeHu 6e3 npeaussecTue.

+ CneundukaumnTe 1 Kacetata c akymynaTopuTe MoraT Aa ca pasnuyHu B pasnuyuHuTe AbpXasu.
« Terno, c kaceTtaTa ¢ akymynaTopwu, cbrnacHo lNpoueaypata EPTA 01/2003

MpepHasHavyeHune
VHCTpyMeHTBT e npeaHa3HaveH 3a yaapHo npobusaHe
B Tyxna, 6ETOH 1 KaMbK, KaKTo 1 3a AbnbaeHe.
CbLuo Taka, Ton e noaxoasuy 3a npobmsaHe 6e3 yaap B
ObPBO, MeTar, kepamuka 1 nnacrtmaca.
Lym
O6uyaHOTO CpeaHO NpEeTErNEHO HNBO Ha LWyMa, onpe-
AeneHo cbrnacHo EN60745:
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya): 87 dB (A)
HuBo Ha 3ByKkOBa MOLLHOCT (Lya): 98 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

W3non3BaiTe npeana3Hu cpeacTsa 3a cnyxa

Bubpauuu

ObwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumnTe (Cyma oT Tpy OCOBHU

BeKkTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:
PaboteH pexum : yaapHo npobusaHe B 6eTOH
HuBo Ha Bubpauunte (app): 14,5 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PabGoteH pexum : gbnbaeHe
HuBo Ha BuGpauumnTe (an creq): 11,0 m/c’
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan
HuBO Ha BUBpauuKTe (anp): 3,0 M/c’
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: O6sBeHOTO H1BO Ha BUGpauuuTe e
M3MEepEHO B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM
3a U3NMTBaHe 1 MOXE Aa Ce U3Mos3Ba 3a CpaBHABaHe
Ha MHCTPYMEHTK.

3ABEJIEXKA: OcBeH ToBa, 00655BEHOTO HUBO Ha
BMbpaLumMTe MoXe Aa ce U3nonaea 3a npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BpeHOTO Bb3AeNCTBME.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HunBoTO Ha BUGpauuuTe
npv paGoTa ¢ enekTPUYECKUsi IHCTPYMEHT MOXe Aa
ce paannyasa oT 0BsiBeHaTa CTONHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha U3NOM3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aAbIIKUTENHO onpese-
neTe npeanasHy Mepky 3a 3alluTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha pucka B peanHu paboTHu ycnosus (kato ce
B3eMaT NpefBuL, BCUYKM CbCTaBHM YaCTU Ha paBoTHUS LiuKbIT,
KaTo Hanp1Mep MOMEHTa Ha U3KMiouBaHe Ha MHCTPYMeHTa,
pabortara Ha Npa3eH Xof, kakTo 1 BpeMeTo Ha 3afencTBaHe).

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKUMS 3a ynotpeba.

O6LwwK npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYEeCKN UHCTPYMEHTH

AHPEJ]YI'IPE)KHEHME MpoueTeTe BCUUKM Npeay-
npexaeHus 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM UHCTPYKLMUK.
Mpwv Hecna3saHe Ha NpedynNPeXAEHNATa U UHCTPYKLM-
1Te MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap, Noxap U/Mnu TEXKO
HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU NpeaynpexaeHns n
MHCTPYKLUK 3a cnpaBKa B 6baeLle.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3ONACHA PABOTA C

BE3>XWYEH NEP®OPATOP

1. Hocete npeanasHu cpeAcTBa 3a cryxa.
M3anaraHeTo Ha Bb3[AEWCTBMETO Ha LWYM MOXe Aa
noseae Ao 3aryba Ha cnyx.

2. W3nonsBauiTe nomolyHaTa ApbxkKa(u), ako e
AocTaBeHa ¢ UHCTpyMeHTa. 3ary6arta Ha KOH-
TPON MOXe Aa NPUYUHN HapaHsiBaHe.
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3. [pbXTe eneKTPpMYeCKUs UHCTPYMEHT 3a u3onu-
paHuUTe U HeXNTb3raBu NOBbPXHOCTH, KOraTo UMa
onacHOCT CBPEeAsoTo Aa Aonpe B CKPUTU Kabenu.
AKO CBpeasioTo Aonpe A0 NPOBOAHMK MO Hanpexe-
HUWe, TOKbT MOXe [a NPEMUHE Npe3 MeTasHuTe YacTn
Ha MHCTPYMeHTa 1 Aa ,yaapu” paboTeLms.

4. Hocete Kacka (NpeanasHa Kacka), 3aluTHU
oyuna u/unu macka 3a nuueto. O6UKHOBeHUTe
unu cnsHYyeBu ounna HE ca 3awutHn. OceeH
ToBa BU NpenopbyBame ropeilo Aa nons-
BaTe Macka 3a npax U pbKkaBuum ¢ aebena
nognnara.

5. Tlpeau aa npucTbNUTE KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HaKPaNHUKBLT € 3aKperneH 34paBo.

6. MNpun HopmanHa pa6oTa UHCTPYMEHTHT € npea-
Ha3HauyeH Aa cb3paBa BUbpauuun. BuHtoseTte
ce pa3xnabBaT necHo, a ToBa MoXxe Aa AoBeae
Ao noBpepa unu sanononyka. Mpeau pa6ora
npoBepeTe Aanu BUHTOBeTe ca 34paBo
3aTerHaTu.

7. KoraTto e ctyaeHo unu cnea Abnbr NpecTon
Ha MHCTPYMEHTa, u3yakanTe Ton Aa 3arpee
KaTo ro octaBuTe Aa paboTu Ha Npa3eH XoA,.
Taka MacnoTo 3a cma3BaHe Lie ce OTnycCHe.
YaapHoTo npo6uBaHe e TpyaHo 6e3 Heo6xoAm-
MOTO 3arpsiBaHe.

8. BbbaeTe BUHaru curypHm, 4e umate 3gpaBa
ornopa noA Kpakarta cu.

Ako M3non3sarte MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO ce
ybenete, 4e oTAONY HAMA HUKOW.

9. [pbXTe MHCTPYMEHTa 3A4paBo C ABeTe pbLe.

10. [OpbXTe pbueTe cU garey oT NoABUXHUTE
yacTu.

11. He ocTaBslTe MHCTPYMeHTa Aa paboTu 6e3
Hap3op. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa Aa paboTu,
CaMo KoraTo ro AbpXxuTe B pblie.

12. He HacouBaiiTe UHCTPYMEHTa KbM nuua,
Hamupalwm ce B paboTHaTta 3oHa. HakpaHUKbT
MOXe Aa M3XBbPUM U Aa HAPAHU HAKOIO TEXKKO.

13. He pokocBaWTe HakpalHuKa U 6GnNu3knUTe Ao
Hero YacTu HenocpeAcTBeHo cnea paborTa,
3alloTo MoraT fia ca MHOro ropeLuy u aa usro-
PAT KOXaTa BU.

14. HsKou MaTepuanu cbAbpXKaT XMMUKaNu, KOUTO
Morar fia ca TokKCu4HU. BseMeTe npegnasHu
MepKw, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe BAULIBAHETO Ha
npax U KOHTakTa ¢ Koxata. CneaBaiTe UHop-
MauusATa Ha AocTaBYMKa Ha MaTepuan 3a 6e3o0-
nacHara pa6ora c Hero.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI‘IPE,E{YI'IPE)K[{EHME: HE no3BonsiBante
YCNOKOEHMETO OT NO3HaBaHEeTO Ha npoay-
KTa (Nnpuao6uTo Npu Abnrarta My ynorpe6a)
la 3aMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npa-
BunaTa 3a 6e3onacHoCT 3a BbNPOCHUSA
npoaykt. HEMPABUITHATA YNIOTPEBA un
HecnasBaHeTO Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT, MOCOY€EHM B HACTOSAILLLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcnroaTtauus, Morat Aa gosefar

A0 TeXKU HapaHABaHUA.

BAXXHU MHCTPYKLIUA 3A

BE3OIMNACHOCT
AKYMYJ'IATOPA

Mpeau aa nanonseate akymynaTtopa npodye-
TeTe BCUUYKM MHCTPYKLUW U NpeaynpeanTenHn
MapKUPOBKM Ha (1) 3apsiAHOTO YCTPONCTBO 3a
akymynaropuTe, (2) 3a akymynaTtopure u (3) 3a
M3non3BaluMsA akymynaTopute npoayKr.

2. He pasrnob6siBaite akymynatopure.

3. AKO MOLLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamariee MHOro,
BegHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe A0 eKCnio3um.

4.  AKo B ouMTe BM NnonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe MM ¢ YucTa BoAa 1 BegHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa aoseae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKkymynaTopure:

(1) He pokocBaWnTe kKnemuTe ¢ NPOBOAUMM
Martepuvanu.

(2) MW3bsAreaiiTe cbxpaHsBaHeTO Ha aKkymynaTo-
puTe B KOHTENHep ¢ ApYru MeTanHu npea-
MeTU KaTo NMUPOHMU, MOHETU U APYTN NOAOGHHU.

(3) He uanarante akymynatopuTe Ha BoAa
WUnu AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTop Moxe Aa

[oBeae A0 NpPoTUYaHe Ha MHOTO CUNEH TOK, A0

nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHW U3rapsHus U paxe

[0 pasnagaHe Ha akymynaropa.

6. He cbxpaHsiBalTe MHCTPYMEHTa M aKkyMynaTto-
puTe Ha MecTa, KbAeTo TeMnepaTypaTa Moxe
Aa [ocTurHe, unu HaamuHe 50°C (122°F).

7.  He usrapsinte akymynaropuTe, faxe U ako Te ca
CEepMO3HO NOBpPeAEeHN UMK HaMbITHO U3HOCEHU.
AKyMynaTopbT MOXe [ia eKCNIIoAnpa B OrbH.

8. BHuMmaBauTe Aa He u3nyckarte Unu yapsate
akymynaropa.

9. He usnonsgaiTe noBpeAeHN akymynaTopu.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUNN.

CbBeTyn 3a noaobpxaHe HA MaKCUMartHO
AbNbr XNBOT Ha aKyMynaTopute

1. 3apexpaiTe akymynaTopuTe npeau Te Aa ca
ce pa3peAuny HambIHO.

KoraTto 3a6enexuTe, 4e MOLLHOCTTA HA UHCTPY-
MeHTa HamansBa, BUHaru cnupanTte pa6orata
C MHCTPYMeHTa 1 3apefeTe aKkymynatopa.

2. Hukora He npe3apexpaaiTe HanbIHO 3apeaeH
aKymynarop.

Mpe3apsaabT ckbesiBa eKCnnoaTauuoHHUsA
XKWUBOT Ha aKkymynaTopuTe.

3. 3apexpaiTe akymMynaTtopute Ha cTahHa
Temnepatypa npu 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
OcTaBeTe 3arpeTuTe akymynaTopu Aa ce oxna-
AAT Npeau Aa rv 3apexaare.

4. Korarto HAMa Aa u3nonssaTe akymynatopure
3a NpoABLIXUTENEH Nepuop oT BpeMe, 3apex-
AaiiTe r'M No BeAHBbX Ha BCEKM LIeCT MeceLa.
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®YHKLUMNOHAIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpeawn pa perynupate unu npoeepsisate pabo-
TaTa Ha NHCTPyMeHTa, 3a4b/MKUTENHO npose-
peTe Aanu Tol e U3KIYeH 1 akymynatopHaTa
6aTepusi e n3BageHa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmynaropHara 6aTtepus

» ®ur.1: 1.YepseH nuamkatop 2. ByToH
3. Akymynatop

. BuHaru nskniouBariTe MHCTPYMEHTa npeaw nocta-
BSIHE UMK n3BaxkaaHe Ha 6atepusiTa.

. 3a na usBaauTe akymynartopHata batepus,
NpUNIb3HETE S U3BbH MHCTPYMEHTA, NTb3ranku
cblUeBpeMeHHO ByTOHa B NpefHaTa 4acT Ha
barepusTa.

. 3a fa noctaBuTe akymynaTtopHata 6atepus, n3pas-
HeTe e3nyeTo Ha baTepusTa C xneba Ha rHe3foTo
1 1 NTb3HETE Ha MACTOTO 1. Mnb3HeTe A [0 Kpai,
[10KaTo Krloyarkara s 3aAbpXu Ha MACTO C J1IeKOo
npuwipaksaHe. B cnyyai, Ye BuxaaTe YepBeHus
MHAMKaTOp B ropHaTa 4yacTt Ha 6yToHa, ToBa 03Ha-
YaBa, Ye Ts He e 3aknioyeHa HanbHO. Mpunnb3HeTe
A1 10 KpaK, [OKaTO YEPBEHWSI MHAUKATOP CE CKpUE.

B npotuBeH cnyvain, TS MOXe fa nafgHe criyyYanHo,
KOETO MOXE [a HapaHu Bac U1 HAKOrO OKOIO Bac.

. He na3nonseaiTe na3nuwHa cuna, korato npunib3-
BaTe Batepusita. Ako Gatepusita He ce OBUXM
cB0obOAHO, TS He e 6una noctaBeHa NPaBUITHO.

Cuctema 3a npegna3BaHe Ha

6aTrepusiTa (NMMTUEBO-MOHHA
GaTepus, 0603Ha4YeHa CbC 3Be3aa)

» ®wur.2: 1. MapkupoBka 3Be3ga

JInTneBo-noHHUTE Batepumn, 0603HaYeHN CbC 3Be3aa ca
cHabpeHu cbe cucTema 3a npeanassaHe. Tasu cuctema
aBTOMAaTM4YHO NPEKbCBA 3aXPaHBaHETO HAa MHCTPYMEHTa
3a ja OCUrypm nNo-Abbr XKMBOT Ha BaTepusaTa.
VIHCTPYMEHTBT Lle cnpe aBTOMaTUYHO Mo BpemMe Ha
paboTa, ako MHCTPYMEHTBLT n/unn 6atepusita ca nocra-
BEHW NpW eJHO OT CriefHNTe YCrNoBUS:
. [MpeToBapBaHe:
VIHCTPYMEHTBT Ce 13nonaea no Ha4yvH, KOWTO
Hanara 13rnon3BaHeTo Ha HaJHOPMEH TOK.
IMpu ToBa NomnoXeHue, OTMyCHETe Crycbka Ha
npeKbCcBaya Ha MHCTPYMEHTa U CripeTe onepaum-
ATa, KOSTO NpeToBapBa NHCTPyMeHTa. HaTucHeTe
Cnycbka OTHOBO 3a Aja 3afelicTBaTe HaHOBO.
AKO UHCTPYMEHTBLT He CTapTupa OTHOBO,
6aTepusita e nperpsna. MNpu ToBa nomno-
XeHwve, octaBeTe 6aTepusita a U3CTUHE 1
HaTUCHeTe Cnycbka Ha NpekbcBaya OTHOBO.
. Hucko HanpexeHwne Ha 6aTepusiTa:
OctaBawusT B 6atepusita kanaumTeT e
TBbpAE ManbK, 3a a MOXe Aa ocuUrypu
paboTta Ha nHcTpymeHTa. MNpun TakbB cryyan,
nsBagete v 3apegeTe 6atepusTa.

BknouBaHe

» ®ur.3: 1. yckoB npekbcBay

ABHUMAHUE:

. Mpeaun na noctaBute 6atepusita B UHCTPY-
MeHTa, BUHarv nposepsiaiite fanu nyckoBusT
npekbcBay paboTn HOpMarHo 1 ce BpbLia B
nonoxexue "OFF" (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a ga BKIYMTE MHCTPYMEHTA, CaMo HaTUCHETe Cry-
cbka Ha npekbcBada. CKopocTTa Ha MHCTpYMeHTa ce
yBenuyaBsa ¢ yBenuyaBaHe Ha HaTucka BbpXy Crycbka.
3a cnupaHe oTnycHeTe crnycbka Ha npekbcBaya.

BknrouBaHe Ha namnarta

» ®ur.4: 1.Jlamna

ABHUMAHUE:

. He rnen,ame OVPEKTHO B CBETITMHHNA U3TOYHUK.

HaTucHeTe cnycbka Ha NpekbcBaya 3a Aa BKIUNTE
namnata. Jlamnarta cBeTu, JOKATO CNYCbKbT € HaTu-
cHar. Jlamnara ce u3kntoyBa asTomatuyHo 10 - 15
CeKyHAM crep oTrnyckaHe Ha crycbka.

3ABEJIEXKA:

. M3nonaBaiiTe cyxa kbpna 3a fa us4yuctute
nonenHanara rno fniynara Ha namnara MpbCoTuS.
BHumaBaiTe aa He HagpackaTte nynarta Ha nam-
nata, Tbii KaTo TOBA LU BIOLLUV OCBETSBAHETO.

. He usnonaeaiTte pasteoputen unu 6eH3uH 3a
noYncTBaHe Ha namnara. Takuea pasTBopu
moraT fja s noBpeasT.

[encTBMe Ha NpeBKIOYBaTess 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta

» ®ur.5: 1. [NpeBkntoyBaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

MHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ NpeBskIiysaTten 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe NpeBksioY-
BaTens 3a NPOMsiHa Ha nocokara oT NosloxeHue A 3a
BbpTEHE MO MOCOKa Ha YaCOoBHMKOBATA CTPESKa KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTtHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTperka.

KoraTo npeBkntoyBatens 3a npoMsiHa Ha nocokara e B
HeyTpariHa no3uuusi, CNyCbKbT Ha NPeKbcBaya He MoxXe
fa 6bae HaTvcHaT.

ABHUMAHUE:

. BI/IHaFI/I HpOBepﬂBaﬁTe nocokaTta Ha BbpTeHe
npeav Aa n3sbpluBaTe onepauus.

. M3nonssanTe knto4ya 3a npoMsiHa Ha nocokarta
Ha BbpTeHe, CaMO KOrato MHCTPYMEHTDLT €
HanbnHo cnpsn. NpomMsHa Ha nocokaTa Ha
BbpTEHE Npeaun CnmpaHe Ha MHCTPYMEHTa MoXe
Aa ro nospenu.

. Korato WHCTPYMEHTDHLT HE Ce 1U3MOon3Ba, BUHarun
HOCTaBﬂVITe npeBkKn4YBaTena 3a npoMaHa Ha
nocokaTa B HeyTpariHO norioXeHue.
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NOBSBAHE

BbpTteHe ¢ yaapHo gencrBue
» ®ur.6: 1. BbpreHe c yaap 2. ByToH 3a 6nokupoBka
3. ByTOH 3a cMsiHa Ha pexwuma Ha paboTa

3a npobusaHe B 6€TOH, TyXNM U Ap., HATUCHETE
3akntoyBaLLms 6yTOH U nocTaBeTe NpeBkoYBaTens 3a
pexum Ha paboTa B nonoxeHune, 0603Ha4YEHO CbC CUM-
BOI 'ﬁ’% M3nonsBanTte cBpeasno c pexella nnactuHa ot
BondpamoB kapbua.

Camo BbpTEHEe
» dur.7: 1. Camo BbpTeHe

3a npobuBaHe B AbPBO, MeTan unu nnacrmaca,
HaTUCHeTe 3aknioyBaLLmnsa ByTOH U nocTaBeTe NpeB-
KntouBaTens 3a pexum Ha paboTa B NofnoxeHwve,
0603Ha4eHo cbe cumBon 2 . M3nonseaiiTe cnvpanHo
CBpe/no unv CBpPeano 3a AbpBo.

Camo ygapHo gencreue
» ®ur.8: 1. Camo ynap

3a pasgpobsiBaHe, KbpTEHE UMK pyLLEHe, HAaTUCHETE
3akntoyBaLLms 6yTOH U NocTaBeTe NpeBKtoYBaTens
3a pexxvma Ha paboTa B no3vums B nonoxexune, o6o-
3Ha4eHo cbe cumBon U . M3nonssarite Wuno, cekay,
LUMPOKO ANETO U Ap.

ABHUMAHUE:

. He SQBpraVITe npeskn4yBaTena 3a npoMmsaHa
Ha pexunma, 4OKaTO NHCTPYMEHTHLT paGOTM.
MHCTPYMEHTBT MOXe a ce NoBpeau.

. 3a npefoTepaTaBaHe Ha 6GbP30TO N3HOCBAHE Ha
MexaHu3Ma 3a pexuma Ha paboTa, NPeBKIIoY-
BaTenAT 3a pexuma TpﬂﬁBa BUHaruM ga e nocrta-
BEH TOYHO B €JHa OT TPUTE BHL3MOXHU NMO3NLNN.

OrpavawTen Ha BBPT: U MOMEHT

OrpaHunymMTensT Ha BbPTSLL MOMEHT Ce 3afeicTBa,
KoraTto 6bJe 4OCTUrHaTO ONPEAEneHO HUBO Ha BbPTS-
LKA MOMEHT. EnekTpoMoTOopbT NpekbcBa Bpb3kaTa
cu ¢ n3xoaHusa Ban. Korato ToBa ce cryyv CBpeanoto
cnupa a ce BbpTu.

ABHUMAHUE:

. Mpeaun fa n3BbpLUNTE HSIKAKBM AENHOCTM MO
WHCTPYMEHTa 3a4bJDKUTENHO nNpoBepeTe Aanu
TOW € U3KMIOYEH U aKymynartopHaTta 6aTepVIF| e

n3sageHa.

CTpaHu4Ha pbKOXBaTKa

(AonbnHUTENHa pbKoXBaTKa)

» ®ur.9: 1. HexnbaraBa ocHoBa 2. 3b6u
3. CTpaHuyHa pbkoxBaTtka 4. OrpaHuymTen
5. Pasxna6saHe 6. 3aTaraHe

ABHUMAHUE:

. BuHaru nsnonssaite CTpaHuU4yHaTa pbKOXBaTKa,

3a fa ocurypute 6esonacHa pabora.

ABHUMAHME:

* Axo OrpaHNYnTenAT Ha BbPTALL MOMEHT Ce
3afeWcTBa, He3abaBHO M3KIOYETE MHCTPY-
MeHTa. Taka e npegoTBpaTtuTe npexaespe-
MEHHO U3HOCBaHe Ha MHCTPYMeHTa.

. C TO3V MHCTPYMEHT He MOXeTe Aa u3ronasarte
KPbroBu TPUOHM 3a NPoGKBaHE Ha LUMPOKU
oTBopu. Te NecHo ce 3aknuHBaT 1 3acagar B
oTBOpa. Tosa moxe Aa npegnssuka TeBbpae
4yecTo 3a,Ele|ZCTBaHe Ha orpaHun4uTens Ha Bbp-

TAW, MOMEHT.

MoHTupaiTe cTpaHuyHaTa pbkoxBaTka Taka, ye 3bbute
Ha pbKoxBaTkaTta fa nonagHat Mexay U3fatuHuTe
BBPXY LMNUHAPUYHATA YacT Ha Kopryca Ha MHCTPY-
meHTa. Cnep ToBa 3aTerHete pbkoxBaTkaTa B XenaHarta
no3uuusl, KaTo s 3aBbPTUTE MO NOCOKA Ha YaCOBHMKA.
PbkoxBaTkaTa Moxe Aa ce 3aBbpTa Ha 360° 1 6bae
chmkcMpaHa BbB BCsika XXenaHa nosuuus.

HaHeceTe npeaBapuTenHo Manko Konm4yecTso rpec 3a
aneta (okono 0,5 -1 r) Bbpxy onaiukata Ha gneTtoTo/
cBpennoTo. TakoBa cMa3BaHe Ha MaTPOHHVKa Ocury-
psiBa rmagka pabota v no-Abnbr ekcrnioaTauMoHeH
XKMBOT.

MOHTaX UnNn AeMOHTaX Ha

HaKpanHUK

MouncTeTe onalukaTta Ha ANETOTO K HaHeceTe Manko

rpec, npeam Aa ro MoHTUpare.

» ®ur.10: 1. Onawka Ha HakpaviHuka 2. [pec 3a
HakpamnHuka

BMbKHETE ANETOTO B MHCTPYMEHTa. 3aBbpTeTe ANeToTo
1 TO HaTUCHeTe, A0KaTOo Ce 3aKmoym.
» ®dur.11: 1. HakpaiHuk 2. Kanak Ha naTpoHHuKa

AKO ANeTOoTO He BNu3a HaBbTpe Npu HaTUCKaHe, 13Ba-
aete ro. agbpnainte HEKONKOKpaTHO Haaony Kanau-
KaTa Ha naTpoHHuKa. Cnepa ToBa BMbKHETE 4NeToTo
OTHOBO. 3aBbpTETE ANETOTO U FO HATUCHETE, JOKATO Ce
3aKIoun.

Crnep MOHTaX BUHarK npoBepsBavite anv AneTtorto e
CUIYpHO 3aKpeneHo, kaTo ce onuTaTe [a ro u3gbpnare
HaBbH.

3a oa jeMoHTuparte AneToTo, u3gbpnaTe gokpan
Hajony Kanaykarta Ha NaTpoOHHWKa U u3BageTe ANeToTo.
» ®ur.12: 1. HakpanHuk 2. Kanak Ha naTpoHHUKa
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‘brbn Ha gnetoTo (Npu pasgpo6saBaHe,

KbpTEeHe unu pyLueHe)

» ®ur.13: 1. byToH 3a cMsiHa Ha pexvMa Ha paboTta
2. Cumeon O

[netoTo Moxe Aa 6bae huKCMpaHo Nog xenaHus brobn.
3a npomsiHa Ha brbna, HaTUCHETE 3akntoyBaLLms OyToH
1 nocTaBeTe NpeBKIoYBaTenNs 3a pexuma Ha paboTa

B NO3ULMS B NonoxeHne, 0603Ha4yeHo cbe cumaona O.
3aBbpTeTe ANEeTOTO MNOA XenaHus brbi.

HatucHeTe 3akntouBaLumns 6yTOH M NOCTaBETe NPeBKIOYBa-
Tens 3a pexuma Ha pabota B no3vLms B NONoXeHe, 0603Ha-
yeHo cbe cumBona I . Crieq ToBa npoBepeTe fanu AnNeToTo
€ CUTYPHO 3aKpeneHo, KaTo Ce OnuTaTe NeKko Aa ro 3aBbpTuTe.
» dur.14

OrpaHuuuTten 3a AbLN604YMHA

» ®ur.15: 1. Jbn6ounHomep

OrpaHnunTensT 3a gbnbounHa e ynobeH 3a npobusaHe Ha
0TBOPYM C eiHakBa AbnboynHa. Pasxnabete cTpaHnyHaTta
pbKOXBaTKa M BMbKHETE OrpaHnunTens 3a AbnbounHa B
0TBOpa Ha pbKkoxBaTkaTta. Perynupaiite orpaHuamtens ao
XenaHarta AbnboynHa v 3aTerHeTe CTpaHW4YHaTa PbKOXBaTKa.

3ABENEXKA:

. OrpaHnunTenaT 3a AbNboYMHa Ha npobrBaHe
He Moxe Aa 6bae n3non3saH B NO3ULMs, B
KOSITO onmpa B TANOTO Ha UHCTPYMEHTa.

Kanauka 3a npax

» ®dur.16: 1. Kanauka 3a npax

M3non3BaiiTe kanaykaTa 3a npax, 3a 4a npefoTepatuTte
nonagaHe Ha npax BbpXy MHCTPYMEHTa 1 BbpXy Bac,
KoraTo npobuBaTe BepTUkanHo Harope. MoHTupaiTe
KanaukaTa 3a npax KbM CBPeoTo, KaKTo € NokasaHo Ha
durypara. No-gony ca nocoYeHn paamMepuTe Ha CBpea-
rata, KbM KOMTO MOXETe ja MOHTMpaTe kanayka 3a npax.

[AvameTbp Ha HakpaiHuka
6 MM - 14,5 Mm
12 MM - 16 MM

Kanauka 3a npax 5

Kanauka 3a npax 9

PABOTA

Pabota c ynapHo npo6uBaHe

» dur17

MocTaBeTe npeBkIoYBaTens 3a pexuma Ha paborta B
nosuuusita, o6o3HaveHa cbe cumsona 8.

MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEAJIOTO B XXenaHata nosuumsi
3a npobuBaHe, crief KOETO HAaTUCHETE CNyCbKa.

He dopcupaiite nHcTpymeHTa. JleknsiT HaTuck ocurypsisa
Han-gobpu pesyntatn. 3aapbXKTe MHCTPYMEHTA Ha MACTO
1 He No3BonsiBaliTe Aa Ce OTKMNOHSBA BCTPaHW OT OTBOpA.
He okasBaiTe no-ronsiM HaTUCK, KOraTo OTBOPbLT Ce
3aMbMHU CbC CTPYXKKM MK YacTuum. Bmecto ToBa,
ocTaBeTe UHCTPYMeHTa Aa paboTu Ha npaseH xog, a
crej ToBa U3BafeTe HakpanHMKa YacTUYHO OT OTBOpa.
Crnep kaTo NoBTOPUTE TOBA HAKOMKO MbTU, OTBOPHT LUe
Ce M34MCTU 1 OTHOBO MOXeE [ia Ce 3ano4YHe HOpPMarnHo
npobusaHe.

ABHUMAHUE:

. B MomeHTa Ha pa3npobuBaHe Ha OTBOp, koraTo
OTBOPBT CE 3aMbJIHW CbC CTPYXKU U YacTULM
WK KoraTo ce nonagHe Ha apmatypa B 6eToHa
Bb3HMKBA OrPOMHa 1 BHE3arnHa ycyksalla cuna,
ynpaxHsiBaHa BbPXY UHCTPyMeHTa/Hakpaw-
Huka. Korato paboTtuTe ¢ MHCTpyMeHTa BUHaru
n3nonaBainTe cTpaHN4Ha pbkoxsaTka (cnoma-
rateriHa) v 34paBo XBaHeTe [BeTe CTPaHUYHU
pBbKOXBATKW U ApbXKaTa Ha NpeBkIoYBaTens.
B npoTuBeH cnyyan, Mmoxe Aa 3arybute KoH-
TPON BbPXY MHCTPYMEHTA 1 CEPUO3HO a ce
HapaHuTe.

3ABEINEXKA: [lokaTo enekTpoOMHCTPYMEHTbT
paboTu Ha npaseH Xof, e Bb3MOXHO Aia ce Habnogasa
€KCLIEHTPMYHO OTKIOHEHME NMpu BbPTEHETO Ha CBpes-
noto. MHCTPYMEHTBT ce LieHTpMpa aBTOMaTU4HO Mo
Bpeme Ha pabota. ToBa He Bnusie Ha NpeLmn3HocTTa
Ha npobuBaHe.

Ypepn 3a npoayxBaHe

(monbnHUTEeNHa NPUHAANEeXHOCT)

» ®ur.18: 1. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

Crnen npobvBaHe Ha OTBOpA, U3NOr3BanTe ypes 3a
npoayxBaHe, 3a ja NOYMCTUTE Npaxa oT oTBopa.

PasgpobsBaHe/KbpTeHe/PyLieHe

» dur.19

MocTaBeTe NpeBkIoYBaTENs 3a pexvma Ha paboTta B
nosuumsTa, o6o3HaveHa CbC cuMBona

[JpbXTe MHCTPYMEHTAa 3ApaBo C ABETE CY pbLie.
BkntoyeTe UHCTPYMEHTA 1 NPUNOXETE YMEPEH HATUCK
BbPXY Hero, Taka 4e fja He Nofckaya HEKOHTPONK-
pyemo. MpunaraHeTo Ha MPEKOMEPEH HATUCK BbPXY
VHCTPYMEeHTa HsMa [a yBENu4M ePeKTUBHOCTTA My.

MNpo6uBaHe Ha ALPBO UK MeTan

» ®ur.20: 1. Agantep Ha NnaTpoHHWUK 2. BesknovoB
naTpoHHUK 3a BopmalumHa

» ®ur.21: 1. TpbcTeH 2. MNaTpoHHUK

M3nonasaiiTe 4OMbAHUTENHWS KOMMIEKT MaTPOHHYK 3a
npo6ueaHe. KoraTto ro MoHTpaTe, HanpaBeTe cripaBka
¢ npoueaypata "MoHTUpaHe 1 AeMOHTVpaHe Ha CBpea-
noTo/ ANeToTo", onucaHa Ha npeaxoaHaTta cTpaHuua.
MocTaBeTe NpeBkIo4BaTenNs 3a pexvma Ha pabota B
nosuuusTa, 0603HaYeHa cbC cumeona g .

EBJITAPCKU



ABHUMAHME:

. Hukora He usnonseaiite pexum "yaapHo npobusaHe",
KoraTo KbM WHCTPYMEHTa € MOHTUPaH AOMbIIHUTEN-
HWAT KOMMNIEKT NAaTPOHHWK 3@ MpobuBaHe. Taka Moxe
[la noBpeauTe NaTpoHHUKa 3a npobusaxe. Hapep
C TOBa, NaTPOHHUKBT LUe 13nagHe, Korato CMeHUTe
nocokarta Ha BbpTEHe Ha UHCTPYMeHTa.

. TpekoMepHO CUMEeH HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa HsiMa Aa
yckopy Npo61BaHeTo. BCBLLUHOCT, TO3W U3MNLLEH HATUCK
camo Moxe Aa AoBefie A0 NOBPeAa Ha Bbpxa Ha CBPefi-
10TO, fia HamMany eeKTUBHOCTTA Ha MHCTPYMeHTa U ia
CbKpaTy CpoKa 3a eKcrnoaraLys Ha MHCTpYMeHTa.

. B MomeHTa Ha pa3npobuBaHe Ha OTBOp Bb3HWKBa
OrpOMHa CUMa Ha YCyKBaHe, ynpaxHsBaHa BbpXy
VHCTpyMeHTa/HakpaiHuka. [ pbXTe MHCTpYyMeHTa
3/paBo 1 paboTeTe C BHMMaHKe, KoraTo HakpanHUKbLT
3anoyHe Aa NpoHuKBa Npes obpaboTBaHns AeTaiin.

. BrokupaH HakpaiHuk Moxe Aa ce n3saau
NeCHO, KaTo PeBEPCUBHUAT NPEBKIIlOYBaTEN ce
HacTpou 3a 06paTHO BbpTEHE. Bbnpeku ToBa,
MHCTPYMEHTBT MOXe psA3Ko Aa 3aBbpTu obpa-
THO, aKO He ro AbpXWTe 34paBo.

. Mankute o6paboTeaHu aeTainu TpsibBa BUHarun
Aa ce dumKcmpar B MeHreme unm nogo6Ho npu-

TUCKALLO YCTPOICTBO.

NOoAAPBXKA

ABHUMAHME:

. I'Ipe,qvl Aa npoeepsiBate U n3ebplLueate
noaapwbXKKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye
TOW € U3KINIYEH M akymynaTopHaTa batepus e
n3BageHa.

. He un3nonasearite 6eH3uH, HadTa, paspeauTen,
cnupT 1 Ap. nod. ToBa MOXe Aa NpUYnHK 06e3-
uBeTaBaHe, AedopMaLmsa NN NyKHaTUHW.

CmsHa eTKuTte

» ®ur.22: 1. OrpaHnunTeneH bener

PepnoBHo cBansiiTe 4yeTkute 3a nposepka. Korato

Ce M3HOCAT [0 OrpaHu4nTEnHus 6ener, rm cMeHeTe.
MopoabpxanTe YeTKUTE YNCTU U Aa Ce ABMKAT CBO-
6oaHO B YeTkoabpkaTenuTte. [igete YeTkun Tpabea oa
ce CMeHSIT eJHOBpeMeHHO. /3nonaearite camo opuru-
HamnHu YeTKu.

Csanerte kanayetaTta Ha Koprnyca Ha Abp)aya KaTto
BMbKHETE Nfiocka oTBepTka BbB BANbOHaTa YacT Ha
MHCTPYMEHTa ¥ ' NOBAWUTHETE Harope.

» ®ur.23: 1.BanbbHata yacT 2. Kanayka Ha Hocava

C nomolyTa Ha OTBEpTKa pa3BMINTE KanaykuTe Ha YeTKo-
Obpxxatenute. VI3Bagete UHOCEHWUTE YETKU, CIIOXETE
HOBUTE 1 3aBUIATE KanayknTe Ha YeTKOgbpXauuTe.

» ®ur.24: 1. Kanauka Ha yeTkogbpxad 2. OTBepTka

MocTaBeTe 06paTHO KanayeTo Ha Abpxaya B
MHCTpyMeHTa.

3a pna ce nogabpxxa BESBOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, PeMOHTUTE,
obcnyxBaHeTo Unu perynupaHeTo TpsibBa ga ce
M3BbPLUBAT OT YNbIIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kaTo
ce nsnonaeart pesepBHU YacTu ot Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce n3non3BaHeTo Ha Te3n akce-
coapy Unu HakpanHULM C BaLLUSi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha Apyrv akcecoapu unu
HaKkpanHULM MOXe Aa A0BEAE [0 ONacHOCT OT
TENecHW HapaHsiBaHusi. Mianonseante cboT-
BETHUSI aKcecoap UInn HakpamHuK camo no
npegHasHayeHue.

AKo MaTe Hy>xga OT MoMOLL, 3a NoBeYe Nogpo6HOCTM

OTHOCHO Te3u akcecoapy, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. SDS-Plus cBpeana ¢ pexella nrnacTtuHa ot Bond-
pamoB kap6ua

. LWunno

. Cekay

. Lnpoko gneto

. [neto 3a kaHanu (Kyxo aneto)

. KomnnekT naTpoHHuk 3a npobusaHe

. MaTtpoHHWK 3a npobusaHe S13

. ApanTtep 3a NaTPOHHUK

. Kritou 3a naTtpoHHmk S13

. Ipec 3a aneta

. CTpaHuyHa pbkoxBaTka

. OrpaHununTen 3a abnboyvHa

. PbyHa nomna 3a npoayxsaHe
. Kanadyka 3a npax
. LLyuep 3a npaxoynassiHe
. lMpennasHu ouuna
. lMnacTtmacoBo kydapye 3a npeHacsHe
. CamoasaTsrall naTpoOHHUK
. Pa3nuyHu Tunose opuriHanHu 6atepuu 1 3apex-
pawm yctponctea Ha Makita
3ABEJIEXKA:
. Hsikon apTukynu oT cnMcbka Moxe fa ca BKIIo-

YeHU B KOMNMNeKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto CTaH-
AapTHU akcecoapu. Te moxe ga ca pasnnyHn B
pasnu4HnTe ObpXXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model DHR202
Ucinak Beton 20 mm
Celik 13 mm
Drvo 26 mm
Brzina bez optereéenja (min™) 0-1.200
Udara u minuti 0-4.000
Ukupna duzina 358 mm
Neto masa 3,5kg
Nazivni napon DC18V

« Zahvaljuju¢i stalnom programu istraZivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.
« Tehni¢ki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.

* Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

Namjena

Alat je namijenjen udarno busenje i busenje u cigle,
beton i kamen, kao i za klesanje.

Takoder je pogodna za bu$enje bez utjecaja na drvo,
metal, keramiku i plastiku.

Buka

Tipiéna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno EN60745:
Razina zvuénog tlaka (L,): 87 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lya): 98 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745:
Nacin rada : udarno busenje u beton
Emisija vibracija (anup): 14,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®
Nacin rada : klesanje
Emisija vibracija (ap creq): 11,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Nacin rada: buSenje metala
Emisija vibracija (anp): 3,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
je izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozo-
renja i sve upute.NepridrZzavanje upozorenja ili uputa
moze rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili ozbilj-
nom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi
kasnijeg koristenja.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BEZICNI ROTIRAJUCI CEKIC

1. Nosite zastitu za usi. I1zloZzenost buci moZe uzro-
kovati gubitak sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

3.  Drzite elektri¢ni rucni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skri-
venim vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir
s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektricnog ruénog alata
i prouzrogiti elektriéni udar rukovatelja.

4.  Nosite ¢vrsti SeSir (sigurnosna kaciga),

ili sun¢ane naocale NISU zastitne naocale.
Takoder se preporuc¢a da nosite masku za
prasinu i gusto podstavljene rukavice.

5. prije rada postavite nastavak na sigurno
mjesto.

6. Pri normalnom radu, alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti Sto moze uzroko-
vati kvar ili nezgode. Pazljivo provjerite zate-
gnutost vijaka prije rada.
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7. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se alat ne kori-
sti ve¢ dugo vremena, pustite ga da se zagrije pustajuci
ga da radi bez opterecenja. Tako ¢e popustiti i mazivo.
Bez pravilnog zagrijavanja zakucavanje se tesko izvodi.

8.  Uvijek stanite na évrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

9.  Alat drzite ¢évrsto, objema rukama.

10. Drzite ruke podalje od dijelova koji se krec¢u.

11. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako $to ga drzite rukom.

12. Ne usmjeravajte alat dok radi prema bilo kome
u svojoj blizini. Nastavak bi mogao izletjeti van
i ozbiljno ozlijediti nekoga.

13. Ne dodirujte nastavak ili dijelove blizu njega
odmah nakon rada; mogu biti izuzetno vrugéi i
mogli bi vam opec¢i kozu.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-
siéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da bi se
sprijecilo udisanje prasine i dodir s kozom. Slijedite
sigurnosne podatke od dobavljaca materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste¢eno
stalnim koriStenjem) zamijene strogo pridrza-
vanje sigurnosnih propisa za odredeni proi-
zvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje sigur-
nosnih propisa navedenih u ovom priru¢niku
s uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

ZA BATERIJU

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze postojati rizik od pregri-
javanja, mogucih opeklina, a ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

(1) Ne dodirujte terminale nikakvim provod-
ljivim materijalima.

(2)  Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim metal-
nim predmetima poput ¢avala, kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline, a ¢ak i kvar.

6. Ne ¢uvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoraciti 50°C (122°F).

7. Ne spaljujte bateriju €ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potrosena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.

8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

9 Ne koristite oStecene baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka

trajanja baterije

1.  Napunite bateriju prije nego $to se potpuno isprazni.
Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°C -
40°C (50°F - 104°F). Ostavite da se vrucéa bate-
rija ohladi prije punjenja.

4.  Punite bateriju svakih Sest mjeseci ako je ne
dugo ne koristite.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije podesavanja ili provjere funkcije
na alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije
» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

. Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja baterije.

. Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom
tipke na prednjoj strani ulo$ka.

. Za instalaciju baterije, poravnajte jezi¢ac na bateriji
s utorom u kucistu i gurnite ga na mjesto. Uvijek
ga gurnite skroz do kraja dok ne sjedne na mjesto
uz mali klik. Ako moZete vidjeti crveni indikator
na gornjoj strani gumba, to znaci da akumulator
nije zakljuéan u potpunosti. Instalirajte ga do kraja
tako da viSe ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze sluc¢ajno ispasti iz alata $to moze
dovesti do vase ozljede ili ozljede nekog u blizini.

. Ne koristite silu prilikom instalacije baterije. Ako bate-
rija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite baterije (litij-ionska

baterija sa zvjezdicom)

» SI.2: 1. Zvjezdasta oznaka

Litij-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su susta-
vom zastite. Ovaj sustav automatski prekida napajanje
alata da bi produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljedecim uvjeta:
. Pod opterecenjem:
Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno
visoku struju.
U ovoj situaciji, otpustite prekida¢ na alatu
i zaustaviti primjenu koja je izazvala pre-
opterec¢ene alata. Zatim povucite uklju¢no/
iskljuénu sklopku za ponovno pokretanje.
Ako se alat ne pokrene, baterija je pregrijana. U
ovoj situaciji, pricekajte da se baterija ohladi prije
nego $to opet povucete ukljuéno/iskljuénu sklopku.
. Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
nece raditi. U ovoj situaciji, uklonite i napu-
nite akumulator.
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Uklju€ivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Ukljuénol/isklju¢na sklopka

AOPREZ:

. Prije ukljucivanja baterije na elektricnu mrezu
provjerite radi li uklju¢no/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za isklju¢ivanje "OFF"
nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata se povec¢ava poveca-
njem pritiska na uklju¢nof/isklju¢noj sklopki. Za iskljuci-
vanje stroja otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

Ukljuéivanje zaruljica

» Sl.4: 1. Svjetiljka

MAOPREZ:
. Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor
svjetlosti.

Povucite ukljuénol/isklju¢nu sklopku da bi se uklju-
gila zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se
ukljuénof/isklju¢na sklopka povlaci. Svjetlo se auto-
matski gasi 10-15 sekunda nakon pustanja uklju¢no/
isklju¢ne sklopke.

NAPOMENA:

. Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e Zaru-
ljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
ljice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

. Nemojte koristiti razrjedivac ili benzin za ciSc¢e-
nje zaruljice. Takva otapala mogu je oStetiti.

Rad prekidaca za promjenu smjera

» SI.5: 1. Prekida¢ za promjenu smjera

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smijera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kada je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, ukljuéno/isklju¢na sklopka ne moze se izvuéi.

AOPREZ:

. Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

. Koristite prekida¢ za promjenu smjera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze os$tetiti
alat.

. Kad alat ne radi, uvijek postavite polugu pre-
kidac¢a za promjenu smjera vrtnje u neutralan
polozaj.

Izbor nacina rada

Rotacija sa zakucavanjem
» SI.6: 1. Rotacija s udarnim ¢eki¢em 2. Tipka za
blokiranje 3. Kvaka za mijenjanje nacina rada

Za bu$enje u betonu, zidovima, itd. pritisnite tipku za
blokadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada
na simbol ?% Koristite nastavak s vrhom od volfram
karbida.

Samo okretanje
» SI.7: 1. Samo okretanje

Za buSenje u drvu, metalu ili plastici pritisnite tipku za
blokadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada na

simbol & . Koristite nastavak za buSenje ili nastavak
za drvo.
Samo zakucavanje

» SI.8: 1. Samo zakucavanje

Za rezanje, sje¢enje ili ruSenje pritisnite tipku za blo-
kadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada na
simbol T . Koristite $picu, Zeljezno dlijeto ili dlijeto za
sjeCenje, itd.

MAOPREZ:

. Nemojte zakretati kvaku za promjenu brzine dok
alat radi. Alat ¢e se oStetiti.

. Da bi se izbjeglo brzo troSenje mehanizma
promjene nacina rada, uvijek postavite kvaku za
mijenjanje u jedan od tri polozaja nacina rada.

Graniénik okrethog momenta

Grani¢nik okretnog momenta aktivira se kada se
postigne odredena razini okretnog momenta. Motor se
odvaja od izlaznog vratila. Kada se to dogodi, nastavak
se prestaje okretati.

AOPREZ:

. Cim se grani¢nik okretnog momenta aktivira,
odmah iskljucite alat. To ¢e sprijeiti prerano
troSenje alata.

. Pile s rupom ne mogu se koristiti s ovim alatom.
Oni se mogu lako priklijestiti ili uhvatiti u rupu.
To ¢e izazvati precesto aktiviranje grani¢nika
okretnog momenta.

MONTAZA

MAOPREZ:

. Obavezno provijerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad
na alatu.

Boé¢na rucka (dodatna rucka)

» SI.9: 1. Bazadrzaca 2. Zupci 3. Bo¢ni rukohvat
4. Ispupcenja 5. Otpustiti 6. Stegnuti

AOPREZ:
. Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da biste osigurali
sigurnost u radu.

Instalirajte bo¢ni rukohvat, tako da zupci za drzanje
stanu izmedu izboc¢ina na trupu alata. Zatim pritegnite
rukohvat, okre¢uci ga u smjeru kazaljke na satu na
Zeljeno mjesto. Rukohvat se moZze njihati 360° i mozete
ga pricvrstiti na bilo kojem polozaju.
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Mazivo nastavak

Premazite glavu drza¢a nastavka malom koli¢inom
masti za nastavke (oko 0,5 -1 g). Ova podmazivanje
glava jam¢i neometan rad i duzi vijek trajanja.

Instalacija ili uklanjanje nastavka

Prije instalacije nastavka ocistite drza¢ i nanesite malo
masti.
» SI.10: 1. Drza¢ nastavka 2. Mazivo nastavak

Umetnite nastavak u alat. Okrenite ga i gurnite dok se
ne ugvrsti.
» Sl.11: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Ako se nastavak ne moze gurnuti, uklonite ga. Povucite
poklopac brzostezne glave nadolje nekoliko puta. Zatim
ponovno umetnite nastavak. Okrenite ga i gurnite dok
se ne udvrsti.

Nakon instalacije uvijek provjerite da se nastavak ¢vrsto
drzi na mjestu pokusavajuéi ga izvaditi.

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzoste-
zne glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.
» SI.12: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Kut nastavka (za rezanje, sjecenje ili

rusenje)

» SI.13: 1. Kvaka za mijenjanje nacina rada 2. O
simbol

Nastavak se moze pricvrstiti u Zeljenom kutu. Za
promjenu kuta nastavka pritisnite tipku za blokadu i
zakrenite kvaku za promjenu nacina rada na simbol O.
Postavite nastavak na Zeljeni kut.

Pritisnite gumb za blokadu i zakrenite kvaku za mijenja-
nje nacina rada na simbol T . Potom provjerite da se
nastavak ¢vrsto drzi na mjestu pokusavajuci ga izvaditi.
» Sl.14

Granicnik dubine

» SI.15: 1. Mjera¢ dubine

Granicnik dubine pogodan je za buSenje rupa iste
dubine. Otpustite bo¢ni rukohvat i umetnite grani¢nik
dubine u rupu na boénom rukohvatu. Prilagodite granic¢-
nik do Zeljene dubine i pritegnite bo¢ni rukohvat.

NAPOMENA:

. Grani€nik dubine ne moze se koristiti na
mjestu gdje grani¢nik dubine udara u kuéiste
zupcanika.

Casica za prasinu

» SI.16: 1. Casica za prasinu

Koristite posudu za prikupljanje prasine da prasine ne
bi padala po alatu i vama dok busite rupe iznad glave.
Pri¢vrstite posudu za prasinu na nastavak kao $to je pri-
kazano na slici. Veli¢ina nastavaka na koje se posuda
moze postaviti su sljedece.

Promjer nastavka
6 mm - 14,5 mm
12 mm - 16 mm

Casica za prasinu 5
Casica za prainu 9

RAD SA STROJEM
|Rad udarnom busilicom |

Rad udarnom busilicom

» SI.17

Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada na sim-

bol TE.

Postavite nastavak na Zeljeno mjesto za rupu, zatim
povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.

Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijecite klize-
nje iz rupe.

Nemojte primjenijivati veci pritisak ako rupa postane
zacepljena dijelovima ili ostacima. Umjesto toga pokre-
nite alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nasta-
vak iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko puta rupa
¢e se odistiti i normalno buSenje moze se nastaviti.

AOPREZ:

. Na alat/nastavak djeluje jaka i iznenadna
zavrtna sila u trenutku buSenja rupe, ako rupa
postane zacepljena krhotinama i Cesticama
ili ako dode do kontakta s armaturnim Zicama
u betonu. Tijekom rada uvijek koristite i bo¢ni
rukohvat (pomoc¢nu drsku) i Evrsto drzite alat za
bo¢ni rukohvat i ru¢ku sa sklopkom. Ako to ne
ucini, moze do¢i do gubitka kontrole nad alatom
i potencijalno teske ozljede.

NAPOMENA: Odstupanja u rotaciji nastavka mogu
se dogoditi dok alat radi bez optere¢enja. Alat se
automatski centrira tijekom rada. To ne utjece na
preciznost busenja.

Balon za ispuhivanje (dodatni

pribor)

» SI1.18: 1. Balon za otpuhivanje prasine

Nakon bu$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Rezanje/Skaliranje/Rusenje

» SI.19

Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada na sim-

bol T .

Alat drzite ¢évrsto, objema rukama. Ukljucite alat i primi-
jeniti blagi pritisak na njega, tako da ne odskace okolo
nekontrolirano. Vec¢im pritiskom na alat necete povecati
ucinkovitost.

Busenje u drvu ili metalu

» SI.20: 1. Adapter za klju¢ 2. BuSna glava bez klju¢a
» Sl|.21: 1. Prihvatna glava 2. Prsten

Koristite dodatni sklop brzostezne glave. Prilikom
instalacije pogledajte odlomak "Instalacija ili uklanjanje

nastavka" opisan na prethodnoj stranici.
Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada tako da

. . g
pokazuje na simbol & .
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AOPREZ:

. Nikada ne koristite "rotiranje sa zakucavanjem",
kad je brzostezna glava instalirana na alat.
MozZe do¢i do oStecenja brzostezne glave.
Takoder, brzostezna glava ¢e ispasti kada se
alat vra¢a unatrag.

. Jace pritiskanje alata ne¢e ubrzati busenje.
Zapravo, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti vrh
va$eg nastavka, smanijiti performanse alata i
skratiti radni vijek.

. Pri buSenju rupe na alat/nastavak utjece velika
zavrtna sila. Cvrsto drZite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak po¢ne prolaziti kroz
izradak.

. Nastavak koji se zaglavi lako se moze ukloniti
postavljanjem prekidaca u obrnuti smjer vrtnje
da bi ga povukao van. Medutim, alat moze naglo
odskociti unatrag ako ga ne drzite ¢vrsto.

. Male izratke uvijek drzite u Skripcu ili slicnom
uredaju.

ODRZAVANJE

AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste |i
iskljugili stroj i uklonili bateriju.

. Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Zamjena ugljenih etkica
» Sl.22: 1. Grani¢na oznaka

Ugljene Cetkice zamjenjujte i provjeravajte redovno.
Zamijenite ih kada istro$enost stigne do grani¢ne
oznake. Vodite racuna da su ugljene Cetkice Ciste i da
ne mogu skliznuti u drza¢e. Obe ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugliene
Cetkice.

Uklonite poklopce drza¢a posude umetanjem nastavka
odvijaca s prorezom u udubljeni alata i podignite ga.

» S1.23: 1. Udubljeni dio 2. Poklopac drzaca

Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih ¢et-
kica. Izvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.

» Sl.24: 1. Poklopac drzaca Cetkica 2. Odvija¢

Ponovno montirajte poklopce drza¢a posude na alat.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrZavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili prikljuéaka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-Plus nastavak s karbidnim vrhom

+  Spica

«  Zeliezno dlijeto

. Sjekac

. Dlijeto za Zljebove

. Sklop brzostezne glave
. Brzostezna glava S13

. Adapter za klju¢
. Klju¢ za glavu S13

. Mazivo nastavak

. Boc¢ni rukohvat

. Grani¢nik dubine

. Balon za ispuhivanje

+  Casica za prasinu

. Dodatak za vadenje prasine

. Zastitne naocale

. Plasti¢na torbica

. Busna glava bez klju¢a

. Razne vrste Makita baterija i punjaca

NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporuditi
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mopen DHR202
Kanaunter BetoH 20 Mmm
Yenunk 13 Mm
Apso 26 Mm
HeonToBapeHa 6panHa (MuH.™) 0-1.200
Ynapu BO MUHYTa 0-4.000
BkynHa gomkvHa 358 mm
HeTo TexuHa 3,5kr
HomwuHaneH HanoH D.C.18V

+ Mopaau NoCTOjaHOTO UCTPaXyBaH-e 1 Pa3Boj, TEXHUYKUTE NoAaToLUM AafeHn Tyka MoXe a ce MeHysaart 6e3

n3BecTyBak-€.

 CneundpmnkaumnTe 1 6atepujata Moxe fa ce pasnukyBaaT of 3emja [o 3emja.

* TexxvHa co 6atepuja cnopen EPTA-Procedure 01/2003

HameHa

OBoj anat e HaMeHeT fa yaapHo Aynyexe BO LUmu,
BETOH U KaMeH, Kako 1 3a AneTyBakbe.

CoopBeTeH e 1 3a gyn4yere 6e3 yaap Bo ApBo, MeTan,
Kepamuka v nnacTuka.

ByuaBa
TunnuHaTta A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha GyyaBaTta odpeneHa
crnopen EN60745 nsHecysa:
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya): 87 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 98 AB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)

Hocerte 3awTtuTa 3a ywure

Bubpauuu
BkynHa BpeaHocT Ha BMGpaLunTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) oapeaeHa cnopes EN60745:
PaboteH pexum : yaapHo aynyere Bo 6eToH
LLinpene Bubpaumm (anup): 14,5 m/c?
Otcranysatse (K): 1,5 m/c®
PaGoTeH pexum : AneTyBame
Lnperse BuBpaumm (ay creq): 11,0 m/c
Ortcranysate (K): 1,5 m/c’
Pab6oTeH pexum: aynyerse Bo MeTarn
LLinperse BUBpaLM (anp): 3,0 m/c®
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvMHa Ha Bubpauuute
€ U3MepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapaHUTe
MeTOAM 33 UCTIUTYBakE N MOXE Aa CE KOPUCTU 3a
cnopenyBatse Ha anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta jauvHa Ha Bubpauuute
MOXe [1a Ce KOPMCTM 1 KaKo NpenMMnMHapHa npoLieHKa
3a N3NOXKEHOCT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHara Ha
BUGpaLMnTe Npu hakTUUKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT
MOXe Aa ce pasnukyBa of HoMWHarHaTa BpeaHocT,
3aBVCHO Of} HAYMHOT Ha KOJLUTO CE KOPUCTY anaror.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Morpuxete ce fa

™ yTBpanTe 6e36e4HOCHUTE MEPKU 3a 3alITUTa

Ha onepaTopoT Bp3 OCHOBA Ha MpoLieHKa Ha
n3noxeHocTa npu akTuykuTe ycrnoBm Ha ynotpeta
(3emajkun rv npeaBuA cute AenoBu Ha paboTHWOT
LMKITyC, Kako NepuoauTe Kora anaTtoT € UCKIyYeH u
Kora paboTu BO NpaseH oA, HE CaMo Kora € akTUBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapaumjata 3a coobpasHocT og EY e BknyyeHa Bo
[Hopatok A op ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

OnwTH ynatcTBa 3a 6e36egHocCT 3a

eNeKTPpu4HuTe anatu

AI‘IPEJ]YI'IPEJ]YBAI-bE MpouuTajte rn cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba U CUTe ynaTcTBa.
AKo He ce nMouMTyBaaT npeaynpeaysamkara u
ynatcTBaTta, Moxe [ia iojae A0 CTPYeH yaap, noxap
WUnu Telkn nospeaun.

YyBajte ru cute npeaynpeayBaka 1
ynaTcTBa 3a ja MOXeTe NOBTOPHO Aa ru
npouuTare.

BE3BE[JHOCHU
NPEAYIMNPEOYBAHA 3A

BE3XNYHUOT POTUPAYKU YHEKAH

1. Hocerte 3awTuTa 3a ywu. ManoxeHocta Ha
GyvaBa Moxe fa foBefe [0 rybGere Ha CryxoT.

2. KopwucTteTe nomouiHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anaror. [y6ereTo KOHTpona Moxe
[a npeauvssyrka nospeaa.
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3. [OpxeTe ro anaTtoT camo 3a usonupaHute
ApXauu Kora BpliuTe paboTu Kora 4OAaTOKOT
3a cevyer-e MOXe Aa fojae BO AONUp CO
CKpUWeHU xuuun. [lonaTok 3a ceyere LWTo ke
[onpe Xuua nog HanoH Moxe Aa ja npeHece
cTpyjaTa 4o MeTanHWTe AenoBu Ha anaTtoT 1 Aa
npeaunsBuka CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

4. HoceTte TBpAa Kana (3alITUTEH Lunem),
3alITUTHU o4YMNna U/MNu WTUTHUK 3a NuLe.
O6u14YHKM ouuna unu oumna 3a coHue HE CE
3alWTUTHU ouuna. Cepno3Ho ce npenopayvyBa
[ila HOCWTEe MackKa LUTO WTWUTK oA NpaB 1
nebeno obnoxeHn pakaBuLm.

5. MpoBepeTte ganu 6yprujata e 3auBpcTeHa npea
Aa no4yHete Aa paborute.

6. MNpun HopmanHo paGoTewe, anat co3gaBsa
BuGpauuun. LLipachoBute MoxaT necHo ca
ce ona6agart, Aa NnpeAU3BUKaaT NPEKUH Ha
paborata unu Hesroaa. NMpoBepeTe KONKy
LBpPCTO Ce 3aBpTeHM WpadoBUTE Npea aa
noyHete Aa pa6ortute.

7. Korae nagHo BpeMeTo, Unu Kora anaTot
He 61N KOpPUCTEH AONro Bpeme, Ao03BoNeTe
anaTtoT Aa ce 3arpee 3a MUr, Heka pabotu
n3BecHo Bpeme 6e3 ontoBapyBake. Ha T0oj
Ha4uH ke ce noamayka. Kako npaBunHo He ce
3arpee, TeLWKO Ke 0AN KOBEHETO.

8. YBepeTe ce Aieka ceKoralw CTouMTe Ha LiBpcTa
nopnora.

YBepeTe ce geka nog Bac Hema HuKoj kora ro
KOPUCTUTE anaToT Ha BUCOKU MecCTa.

9. [pxeTe ro anaTtoT UBPCTO CO ABeTe paLie.

10. [OpxeTe ru paueTe noaaneky on NoABUXHUTE
AenoBu.

11. He ocTaBajte ro anatot Bkny4eH. PaborteTe co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

12. He nokaxyBajTe CO anaToT KOH N1La WTo ce BO
NpoCTOPOT BO Koj ce paboTu. Byprujata moxe
Aa u3neTa v Aa NnoBpeAu HEKOro CEpPUO3HO.

13. He ponwupajTte ru 6yprujata unv okonHuTe
AenoBu BegHal no pa6orata; Mmoxar Aa 6upar
MHOTY XEeLLKU U Aa BM ja U3ropar Koxara.

14. Hekowm maTepujanu cogpxat XeMUKarum LTo
moxart ga 6ugar otrpoBHU. U3berHyBajte
BAMLIYBake Ha NpawnHaTa n usberHyBajte
KOHTaKT Ha npalnHaTa co koxaTa. Cnegerte
rv ynatcTBaTa oA NpovM3BoaMTenoT Ha
maTepwujanor.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,E{ynPE[{}’BAH:-E: HE
0O3BONYBAJTE yno6HocTa unu
3ano3HaeHocTa Co NPOU3BOAOT (CTeKHaTa
co nopgonra ynorpe6a) aa Be HaBege ga He
ce npuapxyBaTe CTporo Ao 6e36eaHoCHUTE
npaBuna 3a O4QHOCHUOT NPOU3BOA,.
3NOYINOTPEBATA vnu HENo4YnTyBakEeTO
Ha 6e36e4HOCHUTE NpaBuUIia HaBeaeHU

BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa npegvu3Bukaar
TELUKN TerleCHU noBpeau.

BAXXHU BE3BEAHOCHU

YMNATCTBA
3A BATEPUJA

Mpep kopuctewe Ha GaTepujaTa, npounTajTe

TV cUTe ynaTcTBa U O3HaKMW 3a NpeTnasnuBocT
Ha (1) nonHa4oT 3a 6aTepwujaTa, (2) 6aTepujaTa
1 (3) nponsBoAOT WITO ja KOPUCTHU GaTepujaTa.

2. He packnonyBajte ja 6aTtepujaTa.

3. Axo BpemeTo BO paboTa cTaHano npekymepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BegHall co pabota.

Toa moxe Aa pe3ynTupa co pusuk og,
npesarpeBaHe, MOXXHU 3TOPEHULIN U AYPU U
ekcnnosuja.

4. AKO eNneKTpONWUT HaBre3e BO BalIMTE OYM,
MU3MuMjTe rM co umcTa Boga u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHaw. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumoT BuUA.

5. He packnonyBajTe ja kaceTarta 3a 6aTepujaTa.
(1) He ponupajte ru KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBOANUB MaTepujan.
(2) MWs3berHyBajTe Aa ja yyBaTe 6aTepuja Bo
caj co Apyrv MeTanHu npeaMeT Kako
LITO Ce LIAajK1, MOHETM U CIl.
(3) HawusnoxyBajte ja 6aTtepujaTta Ha Boga
WUInu AOXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BUKa rofiemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, npesarpeBate, MOXHMW U3ropeHUUn
W AypW 1 Naj Ha HanojyBaH-eTo.

6. He cknagupajte ru anaTtot u 6aTepujaTa Ha
MecTa Kage TemnepaTtypaTa MoXe Aa A0CTUrHe
unu HagMmuHyBa 50°C (122°F).

7. He cnanyBajte ja 6atepujaTa aypm u kora e
MHOTY olUTeTeHa UMK LieJTOCHO NOoTpoLUeHa.
BaTepujaTta moxe fa ekcnnoaupa ako ce cTaBu
BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTUTe MNKN yapuTe
6artepujaTa.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

CoBeTH 3a oapXyBaHe MaKkcumareH
paboTteH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3ameHerte ja 6aTepujaTa npea LeNocHoO ga ce
ucnpasHum.

Cekoralu 3anupajre ja paborara co anaToTt n
3aMeHeTe ja 6aTepujaTta kora ke 3abenexuTe
[AeKa anarToT AaBa nomMarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NoNHa
6atepuja.

MpekyMepHOTO NorHeke ro ckpatyBsa
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MNonHerte ja 6aTepujaTta Ha cob6Ha Temnepartypa
oA 10°C - 40°C (50°F - 104°F). o3Bonete
3arpeaHara 6aTepwuja Aa ce onaam npep Aa ja
cTaBWTe Ha NonHeke.

4. TonHeTe ja 6aTepujaTa eaHall cekou

LeCT MeceLy ako He ja KopucTUTe NoAONr
BPeMeHCKU nepuoa.
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoe npunarogyBakse UK NpoBepka
Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu € UCKNyYeH 1
6aTepujaTta e n3BageHa.

MoHTupake nnu oTcTpaHyBake Ha

b6atepujaTta

» Cn.1: 1. LpseH nnamkatop 2. Konue 3. batepuja

. Cekoralu UCKIny4yBajTe ro anartoT npeg
cTaBakbETO UNK BafereTo Ha GaTepujaTa.

. 3a pa ja usBagmte H6atepujata, noBneveTe ja og
anaTtoT JoAeka ro nuarate KOMYeTo Ha npegHaTta
cTpaHa Ha batepujaTa.

. 3a BMeTHyBat-€ Ha GaTepujaTta, nopamHeTe ro
jasnyeTo Ha 6aTepujaTa co *neboT BO KyKULLTETO
1 nnsHeTe ro Bo mecto. Cekorall cTaBajTe ja Ao
Kpaj AoAeka He ce 3aknyym BO MECTO Npw LLTO ke
ce CryLLHe KIUKHyBarbe. AKO MOXeTe Aa ro BuanTe
LIPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KonyeTo,
Toa 3Hauu feka He e noctaBeHa LernocHo. Moctasete
ja LenocHo TakallTo LpBEeHWOT MHAMKATOp Aa He
MOXe Aa ce Buaun. Bo cnpoTuBHO, Moxe HeHagejHo
[la ucnagHe of anaTtoT NpeAv3BuKyBajkv nospeaa
BaM U1 HeKOMY [pyr OKosly Bac.

. He kopwvcTeTe cuna npu BMETHYBaHETO Ha
6atepujata. Ako 6aTepujaTta He ce NU3HE NECHO,
TOa 3HauM Aeka He e nocTaBeHa NpaBuITHO.

Cuctem 3a 3awiTuTa Ha 6aTepujata

(nuTnym-joHcka 6aTepuja co o3HakKa
Ha sBe3fa)

» Cn.2: 1. O3sHaka co sBe3ga

Jlutnym-joHcknTe 6aTepun co o3Haka Ha sBesfa
ce onpemeHu co 3alTuTeH cuctem. OBoj cuctem
aBTOMAaTCKM ro NPeKnHyBa HarnojyBakeTo Ha anaToT 3a
[fa ro npofgomkn paboTHNOT Bek Ha BaTepujaTa.
AnaToT aBTOMaTCKy Ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anatoT u/unu 6atepujata ce NocTaBeHW Nog eaeH
o[ cregHuBe yCrnoBu:
. MpeonToBapeHoCT:
Co anaTtoT ce pakyBa Ha Hau4uH LITO
npeAsvBUKYyBa TOj Aa NOBneKyBa
HEeHOpMarnHo BMCOKa erlekTpuyHa eHepruja.
Bo TakBa cutyauuja, otnywiterte ro
NpeKnHyBayoT Ha anaTtoT v 3anperte ja
npvmeHaTta LITo NpeausBukana anaTor
na ce npeontoBapy. [MoToa noeneyete ro
NPeKVHYBaYoT 3a CTapTyBake MOBTOPHO 3a
pecTapTvparbe Ha anaTtor.
AKo anaToT He ce BKIy4yBa, Toa 3Ha4un
neka batepujata e nperpeara. Bo Takea
cuTyaumja, octaBeTe ja 6atepwujata aa ce
onaau npef NoBTOPHO Aa ro noenevere
NpeKUHyBayoT.
. Hun3ok HanoH Ha BaTtepujaTa:
MpeocTaHaTnoT kanauuTeT Ha 6aTepujaTta
€ NPeHU3oK 1 anaToT Hema fa paboTu. Bo
TakBa cUTyauuja, u3Bagere ja u HarnomnHeTe
ja batepujaTa.

» Cn.3: 1. [pekunHyBa4

ABHUMAHUE:

. Mpen pa ja ctaBute 6atepujata BO
anatoT, NpoBepeTe ro NpekuHyBayoT Aanv
YHKLMOHMpPa NPaBUITHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonoxb6ara ,OF F* kora ke ce oTnywtu.

3a BKITydyBaH-€ Ha anaroT, efHOCTABHO MOBMEeYeTe ro
NPeK1HYBayYoT 3a cTapTyBake. BpauHaTa Ha anaToT
Ce 3rofieMyBa CO 3rofileMyBatse Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayoT. OTnyLTETE r0 NPEKMHYBAYOT 3a
VCKITyHyBat-€e Ha anaror.

BknyuyBawe Ha nam6uykara

» Cn.4: 1.Jlamba

ABHUMAHUE:
. He rne,qajTe ANPEKTHO BO CBETNIMHATa Unm BO
WU3BOPOT Ha CBETIIMHA.

MoBneyeTe ro NpekVHyBa4oT 3a BKIyYyBate Ha
nambara. llambarta npogonxysa Aa pabotn goaeka
NpPeKnHyBaYvoT e noeneyveH. Taa aBToMaTcku Ke ce
ncknyyan no 10 oo 15 cekyHAM OTKako NpeKkMHyBayoT Ke
ce OTnyLTW.

HAMNOMEHA:

. KopucTteTe cyBa kpna 3a 6puilerbe Ha
npawuvHaTa oj nekata Ha nambara. BHumaBajte
a He ja nsrpebute nekata Ha namb6arta, BO
CMPOTUBHO MOXE [a Ce HaManu UHTEH3UTETOT
Ha OCBETINyBatbe.

. He kopucTteTe paspeaysay unm 6eH3unH 3a aa ja
ncuncTuTe nambuykara. Taksute pactBopyBayn
MoXaT Aa ja owTeTar.

MpeknHyBa4 3a o6paTHa akumja

» Cn.5: 1. Pauka 3a npekuHyBay 3a Hasapj

OBoj anat vma npeknMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npomMeHyBah€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywreTe
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPENK1Te Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTauuja Bo Hacoka cnpoTvBHa 0
CTpesikuTe Ha YaCOBHWKOT .

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxo6a, NpekMHyBaYvoT 3a BKy4YyBaHe He
MOXe [a ce nosreye.

ABHUMAHME:

. Cekoralu NpoBepyBajTe ja HacokaTta Ha
poTaumja npep pabotara.

. KopucTete ro npekumHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja
CcaMmo OTKaKo anaToT LienocHO Ke 3acTaHe.
MpomeHyBaH-€TO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npea anaToT LieNoCcHO Aa 3acTaHe MoXe Ja ro
oLwTeTn anaror.

. Kora He paboTuTe co anator, cekoratiu
rnocTaByBajTe ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa
akuuja Bo HeyTparnHa nonoxoa.
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N3bupare Ha pabOTHUOT PeXum

PoTauuja co koBaw-e

» Cn.6: 1.Potauuja co koBame 2. Konye 3a
3aknyyyBake 3. Konye 3a npomeHa Ha
PEXNMOT Ha aKTUBHOCT

3a gynyetbe 6ETOH, KAMEH, UTH., OTMYLLTETE O KONYEeTO
3a Briokupatse 1 poTupajTe ro KONYeTo 3a MeHyBake Ha
PEXMMOT Ha aKTMBHOCTa Ha cMMBonoT % Kopuctete
Bypruja co BpB of BondpamoB kapbua.

Camo portaumja
» Cn.7: 1. Camo potauuja

3a aynyewse ApBO, METan Unu nNnacTuka, oTnyLTeTe
ro KOM4eTo 3a GrokMpare 1 poTupajTe ro KoN4eTo
3a MeHyBaHEe Ha PeXMMOT Ha akTUBHOCTA Ha
cumbonot 2 . Kopuctete nssmtkata byprvja 3a
nynyetse uUnv apsexa Gypruja.

Camo KoBamwe
» Cn.8: 1. Camo KoBawe

[enkate / penewe / aemonuparse, oTnyLiTeTe ro
KOMYeTo 3a GriokMpatre 1 poT1pajTe ro KoN4YeTo
3a MEHyBatbe Ha PeXMMOT Ha aKTUBHOCTa Ha
cumBonot 1 . KopucteTe ocTpa YenuyHa Lwunka,
nafiHo ANeTo, ANETO 3a [ernewe, UTH.

ABHUMAHME:

. He poTupajTe ro konyeTto 3a MeHyBatse Ha
PEXUMOT Ha aKTUBHOCTA Kora € BKIyYeH anartor.
AnaToT MOXe [a ce OWTETU.

. 3a pa ce nsberHe 6p3o abere Ha MexaHU3MOoT
33 MEHyBatbe Ha PeXXUMOT Ha aKTUBHOCTA,
ceKorall BHUMaBajTe KOM4eTo 3a MeHyBaHe
Ha PEXMMOT Ha aKTMBHOCTA [a € ceKoratu
NpeLunsHo NoCTaBeH Ha egHa of TpUTe No3nLumm
3a PEXXMM Ha aKTUBHOCT.

OrpaHnyyBay Ha BPTEXHUTE

BpTexHNOT MOMEHT Ke ce aKTuBMpa Kora ke ce
NOCTUrHE onpefeneHo HUBO Ha BpeTeke. MoTopoT ke
13nese of OCHoBaTa 3a U3nesHnoT matepwjan. Kora osa
Ke ce cnyun, ByprujaTa Ke npectaHe Aa ce ABUXM.

ABHUMAHME:

. Be,qHau.l LITOM Ke ce aKTuBupa orpaHndyBsayoTt
Ha BpTeXuTe, UCKNy4YeTe ro BeAHall anaror.
Taka ke ce cnpeun npepaHo abete Ha anaTtor.

. Munuykn He Mmoxart Aa ce KopUcTaT Co OBOj
anar. JlecHo ce chakaaT unu 3arnasyeaat BO
aynkara. Toa npeav3BuKyBa OrpaHuyyBayvoT Ha

BPTEXUTE Aa Ce akTUBUpa NpemMHOory 4ecTto.

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoe foTepyBake UK NpoBepka
Ha anaToT, cekorall NpoBepyBajTe Aanv e
UCKNy4eH n 6aTepMjaTa € n3BageHa.

CTpaHuMyHa gpLuKa (NoOMOLUHA APLUKA)

» Cn.9: 1. LBpcrta ocHoBa 2. 3anum 3. CTpaHu4yHa
apLka 4. cnakHyBatrba 5. Pasnabasete
6. Cterau

ABHUMAHME:
. Cekoralu KOpUCTETE ja CTpaHUYHaTa ApLuka
3apaau 6e3beaHocT npu pabota.

MoHTupajTe ja cTpaHn4HaTa ApLuka 3a 3abute Ha
ApLukaTta Aa Bnesat nomery ucnynyyeawara Ha
pesepBoapoT Ha anartor. [loToa cTerHete ja gpLikata
CBPTYBajKM ja BO HACOKa Ha ABUXEHETO Ha CTPenkuTe
Ha YaCOBHWKOT 40 cakaHaTta nosuumja. Moxe aa

ce cBpTU 3a 360° 3a Aa ce NpULBPCTM BO Koja 6uno
nosuuuja.

CpepncTBO 3a NnoAMavKyBaH-e Ha

oyprujaTta

HamaukajTe ja rnaBaTta Ha ocHoBaTa Ha byprujaTta
NpeTXoAHO CO Maro KONIMYecTBO Ha CPEACTBO 3a
nogmadykyBame (okony 0,5 — 1 r). NogmaykyBareTo Ha
KIMHOT 3a conupane 06e3benyBa Ma3Ho paboTerse 1
noJonr nepyoa Ha cepBucHpanse.

MocTaByBak-€e UNY OTCTPaHyBak€

BTUYHUK

WcuncteTe ja ockaTta Ha Gyprujata u ctaBeTe Manky

CPefCTBO 3a NoAMayKyBake npea Aa ja uHctanvpare

OyprujaTa.

» Cn.10: 1. Ocka Ha 6yprujata 2. CpeacTso 3a
nogmaykyBame Ha byprujata

CraBere ja 6yprujarta Bo anatot. CepTeTe ja 6yprujata un

npuUTUCHETE ja HaBHaTpe Aodeka He ce HaMecTu.

» Cn.11: 1. Bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNNHOT 3a
convipame

AKo He MOXe fa ce BMeTHe ByprujaTta, oTcTpaHeTe ja

6yprujata. MoBneyeTe ro Hagony ABanaTh LUTUTHUKOT

3a KIMHOT 3a conupatse. [otoa, BMeTHeTe ja NOBTOPHO

6yprujata. CepTeTe ja Gyprujata u npuTUCHeTE ja

HaBHaTpe Jofeka He ce HaMecTw.

Mo nHcTanupakeTo, cekorall NpoBepyBajTe Aanu

byprujata e 6e3beHO NpULBPCTEHA CO TOA LUTO Ke ce

obupete fa ja useneyete.

3a pa ja otcTpaHete byprujaTta, nosneveTe ro

LUTUTHUKOT 3a KIIMHOT 3a conupare AoKpaj U nssneyete

ja 6yprujata.

» Cn.12: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNMHOT 3a
conupate

34 MAKELOHCKU



Aron Ha 6yprujata (npu genkame /

aenewe | pemonupame)

» Cn.13: 1. Konye 3a npomeHa Ha pexumMoT Ha
akTnBHoCT 2. Cumbon O

Byprvjata MoXxe Aa ce NpMLUBPCTY Ha CakaHWOoT aror.
3a fga ro cMeHuTe aronoT Ha byprujarta, oTnywreTe

ro Kon4eTo 3a 6rokMparse 1 poTupajTe ro KONYeTo 3a
MeHyBaH-€ Ha PeXVMOT Ha akTUBHOCTa Ha cumbonoT O.
CspreTe ja byprujata 4o cakaH1oT aron.

OTnywTeTe ro konyeTo 3a Grnokupare 1 KONYeTo

3a MEHyBa€e Ha PeXUMMOT Ha aKTMBHOCTA Ha
cumbornor T . Motoa npoBepeTe Aanu byprujaTta e
NpuLBPCTEHA CO TOA LUTO Ke ja CBPTUTE Marky.

» Cn.14

Mepa4 Ha gnabo4yuHa

» Cn.15: 1. Mepay Ha gnabo4vHa

Mepayot Ha inaboynHa e COOABETEH 3a AyNyeHe Ha Aynku of

ucTa anabounHa. OTnyLwTETe ja CTPaHUYHATa ApLUKA U BMETHETE

ro MepayoT Ha AnabounHa Bo Ayrkara Ha CTpaHu4HaTa

apluka. MpunarogeTe ro MepayoT Ha AnabounHa Ha cakaHaTa

AnaboyurHa 1 NpuuBpCTETE ja CTpaHUYHaTa ApLUKa.

HAMOMEHA:

. MepauvoT Ha AnabounHa He MoXe Aa ce KOPUCTU
BO no3uumjata kora MepayoT Ha AnaboynHa ke
YAPW BO KYRULLITETO Ha Bp3unHuTe.

Yawa 3a npaB

» Cn.16: 1.Yawa 3a npas

KopucTerte ja YawaTa 3a npaB 3a Aa He nara npas Bp3
anaToT v Bp3 Bac kora AynyuTe Ha BUCWHa Haf rnasara.
MpuuBpcTeTe ja Yawara 3a npae 3a Gyprujata Kako LUTo
€ nokaxaHo Ha crnvkara. Yalwara 3a npas Moxe Ja ce
npvikaym Ha Gyprumte co CrieHVBE ronemMuHu.

Mpecek Ha ByprujaTta
6 MM - 14,5 Mm
12 MM - 16 MM

Yawa 3a npas 5
Yawa 3a npas 9

PABOTEHE

D,ynqel-be CO YeKaH

» Cn.17

MocTaBeTe ro kONYeTo 3a MEHyBake Ha PEXMMOT Ha
akTMBHOCTa Ha cumbonot 4.

CraBeTe ja 6yprujata Ha cakaHaTta nokauuja 3a gynkarta,
noToa U3BreYeTe ro aKTMBATOPOT Ha NPEKNHYBaYoT.

He TypkajTe co npekymepHa cuna Bp3 anatot. AKO
KOpUCTMTe bnar NpuTUCOK, ke fobuete Hajaobpm
pesyntaTtu. [lpxeTe ro anatoT BO No3uuuja u cnpeveTe
[a ce NM3He HacTpaHa of aynkara.

He npumeHyBajTe noronem npuTUCOK kora aynkarta ke
Ce 3aTHe CO pacrnpckaHuTe AenkaHWULW U YeCTUYKN.
HamecTo T0a, paboTeTe co anaTtoT BO NpaseH of,
notoa AenymHo u3Bagerte ja 6yprujata og gynkara.
[MoBTOpYBajKkM ro OBa HEKONKynaTw, Aynkara ke ce
MCYNCTM M MOXeE Aa Ce NPOAOIKN CO HOPMarHO
aynyeme.

ABHUMAHUE:

. [oara fo jaka n HeHafejHa BpTNuBa cuna Lwro
nenysa Bp3 anatot/byprujaTa kora ke gojae
[0 npoavpakse Ha aynkarta, kora gynkarta ke
Ce 3aTHe of pacnpckaHuTe oTnagouy unm
Kora yapu BO apMUpaHu LWWMKW BrpageHn Bo
6eToHoT. Cekorall kopucTeTe ja CTpaHn4HaTa
ApLika (MomMoLuHaTa payka) 1 LBpCTO ApXKeTe ro
anaTtoT 3a CTpaHM4HaTa ApLuka 1 3a gplukara
Ha NpekMHyBayoT BO TEKOT Ha paboTereTo.
Bo cnpotrBHO, MOXe Aa aojae Ao rybewe
Ha KOHTpona Haj anaTtoT U NoTeHumMjanHa
cepuro3Ha nospeaa.

HAMOMEHA: Byprujata moxe ga noyHe 4yoHo aa
poTupa Kora anaToT pabotu Gea onToBapyBatse.
AnaToT aBTOMaTCKW Ce LIeHTpMpa BO TEKOT Ha
paboTerseTo. OBa He Bnujae Bp3 NpeLmM3HOCTa Ha
[ynyereTo.

W3pgyBHa nyMmna (onumMoHaneH

Ao[aTok)

» Cn.18: 1. NsgysHa nymna

Mo pynyeweTo Ha aynkata, ynotpebeTe ja n3gyBHaTa
nymna 3a a ja ucumctute npalumHaTa og gynkara.

Denkawe/ penewe/ aemonvpame

» Cn.19

MocTaBeTe ro KONYETO 3a MEHYBaH-€ Ha PEXMMOT Ha
aKTUBHOCTa Ha cMMBonoT

LiBpcTo apkeTe ro anatoT co AseTe paue. Bknyyete
ro anaToT W NecHO NPUTUCHeTE ro anaToT 3a anaToT
[la He CKOKa HaoKosy HEeKOHTponMpaHo. AKo MHory
CUIMHO ro MPUTUCHETe anaTtoT, Toa HeMa Ja ja 3ronemu
edpmkacHocTa.

.U,ynqerbe BO APBO U1 MeTan

» Cn.20: 1. AganTep 3a knuH 3a conupatwe 2. KnuH
3a conupatse 6e3 knyy 3a gynyarnka

» Cn.21: 1. Onwwueka 2. MNMpcTeH

KopucTete ro n3bopHWOT KOMMMET KIMH 3a conuparse
3a aynyankara. Kora ro uHcranupare, BUuaeTe ro 4enot
LJMHcTanupare unm otcTpaHyBake Ha Gyprujata’,
OMULLIAHO Ha MpeTxoaHaTa cTpaHa.

MocTaBeTe ro KON4eTo 3a MeHyBake Ha PeXMMOT

Ha akuujaTa 3a nokasaTenoT Aa nokaxysa Ha
cumbornot & .
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ABHUMAHME:

. Hwkoralu He kopucTeTe ,poTUparEe CO KoBake"

Kkora KOMMMETOT KNWH 3a Conupakse Ha fynyankara
€ MHCTanupaH Ha anatot. Moxe fa e owuteTeH
KOMMMETOT KNWH 3a conupatrse Ha Aynyankara. Mcto,
KIMHOT 3a conupatse Ha Jynyankara ke ucnagHat
kora ke ce cTaBu anatoT Bo obpaTHa akumja.

. MputncKkareTO CMITHO BP3 anaTtoT Hema
na ro 3abpsa gynyeweTo. BeyliHocT, oBoj
npeKkymMepeH NpuTUCOK CaMo Ke ro oLITeTu BPBOT
Ha ByprujaTa, ke rm Hamanu nepdopmMaHcuTe Ha
anaToT 1 Ke ro ckpaTu HEroBMOT paboTeH BeK.

. Mpu npobuBarbeTo Ha gynkata, Bp3 anartot/
byprujata AejcTByBa OrpOMHA CUIa Ha BUTKaH€.
[lpxeTe ro anaToT LIBPCTO M BHUMABajTe Kora
byprujata ke noyHe Aa npobusa HU3 MaTepujanor.

. 3arnaeeHarta 6ypruja Moxe necHo aa ce u3Baau
€O NOCTaByBak-€ Ha NPeknHyBaYvoT 3a obpaTHa
akuuja Ha obpaTtHa poTaumja 3a fa ce noerneye
Hasap. Cenak, anaToT MoXxe [la OTCKOKHE HaHa3az,
Harmno ako He ro ApXwuTe AOBOIHO [BPCTO.

. Cekoralu npuULBPCTYBajTe I ManuTe paboTHn Matepujani
Ha MeHreme Unu CIIM4eH yper 3a npuLBpCTyBatse.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoja NpoBepka Uy oapXyBatkse,
cekorall NpoBepyBajTe Aanu anatoT e UCKIyYeH
n 6aTtepujaTta e nsBageHa.

. 3a uucretrbe, He kopucTeTe HadTa, 6eH3UH,
paspeayBay, ankoxon unu cnuyHo. Tne
cpeacTBa ja BagaT 6ojata n moxe ga
npeaunssukaat gedopmaumm v nykHaTUHW.

3amMeHa Ha jarfieHCKUTe YeTKUYKN

» Cn.22: 1.[paHuyHa 03Haka

PepoBHo BageTe rvi n NpoBepyBajTe r1 jarneHckuTe
YeTKUYKW. 3ameHeTe rvi kora ke ce uctpoLuat Ao
rpaHnyHarta o3Haka. OapxyBajTe rm YeTkuykuTe

4YUCTU 3a Aa BrieryBaat BO ApXKaunuTe HenpeyeHo.
[BeTe jarneHckun YeTknyku Tpeba aa ce 3ameHat
ncrtoBpemeHo. KoprcTtete caMo MaEHTUYHM jarneHckm
YETKNYKM.

OtcTpaHeTe rv kKanauuTe Ha ApXXadunTe Co CTaBake Ha
nspeLkaHaTa 6yprija Ha LpadLurepoT BO BrpafeHnoT
[en Bo anaToT U NoAurHeTe ja.

» Cn.23: 1.[en 3a noenekyBane 2. Kanak Ha apxay

M3BafeTe rv kanaunkata Ha ApXayute Ha YeTKUYKUTe
CO oABpTKa. M3aBapeTe rv UCTPOLLEHNUTE jarneHcKn
YeCTUYKM, CTaBEeTe MM HOBUTE U CTErHeTe '
Kanaunkarta Ha gpxadumTte.
» Cn.24: 1. Kanade Ha Apxad Ha YeTkuuka

2. OpBpTKa

MpeunHcTanvpajTe ro KanakoT Ha ApXayoT Ha anaToT.
3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKNTE, OfApXYyBarbaTa unu
foTtepyBanata Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepBUCHYM LieHTpK Ha Makita, cekoralu co pe3epBHu
nenoswu oa Makita.
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LIWOHATJIEH NPUBOP

ABHUMAHUE:

. OBoj npubop unu gogatoum ce npenopavysaar
3a KopucTere co anaTot o Makita necduHupaH
BO ynatcTBoTo. Co KopuCTeHe Apyr npubop unm
[o0aToumn MoXe a Ce U3NOXUTE Ha PU3NK of,
TenecHu nospeaun. Kopucrete ru npubopot n
nogaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NIOKanHWOT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Byprum co BpBoBu oa kapbug SDS-Plus
. OcTpa yenuyHa wunka

. NapHo aneto

. [neto 3a nenewe

. [neTo 3a xne6osu

. KomnneT knuH 3a conupatse 3a gynyankara
. KnuH 3a conupame 3a gynyankata S13

. ApanTep 3a KNUHOT

. Knyy 3a knuHot S13

. CpepncTBo 3a nogMaykyBawe Ha byprujata
. CTpaHuyHa gpLuka

. Mepay Ha gnaboyvHa

. M3pyBHa nymna

. Yawa 3a npaB

. [opatok 3a n3BnekyBawe npas

. 3alTUTHK o4mna

. [MnacTuyeH kodep 3a Hocere
. KnuH 3a convparse 6e3 knyy 3a gynyanka
. Pa3nuyHu BuaoBu opuriHanyu 6atepum n
nonHayn Ha Makita
HAMOMEHA:
. Hekow cTaBku Ha niMcTaTta Moxe fa ce BKIy4YeHU

€O anaroT kako cTanAapaeH npuéop. Toa Moxe
[a ce pasnukyBa of 3emja o 3emja.

MAKELJOHCKU



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model DHR202
Capacitati Beton 20 mm
Otel 13 mm
Lemn 26 mm
Turatie in gol (min™) 0-1.200
Lovituri pe minut 0-4.000
Lungime totala 358 mm
Greutate neta 3,5kg
Tensiune nominala 18 Vcc.

+ Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

« Specificatiile si ansamblul baterie pot diferi de la tara la tara.
* Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie si gauririi
simple in caramida, beton si piatra precum si lucrarilor
de daltuire.

De asemenea, este adecvata si pentru gaurirea fara
percutie in lemn, metal, ceramica si plastic.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN60745:
Nivel de presiune acustica (Lya): 87 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 98 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

Vibratii
Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:
Mod de functionare: gaurire cu percutie in beton
Emisie de vibratii (anup): 14,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
Mod de functionare: daltuire
Emisie de vibratii (ancreq): 11,0 m/s®
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
Mod de functionare: gaurire in metal
Emisie de vibratii (anp): 3,0 m/s?
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost mé&surat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii reale a uneltei electrice poate diferi de valoarea
nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru unelte electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile de siguranta
si toate instructiunile. Nerespectarea acestor averti-
zari si instructiuni poate avea ca rezultat electrocutarea,
incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si instruc-
tiunile pentru consultari ulterioare.

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU CIOCANUL

ARTICULAT FARA CABLU

1. Purtati mijloace de protectie a auzului.
Expunerea la zgomot poate provoca pierderea
auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
ranirea persoanei.
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3. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

4.  Purtati o casca dura (casca de protectie),

ochelari de protectie si/sau o masca de protec-

tie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de soare
NU sunt ochelari de protectie. De asemenea,
se recomanda insistent sa purtati o masca de

protectie contra prafului si manusi de protectie

groase.

5. Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

6. In conditii de utilizare normald, magina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

7. In conditii de temperaturi scazuta sau daca
masina nu a fost utilizata o perioada mai
indelungata, lasati masina sa se incalzeasca
un timp prin actionarea ei in gol. Aceasta
va facilita lubrifierea. Operatia de percu-
tie este dificila, fara o incalzire prealabila
corespunzatoare.

8.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cand folositi masina la inéltime.

9. Tineti masina ferm cu ambele maini.

10. Tineti mainile la distanta de piesele in miscare.

11. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

12. Nuindreptati masina catre nicio persoana din
jurin timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari corpo-
rale grave.

13. Nu atingeti scula sau piesele din apropierea
sculei imediat dupa executarea lucrarii; aces-
tea pot fi extrem de fierbinti si pot provoca
arsuri ale pielii.

14. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si

evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-

unile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii
si familiarizarii cu produsul (obtinute prin
utilizare repetata) sa inlocuiasca respecta-
rea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din
acest manual de instructiuni poate provoca
vatamari corporale grave.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

PRIVIND SIGURANTA

PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50°C (122°F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti
acumulatorul.

9.  Nufolositi un acumulator uzat.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate
maxime de exploatare a acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.

Intrerupeti intotdeauna functionarea masinii si
incarcati cartugul acumulatorului cand obser-
vati o scadere a puterii maginii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat.

Supraincarcarea va scurta durata de exploa-
tare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. incarcati cartusul acumulatorului o daté la
fiecare sase luni daca nu il utilizati pentru o
perioada lunga de timp.
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DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos nainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

. Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

. Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I
din unealta in timp ce glisati butonul de pe partea
frontala a cartusului.

. Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati
limba de pe cartusul acumulatorului cu canelura
din carcasa si introduceti-l in locas. Introduceti-I
intotdeauna complet, pana cand se inclicheteaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet. Introduceti-l complet, pana cand
indicatorul rosu nu mai este vizibil. in caz contrar,
acesta poate cadea accidental din masina provo-
cand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor
din jur.

. Nu fortati montarea cartusului de acumulatori.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie a

acumulatorului (acumulator litiu-ion
cu marcaj stea)

» Fig.2: 1. Marcajin stea

Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt echipate cu
un sistem de protectie. Acest sistem opreste automat
alimentarea masinii pentru a prelungi durata de viata a
bateriei.
Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare.
. Suprasarcina:
Masina este operata intr-o maniera care
determina atragerea unui curent de o intensi-
tate anormal de ridicata.
Tn aceasts situatie, eliberati butonul declan-
sator al masinii i opriti activitatea care a
generat suprasarcina. Apoi trageti din nou
butonul declansator pentru a reporni masina.
Daca masina nu porneste, inseamna ca
acumulatorul este supraincalzit. in aceasta
situatie, lasati acumulatorul sa se raceasca
inainte de a trage butonul declansator din
nou.
. Tensiune scazuta acumulator:
Capacitatea ramasa a bateriei este prea
micé, iar masina nu va functiona. In aceasts
situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Declansator intrerupator

AATENTIE:

. Tnainte de a introduce cartusul acumulatorului
in masina, verificati intotdeauna daca butonul
declansator functioneaza corect si revine in
pozitia "OFF" (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Viteza masinii poate fi crescuta prin creste-
rea fortei de apasare a butonului declansator. Eliberati
butonul declansator pentru a opri masina.

Aprinderea lampii

» Fig.4: 1.Lampa

AATENTIE:

. Nu priviti direct in raza sau in sursa de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atata timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge automat la
10 - 15 secunde dupa eliberarea butonului declansator.

NOTA:

. Folositi o carpa curata pentru a sterge depune-
rile de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila 1ampii, deoarece calitatea iluminarii va fi
afectata.

. Nu folositi diluant sau benzina pentru curatarea
lampii. Astfel de solventi o pot deteriora.

Functionarea inversorului

» Fig.5: 1. Levier de inversor

Aceasta masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Apasati parghia
comutatorului de inversare n pozitia A pentru rotire in
sens orar sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Cand parghia comutatorului de inversare se afla in pozi-
tie neutra, butonul declansator nu poate fi apasat.

AATENTIE:

. Verificati intotdeauna sensul de rotatie inainte
de utilizare.

. Folositi comutatorul de inversare numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie fnainte de oprirea masinii poate avaria masina.

. Atunci cand nu folositi masina, deplasati intot-
deauna parghia comutatorului de inversare in
pozitia neutra.

Selectarea modului de actionare

Rotire cu percutie

» Fig.6: 1. Rotire cu percutie 2. Buton de blocare
3. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare

Pentru gaurirea betonului, zidariei etc., apasati butonul
de blocare si rotiti butonul rotativ de schimbare a modu-
lui de actionare la simbolul T&. Folositoi un burghiu cu
plrcutoe din aliaj dur de tungsten.
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Rotire simpla
» Fig.7: 1. Rotire simpla

Pentru gaurirea lemnului, metalului sau a materialelor
plastice, apasati butonul de blocare si rotiti butonul rota-
tiv de schimbare a modului de actionare la simbolul g
Folositi un burghiu elicoidal sau un sfredel pentru lemn.

Percutie simpla

» Fig.8: 1. Percutie simpla

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,
apasati butonul de blocare si rotiti butonul rotativ de
schimbare a modului de actionare la simbolul T,
Folositi o dalta spit, o dalta ingusta, o dalta lata etc.

AATENTIE:

. Nu rotiti butonul rotativ de schimbare a modului
de actionare cand masina functioneaza. Masina
va fi avariata.

. Pentru a evita uzarea rapida a mecanismului de
schimbare a modului de actionare, aveti grija
intotdeauna ca butonul rotativ de schimbare a
modului de actionare sa fie pozitionat corect
intr-una dintre cele trei pozitii corespunzatoare
modurilor de actionare.

Limitator de cuplu

Limitatorul de cuplu va actiona atunci cand se atinge o
anumita valoare a cuplului. Motorul va fi decuplat de la
arborele de iesire. In acest caz, burghiul nu se va mai roti.

AATENTIE:

. De indata ce actioneaza limitatorul de cuplu,
opriti masina imediat. Veti evita astfel uzarea
prematura a masinii.

. Coroanele de gaurit nu pot fi utilizate cu aceasta
masina. Acestea tinda sa se blocheze sau sa
se agate Tn gaura. Aceasta va cauza actionarea
prea frecventa a limitatorului de cuplu.

MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Maner lateral (maner auxiliar)

» Fig.9: 1. Baza manerului 2. Dinti 3. Maner lateral
4. Protuberanta 5. Desurubati 6. Strangere

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a
garanta siguranta utilizarii.

Introduceti manerul lateral astfel incat dintii de pe
maner sa se angreneze intre protuberantele de pe
corpul masinii. Apoi strangeti manerul in pozitia dorita
prin rotire in sens orar. Acesta poate fi pivotat cu 360° si
poate fi fixat in orice pozitie.

Unsoare pentru burghie

Acoperiti capul cozii burghiului cu o cantitate mica de
unsoare pentru burghie (circa 0,5 - 1 g). Aceasta lubri-
fiere a mandrinei asigura o functionare lina si o durata
de exploatare prelungita.

Instalarea sau demontarea capului

de insurubare (bit)

Curatati coada burghiului si aplicati unsoare pentru

burghie fnainte de a instala burghiul.

» Fig.10: 1. Coada burghiului 2. Unsoare pentru
burghie

Introduceti burghiul in masina. Rotiti burghiul si impin-

geti-l pana cand se cupleaza.

» Fig.11: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Daca burghiul nu poate fi impins inauntru, scoateti bur-

ghiul. Trageti in jos mangonul mandrinei de cateva ori.

Apoi reintroduceti burghiul. Rotiti burghiul si impingeti-I

pana cand se cupleaza.

Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna ca burghiul

este fixat ferm incercand sa-I trageti afara.

Pentru a demonta burghiul, trageti mansonul mandrinei

complet in jos si extrageti burghiul.

» Fig.12: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Unghiul de atac al burghiului (la

operatii de spargere, curatare sau
demolare)

» Fig.13: 1. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare 2. Simbolul O

Burghiul poate fi fixat la unghiul de atac dorit. Pentru a
schimba unghiul de atac al burghiului, apasati butonul
de blocare si rotiti butonul rotativ de schimbare a modu-
lui de actionare la simbolul O. Rotiti burghiul la unghiul
dorit.

Apasati butonul de blocare si rotiti butonul rotativ de
schimbare a modului de actionare la simbolul T.
Asigurati-va apoi, printr-o rotire ugsoara, ca burghiul este
fixat ferm n pozitie.

» Fig.14

Profundorul

» Fig.15: 1. Profundor

Profundorul este util pentru efectuarea orificiilor cu o
adancime uniforma. Slabiti manerul lateral si introduceti
profundorul in orificiul de pe manerul lateral. Reglati
sublerul la adancimea dorita apoi strangeti manerul.

NOTA:
. Calibrul de reglare a adancimii nu poate fi utili-

zat intr-o pozitie in care acesta atinge carcasa
angrenajului.
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Capac antipraf

» Fig.16: 1. Capac antipraf

Folositi capacul antipraf pentru a preveni curgerea
prafului pe masina si pe dumneavoastra atunci cand
executati operatii de gaurire deasupra capului. Atagati
capacul antipraf pe burghiu dupa cum se vede in figura.
Dimensiunile burghielor la care poate fi atasat capacul
antipraf sunt urmatoarele.

Diametrul burghiului
6 mm - 14,5 mm
12 mm - 16 mm

Capac antipraf 5
Capac antipraf 9

FUNCTIONARE

Operatia de gaurire cu percutie
> Fig.17

Reglatoi butonul rotativ de schimbare a modului de
actoionare la simbolul T8.

Pozitionati burghiul in punctul de gaurire dorit, apoi
actionati butonul declansator.

Nu fortati masina. Printr-o apasare usoara obtineti cele
mai bune rezultate. Mentineti masina in pozitie si impie-
dicati-o sa alunece din gaura.

Nu aplicati o presiunea mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. in schimb, lasati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial burghiul din gaura.
Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi
curatata si veti putea continua gaurirea normala.

AATENTIE:

. Asupra masinii/burghiului este exercitata o
forta enorma in momentul in care gaura este
strapunsa, daca gaura se infunda cu aschii si
particule, sau daca intalniti barele de armatura
incastrate in beton. Folositi intotdeauna mane-
rul lateral (manerul auxiliar) si tineti masina ferm
de manerul lateral si manerul cu comutator in
timpul lucrului. in caz contrar, exista riscul de a
pierde controlul masinii si de a suferi vatamari
corporale grave.

NOTA: Cand actionati masina f&ra sarcina poate
apare o rotatie excentrica a burghiului. Masina se
autocentreaza in timpul functionarii. Aceasta nu
afecteaza precizia de gdaurire.

Para de suflare (accesoriu optional)

» Fig.18: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Spargere/curatare/demolare

» Fig.19

Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actio-
nare la simbolul T .

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata. Presarea cu putere a
masinii nu va spori eficienta acesteia.
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Gaurirea in lemn sau metal

» Fig.20: 1.Adaptor mandrind 2. Mandrina de gaurit
fara cheie
» Fig.21: 1. Manson 2. Inel

Folositi ansamblul mandrina de gaurit optional. Pentru
instalare, consultati "Instalarea sau demontarea bur-
ghiului" descrisa la pagina anterioara.

Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat indicatorul sa indice simbolul

AATENTIE:

. Nu folositi niciodatd modul de actionare "rotire
cu percutie" atunci cand ansamblul mandrina de
gaurit este instalat pe masina. Ansamblul man-
drina de gaurit poate fi avariat. De asemenea,
mandrina de gaurit se va desprinde cand inver-
sati sensul de rotatie al masinii.

. Aplicarea unei forte excesive asupra masinii
nu va grabi operatiunea de gaurire. De fapt,
presiunea excesiva nu va face decat sa deterio-
reze burghiul, scazand preformantele masinii si
scurténd durata de viata a acesteia.

. Se exercité o fortd extraordinara de presiune
asupra masinii/burghiului Tn momentul gauririi.
Sustineti masina cu fermitate si aveti grija atunci
cand burghiul incepe sa penetreze piese a de
lucru.

. Un burghiu blocat se poate debloca prin inver-
sarea sensului de rotatie al masinii. Totusi,
masina poate avea un recul puternic daca nu o
sustineti cu fermitate.

. Piesele mici trebuie sa fie fixate cu o menghina
sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos Tnainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemé&natoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

inlocuirea periilor de carbon

» Fig.22: 1. Marcaj limita

Detasati periile de carbon si verificati-le in mod regulat.
Schimbati-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul
limita. Periile de carbon trebuie sa fie in permanenta
curate si sa alunece ugor in suport. Ambele perii de car-
bon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii identice.
Scoatetj aparatoarea capacului suportului prin inserarea surubelni-
tei pentru cap crestat in partea adancita a sculei si ridicarea ei.
» Fig.23: 1. Piesa cu degajare 2. Aparatoarea capa-
cului suportului

Folositi o surubelnita pentru a indeparta capacul supor-
tului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon uzate
si fixati capacul pentru periile de carbon.
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» Fig.24: 1. Capacul suportului pentru perii
2. Surubelnita

Reinstalati aparatoarea capacului suportului pe scula.
Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Burghie cu placute de carburi metalice SDS-Plus

. Dalta spit

. Dalta ingusta

. Dalta lata

. Dalta de canelat

. Ansamblu mandrina de gaurit

. Mandrina de gaurit S13

. Adaptor mandrina

. Cheie de mandrina S13

. Unsoare pentru burghie

. Maner lateral

. Profundorul

. Para de suflare

. Capac antipraf

. Accesoriu extractor de praf

. Ochelari de protectie

. Cutia de plastic pentru transport

. Masina de gaurit cu mandrina fara cheie

. Diverse tipuri de acumulatoare si incarcatoare

originale Makita

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen DHR202
Kanauntetn BetoH 20 Mmm
Yenunk 13 Mm
Apso 26 Mm
BpauHa Ges onTepehera (MUH™) 0-1.200
Bpoj yaapa y MuHyTH 0-4.000
YkynHa gyxvHa 358 mm
HeTo TexunHa 3,5kr
HomwuHanHu HanoH DC18V

* Ha ocHOBY Haluer HenpecTaHor UcTpaxvBara 1 pa3Boja 3afpXXaBaMo NpaBo M3MeHa rope HaBeAeHNX noparaka

6e3 npeTxofHe HajaBe.

* TexHnukn nogaum n kepTpui 6atepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuyimTum semrbama.
* TexxvHa, ca kepTpuiiom batepuje, npema npouenypu EMTA 01/2003

HameHa
Anart je HamerbeH 3a yaapHo bylere uurne, 6eToHa u
KameHa, kao ¥ 3a LTemMoBakbe.
Anar je Takohe noroaaH 3a bywene 6e3 yaoapa apserta,
MeTana, kepamuke 1 NnacTuke.
Byka
TunuyaH HMBO Byke no oueHun A ogpeheH je npema
EN60745:
HwuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 87 dB (A)
HwuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 98 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HocuTe 3awtuty 3a cnyx

Bu6paumje
YKynHa BpegHoCT Bubpauwja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:
Pexwum papa : ynapHo 6yliere 6eToHa
BpenHocT emucuje BuBpaumja (anpo): 14,5 mic®
TonepaHumja (K): 1,5 m/c®
Pexvim paga : wtemoBate
BpepaHocT emucuje Bubpaumja (ancreq): 11,0 M/C
TonepaHumja (K): 1,5 m/c
Pexwvm papa: bywene metana
BpenHocT emucuje Bubpaumja (ano): 3,0 M/c’
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

2

HAMOMEHA: leknapvicaHa eMUcrMoHa BpeaHOCT
BMbGpauuja je usmepeHa npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXe Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa eM1UC1oHa BpeAHOCT
Bmbpauuja ce Takofhe Moxe KOpUCTUTH 3a
npenMMUHapHy NPOLIEHY U3MOXEHOCTU.

A YNO30PEHE: Emvciona BpeaHocT BuGpaumja
TOKOM peariHe NpUMeHe eNeKTPUYHOT anarta MoXe ce
pasnuKoBaTu of AeKnapucaHe eMUCUOHE BPEAHOCTH
LUTO 3aBUCM O/} HAYMHA HA KOjW CE KOPUCTY anar.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUcmkoBanu 6e3begHoOCHe Mepe 3a 3alTUTy
pyKoBaoLa koje Cy 3acHOBaHe Ha NPoLEeHM
M3MI0KEHOCTU Yy pearnHum ycrosuma ynotpebe (kao u
y CBVM [enoBMMa pafHor LMKIyca Kao LUTO je Bpeme
paga ypehaja, anu u Bpeme kaga je anat UCKIby4eH 1
Kaja paauv y npasHom xody).

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a esporicKke 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHocTtu feo je [logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTCTBMMA.

OnwTta 6e36egHOCHa yno3opeha 3a

eNlIeKTpu4He anarte

/A\YNo30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopera 1 ynyTcTea. Henowtosatme fone
HaBeJeHUX yrno3opetrba 1 ynyTcTaBa MoXe 13assatu
eneKkTPUYHK yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa yno3opema 1 ynyTcreBa
3a 6yayhe noTtpebe.

BE3BE[JHOCHA YNO30OPEHA 3A
BEXNYHY POTALIMOHY YOAPHY

BYLLUNULLY

1. Hocwure 3awTuTHe cnywanuue. Vianarawe 6yun
MoXe Aa Aosefe Ao rybuTka cryxa.

2. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoM. [ybutak koHTpone
MOXe Aa AoBefe [0 TenecHUX nospeaa.
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3. EnekTpuuHu anat gpxuTte 3a U3orioBaHe
pykoxBaTe kaga o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hu npubop
AoAupHe cKkpuBeHe BoaoBe. Pe3Hun npubop koju
[oAvpHe CTpyjHM Kabn Moxe Aa cTaBu NoA HamnoH
N3MoXeHe MeTarnHe JenoBe eniekTpUYHor anarta u
M3MNOXW pyKoBaoL|a efieKTpUYHOM yaapy.

4.  HocuTe ojayaHy Kany (3alITUTHM Wnem),
3alITUTHe Hao4Yape U/MNu WTUTHUK 3a NuLe.
O6u1YHe Haovape 3a BuA unu cyHue HUCY
3alwTuTHe Haouvape. Mpenopyuyje ce aa HocuTe
M MacKy 3a npaluuHy 1 pykasuue ca aeéenum
Tanaumpawem.

5. YBepute ce aa je 6ypruja npuuBpwheHa Ha
MeCTO Npe Hero LITO NOYHeTe ca PajoM.

6. Moa HopmanHumMm ycnosuma papa anar he
npousBoAUTU BUGpaLumje. 3aBpTHU MOry nako
Aa ce ona6aBe, y3pokyjyhu kBap unu Hecpehy.
Mpe paga naxrbuBO NpoBepuTe Aa Nu cy
3aBpTHU AO06pOo npuyBpLIheHN.

7. o xnagHOM BpeMeHy WK aKo anar Huje
[yro kopuwheH, NycTuTe anaT Aa ce yrpeje
M3BECHO BpeMme Mnpe Hero LWTo ra nyctTure aa
paau noa nyHum ontepehewem. Ha Taj HaumH
he ce ma3uBo pa3paauTu. Be3 oarosapajyher
3arpeBarba NoCTynak yaapHor Gylema je
Texak.

8. lo6GpuHUTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCroHaL}
ucnoa Hory.

YBepuTe ce Aa HAKOra Hema Ucnop ako anar
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MeCTUMa.

9.  Anart gpXxuTe 4BpcCTO ca o6e pyke.

10. Pyke ApxuTe Aarbe oA NOKPETHUX AenoBa.

11. He ocTaBrmbajTe anart aa pagu. Anar ykibyuuTe
camo Kaja ra ApxuTe pykama.

12. HemojTe pa ycmepaBare anat ka 6uno kome
Aok papgute. Bypruja 6u morna aa usnetu n
HeKora 036urbHO noBpeau.

13. bByprujy unu penoBe 6nu3sy 6ypruje HemojTe
Aa poavpyjeTte oamax nocne 3aBplueTka paga
jep Mmory pa 6yay Bpno Bpyhu n moxeTe aa ce
oneuvere.

14. Heku maTepujanu cagpxe xemMuKanuje Koje
Mory aa 6yay otpoBHe. Byaute naxrsueu
KaKo He 6u gowro Ao yaucawa npawunHe unm
KOHTaKTa ca koxxom. Cneaute 6e36eaHOCHe
nopaTtke Aob6aBrbavya maTepujana.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\ Y030PEHE: HE go3BonuTe aa cTpora
6e36egHOCHa NpaBuIa Koja ce ogHoce

Ha oBaj npousBopa 6yay 3aHemapeHa

360r YukeHuLe ga cTe npoussop [obpo
YyNoO3Hamnu u CTeknu pyTUHY y pyKoBakby

ca woum. HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu
HenowiToBake NpaBuna 6e3éegHocTn
HaBeAeHUX y OBOM yNyTCTBY MOTy AOBECTHU
[0 030UILHUX NoBpeaa.

a4

BAXXHA BE3BEJHOCHA

YNYTCTBA
3A KEPTPWULI BATEPUJE

MNpe ynoTpe6e kepTpuya 6atepuje, npounTtajre

cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6arepmje, (2) 6aTepmju u (3)

npou3Boay Koju kKopucTu 6arepujy.

2. HemojTte pa packnanare kepTpul 6aTtepuje.

3.  Axo je Bpeme paga nocrtano usyseTtHo kpahe,
oaMax npectaHuTe ca pykoBatem. To Moxe Aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMNeKoTHHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTPONnUT Aocre y oYU, Ucnepurte ux
YMCTOM BOAOM U OAMAX 3aTUM 3aTpaxute
nomoh nekapa. To moxe ga aoBeAe Ao ry6uTka
Buaa.

5. Hemojte pa nsasmpare KpaTtak cnoj Ha
KepTpuLy 6aTepuje:

(1) HemojTe pa apoaupyjete TepmuHane 6uno

KOjUM NPOBOAHUYKUM MaTepujanom.

(2) Ws3beraBajTe cknagulLTewe KepTpuLa
6aTepuje y KOHTejHepy ca Apyrum
MeTanHuM npeamMeTUMA Kao LITO eKcepu,
HoBYMhM uTA.

HemojTe na usnaxete keptpuil 6arepuje

BOAW UMM KULLN.

KpaTtak cnoj Ha 6aTepuju moxe na aoseae

[0 BeNnUKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.
6. HemojTe aa cknaguwTuTe anat u KkepTpuil

6aTepuje Ha MecTUMAa rae Temnepartypa Moxe

Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. Hemojte ga nanute kepTpul 6aTtepuje yak
HU aKo je 036UIbHO owTeheH unu NoTNyHo
noxa6aH. Keptpuy 6atepuje moxe aa
ekcnriogupa y BaTpu.

8. MMas3uTe Aa He ucnycTUTe UNU yaapute

(©)

6artepujy.
9. HemojTte pa kopuctute owrteheHy 6atepmjy.
CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

CaBeTtu 3a oApXxXaBaH€ MaKCUMariHor

Tpajarba 6aTtepuje

1. HanyHuTe KepTpul 6aTepmje npe Hero LWITO ce
MOTMYHO UCMPA3HU.
CBaku nyT NpeKMHUTe paj ca anaTtom u
npomeHuUTe kepTpul 6GaTepuje kaga npumeTuTe
Aa je cHara anata cnabuja.

2. Hukapa HemojTe pa nonywaBaTe NOTMNYHO
HanyHeHu KepTpui 6aTtepuje.
MpenywaBawe ckpahyje pagHu Bek 6aTtepumje.

3. HanyHute kepTpuy 6aTepuje ca co6HOM
TemnepaTtypom oa 10°C go 40°C (50°F - 104°F).
MycTtuTte aa ce Bpyhu kepTpui 6atepuje
oxnagm npe nykemba.

4. HanyHute kepTpuy 6aTepmje Ha cBaKuX LecT
MeceLU aKko ra He KOPUCTUTE TOKOM Ayxer
BpeMeHCKor nepuopaa.
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ONMUC ®YHKUUJA AJIATA

Anaxmwa:

. Mpe nopelwasata unu nposepe dyHKUMja
anarta yBek NpoBepuTe Aa nu je anat UCKIby4eH
1 akymynaTop OfBOjeH npe noaellasarba v
nposepe yHKuUWje anaTa.

MocTaBrbawe unu cknaame

aKymyrnaropa

» Cnukal: 1. LpBeHu uHgukatop 2. yrme
3. Keptpui) 6atepuje

. YBek nckrby4mnTe anar npe ybauveawa nnu
yknarbara akymynartopa.

. [a 6ucte yknoHunu akymynarop, nsbauute ra u3
anara NnpUTUCKOM Ha TacTep Ha NpeaH0j CTpaHu
akymynatopa.

. 3a nocTtaBrbake akymynatopa, nopaBHajTe
jeanyak Ha akymynaTtopy ca xrnebom Ha kyhuwTy
n y6auuTe ra. YBek ka yb6auuTe y noTnyHOCTH
[OOK He nerHe y nos3vuumjy n 3advyje ce knuk. Ako
MOXeTe BUAETV LpBEHW MHAWKATOP Ha ropH0j
CTpaHu TacTepa, akymMmymnaTop Huje y NOTMyHOCTHN Y
ncnpasHoj no3unuumju. MoctasuTe ra 'y NOTNyHOCTU
Tako Aa ce LpBeHN NHOMKATOp He MOXe BUAETH.
Y cynpoTHOM, Criy4ajHo MOXe ucnactu u3 anata,
n3asusajyhu nopeay koa Bac unu ocobe y BaLLloj
Brn3nHu.

. HemojTe aa npumetbyjete cuny npunmkomM
nocTaBrbakba akymynaropa. AKo akymynatop He
nerHe y no3vuujy jeAHOCTaBHO, He NnocTaBrbare ra
ncnpasHo.

CucTteM 3a 3aWITUTY aKymyriaTopa

(nuTujym-joHcka 6arepwmja 3a
O3HaKoOM 3Be3auLe)

» Cnuka2: 1. 3Bes3gacta o3Haka

JNutujym-joHcke GaTepuje ca o3Hakom 3Be3auLe cy
onpemrbeHe cucteMom 3a 3awTtuty. OBaj cuctem
ayToMaTCKu Npeknaa Hanajake anarta kako 6u
NpoAyuo Tpajatbe Gatepuje.
Anart he ayTomaTCKv NPeKUHYTM ca paaoM ako ce anat
n/vnu akymynatop ctaBe y jeaHo of cnegehumx ctara:
. Mpeontepeheme:
AnaTtom ce ynpaBrba Ha HauvH Koju A0BOAMN
[0 Tpollera abHopMarHe KonMunHe cTpyje.
Y 0BOj cuTyauujun, nyctute npekmaay Ha
anaty u npecTtaHuTe ca ynotpebom koja je
posena fo npeontepehetwa anata. MNotom
nosyumMTe Npeknaad aa bucre novenm
MOHOBO.
AKo anaT He No4He ca pafoM, akymynatop
je nperpejaH. Y 0BOj cuTyaumjn, 4O3BONUTE
6aTepuju Aa ce oxnaam npe NOHOBHOT
rnosnavexa npekugaya.
. Hu3sak HanoH 6atepuje:
MpeocTtanu kanaunTeT akymynatopa je
npeHnsak u anat Hehe yHKLMOHUCATH.
Y 0BOj cuTyauuju, n3BaguTe U HanyHUTe
aKkymynarop.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

» Cnuka3: 1. [Mpekugady

Anaxmwa:

. Mpe ybaumBama akymynartopa y anar,
yBek NpoBepuTe Aa N Npekuaay pagu
npaBsunHo 1 aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIbyYmMBaHs-€) NOLUITO ra nycTuTe.

3a nokpeTare anarta, jeIHOCTaBHO NOBYLWTE Npekuaay.
BpauHa anata ce nosehasa noBehakweM nputncka Ha
npekugaydy. 3a 3ayctaBrbatbe anata nycrute okmgad.

OcBeT/baBak€ namne

» Cnuka4: 1.Jlamna

Anaxma:

. Hewmojte aa rnegare y namny unu u3sop
CBETNOCTV ANPEKTHO.

[MoByuuTe npekuaay aa bucte ykrbyuunu namny. flamna he
HacTaBuUTM Aa CBETNM A0K je Npek1aay noByyeH. Jlamna he ce
ayTomatcku uckrbyqmnti 10 - 15 CekyHAN HaKOH MyLTarba npekuaaya.

HAMNOMEHA:

. KopucTuTe cyBy kpny 3a 6pncane Heunctoha ca
couuBa namne. MNa3uTe aa He orpebete Co4MBO
namne, jep To MOXe CMakUT OCBETIbEHOCT.

. HemojTe ga ynotpebrbaBate pa3pehusay nnu
6eH3unH 3a ynwhere namne. Taksu pacTBapayu
Mory fa je owrTeTe.

Pap npekugaya 3a npeycMepere

» Cnuka5: 1. [lonyra 3a okpeTare npekvaada

OBaj anat uma npekuaay 3a npeycmepete 3a

npomeHy npasua poTauuje. MNMputncHuTe pyyunuy 3a
npeycmepete ca ctpaHe A 3a poTtauujy y cMepy
KpeTaka kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe b 3a
poTauujy y cynpoTHOM npasLly.

Kapa ce pyuuua 3a npeycMmepene Hanasu y HeyTparnHoj
nosuuuju, Npeknaay ce He moxe nosyhu.

Anaxmwa:
. YBek npoBepuTe Npasal, potauuje npe ynorpebe.
. Mpeknaay 3a npeycmepere KOPUCTUTE Camo

HaKOH LUTO ce anar y noTnyHOCTU 3aycTaBu.
MpomeHa npaBua poTaluje npe Hero WTo ce
anart 3aycTaBu MOXe OLUTETUTW anar.

. Kapa ce anat He KOpUCTH, py4unLy 3a
npeycmepet-e yBek CTaBuTe y HeyTpasHy nosuuujy.

Opabup pexuma paga

Potauuja ca ygapuuma

» Cnuka6: 1. Potauuja ca bywerem 2. [lyrme 3a
3akrbyyaBarbe 3. [lyrme 3a npomeHy
pexuma

3a bywetbe y 6eToH, rpafeBrHe UTa. oTnycTuTe ayrme
3a 3aKkrby4yaBahe U OKpeHUTe AyrMe 3a NpOMeHy
pexwvma paja Ha nonoxaj ca osHakom 'S, Kopucturte
6ypruvjy ca BpxoM of Bondpam-kapbuaa.
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Camo poTtaumja

» Cnuka7: 1. Camo poTtauuja

3a GyLuere y ApBO, MeTan unu nnacTuyHe matepujane,
oTNyCcTUTE AyrMe 3a 3aKrby4aBake U OKpeHuTe gyrme

3a NPOMEHY pexuma paaa Ha rnosoxaj ca 03HakoM
KopwucTtute cnnpanHy 6yprujy unm 6yprujy 3a apBo.

Camo uyekuh

» Cnuka8: 1. Camo Oywwere

3a obpaay AneTom, knecawe Unm pyLleHe oTnycTuTe
[yrme 3a 3akrbyyaBatse U OKpEHUTE AyrMe 3a NpomMeHy
pexuma paga Ha nonoxaj ca osHakom 1 . Kopuctute
npo6ojal, NrbocHaTo AMETo, ANETO 3a krnecawe UTA.

AnaxmwA:

. HemojTe na okpehete gyrme 3a npomepy pexuma
pafa kaf anat pagu. To goBoam fo owTehetsa anata.

. [a 6ucrte nsbdernm 6p3o xabare MexaHusma 3a
NpOMeHy pexuma, nasute aa gyrme 3a npoMeHy
pexumMa paga yBek byae nosuTUBHO NOCTABIbLEHO
y jedaH og Tpu nonoxaja pexuma paga.

INumuTtaTop o6pTHOr MOMEHTa

JlnmnTaTop 06pTHOr MOMEHTa Ce aKTUBMpa Kaf ce
nocTurHe ogpehexun H1UBo o6pTHOr MoMeHTa. MoTop he
ce 04BOjUTK of n3nasHe ocosuHe. Kag nohe go Tora,
6ypruja he npectaTtu aa ce okpehe.

AnaxibA:

. Yum ce akTMBMpa NuMmTaTop 06pTHOr MOMEHTA,
UckIbyunTe anat. Tako hete cnpeuntu
npeBpemMeHo xabatbe anata.

. Ca 0BMM anaTtom He Mory fa ce KopucTe TecTepe 3a
otBope. OHe UMajy TeHAeHUMjy fa ce nako 3arnaee
Unu npukrbeLlTe y otsopy. OBO M3a3nBa NpevecTo
aKTUBMpak-e NMMUTaTopa 06pTHOTr MOMEHTA.

MOHTAXA

Anaxmwa:

. Mpe nopelwasara nnu nposepe yHKUMja
anarta yBek NpoBepuTe a Ny je anat UCKIby4eH
1 akymynaTtop ofBojeH npe obaerbata buno
KaKBor rocrna Ha anary.

BouHu pykoxsaTt (nomohHa apLuka)

» Cnuka9: 1. [pxady Ha nnoun 2. 3y6au 3. BouHn
pykoxsart 4. Vcnynyetrbe 5. Monyctute
6. MpuuBpcTute

AnaxmA:

. YBek kopucTute 604HM pykoxBaT Aa bucte
06e36eaunu 6e3benaH paa.

MoHTupajTe 6o4HN pykoxBaT Tako Aa 3ymnuu Ha pyKoxeaTy nerHy
13meRy ucnynyerba Ha bypeHLEeTy anata. 3aTm 3aterHute
pykoxsat okpehyhn cynpoTHO ofi cMepa ka3arbke Ha caTty Ao
XerbeHor nonoxaja. Pykoxsat moxe aa ce okpehe 3a 360° Tako
f1a MOXe Aa MOXe fja ce NpUYBPCTM Y BUno KoM Nonoxajy.

Ma3uBo 3a HacTaBak

Mpe paga nogMaxuTte HacTaBak TaHKUM CrojeM MasuBa
(oko 0,5 — 1 r). OBO NOAMa3nBake CTE3HE rmaBe
obe36ehyje HecMeTaH pa v Oy>Xu pagHu Bek.

MocTaBrbaw-e unu ckuaame aena

Ouuctute npuxsar Byprvje n HaHecuTe Ma3nBo Npe
nocrtaerbama bypruje.
» Cnuka10: 1. [lpxau 6ypruje 2. MasuBo 3a 6yprujy

MoctasuTe Byprujy y anat. OkpeHuTe Byprujy v rypajte
je ook He yaapu.
» Cnukal1: 1. Bypruja 2. MNoknonal cTe3He rnase

AKO He MoxeTe Aa rypHeTe Byprujy yHyTpa, yKnoHute
je. MoByuuTe Noknonat, cTeaHe rnaBe HEKONWKO nyTa
Hapone. 3aTum noHoBo noctaeuTe Gyprujy. OkpeHuTe
Gyprujy v rypajTte je 4Ok He yaapwu.

HakoH MoHTUpakba, yBek npoBepuTe Aa nu je Bypruja YBpCTO
Ha CBOM MecTy TaKo LTo heTe nokywaTu Aa je ussydere.

[a 6ucte n3sagunu Gyprujy, noByLMTe Noknonat,
CTesHe rnase Hajone Ao kpaja u ussyuute Gyprujy.

» Cnuka12: 1. bypruja 2. Moknonay cTe3He rnase

Yrao 6ypruje (npunukom obpage

OJeToM, Krecakba Unu pyLueHa)

» Cnuka13: 1. [lyrme 3a NnpoMeHy pexuma
2. Cumbon O

Bypruja moxe fa ce npuyBpPCTM NOA XErbEHUM YIIIOM.
[a 6ucte npomeHunnu yrao bypruje, oTnyctute gyrme 3a
3aKrbyyaBakse ¥ OKpEeHWUTe Ayrme 3a NpoMeHy pexuma
papa Ha o3Haky O. MNocTtaBuTte Byprujy y xerbeHu yrao.
OTnycTute gyrme 3a 3akibyvaBame U OKpeHuTe ayrme
3a NpoMeHy pexwuma paga Ha cumbon 1 . 3atum
npoBepwuTe Aa nu je Gypruja YBPCTO HA MECTY TaKo LITO
hete 6naro ga je okpeHeTe.

» Cnukal4

FpaHn4HUK nyO6UHe

» Cnukal5: 1. Mepay oybuHe

IpaHnyHUK fyGKHE je noroaaH 3a bylere pyna
jenHake ny6uHe. Onabasute 604HM pyKOXBaT U
ybauuTe rpaHnyHuk gybuHe y pyny Ha 604HOM
pykoxsarty. [ogecute Mepay Ha xerbeHy AyouHy n
npuyBpcTUTE BOYHU PyKOXBAT.

HAMOMEHA:

. paHnyHuK oyOrHE He MOXe Aa ce KOpUCTH Y
nonoxajy y kome ygapa y kyhuwre 3ynyaHuvka.

» Cnuka16: 1.[locyada 3a npawmHy

KopucTuTe Yawy 3a npawmHy aa bucte cnpeuunu ga
npaluvHa naga npeko anarta u Bac Npunukom byluexa
n3Haf BMCKHe rmaBe. 3akayuTe Yally 3a npalunHy Ha
6yprujy kao WTo je npukasaHo Ha cnvuu. BennumnHa
6yprvja Ha koje MOXe Aa ce npyKayu vala 3a npalumnHy
je cnepeha.

MpeyHuk Bypruje
6 MM — 14,5 MM
12 MM - 16 MM

Mocyna 3a npawuHy 5
Mocyaa 3a npaluHy 9

46 CPlICKU



Bywene ca yaap

» Cnukal7

MocTaBuTe Ayrme 3a NpoOMeHy pexvma paja Ha
cnmbon T8.

MocTtaBwuTe Byprujy Ha xxerbeHy nokauujy 3a byliere
pyne, 3aTuM NoByLIMTE Npeknaay.

HemojTe aa BpwnTe nputncak Ha anar. Jlaranu
nputucak Aaje Hajoorbe pesyntate. pxute anat
HeMoMWUYHO U CripeYunTe ra fja ckrimaHe U3 pyne.

He npumemsyjTe BULLE NpMTMCKa Kafa ce pyna 3anyLim
onurbLMMa unu AenoBuMa. YMecTo Tora, NokpeHuTe
anaTt y npasHoOM XoAy, NoTOM AeNMMWUYHO U3BaanTe Aeo
13 pyne. MNoHaBrbakem OBOr NOCTYNKa HEKONMKo nyTa,
pyna he ce o4nCTUTU 1 HopManHo Byllere ce Moxe
HacTaBUTU.

Anaxmwa:

. [lonasn Ao orpoMHe 1 HeodeknBaHe cune
yBpTaka y TPeHyTKy npobujara pyne, kaga ce
pyna 3anyLm onurbLuumMa v fenosumMa unv npu
yoapy y apmatypy y 6eToHy. YBek kopucTtute
604HM pyKoxBaT (MOMONHY py4Ky) 1 YBPCTO
ApXuTe anar 3a pykoxeaTte ca obe cTpaHe u
MeH-ajTe pyyKy TOKOM paga. Y CynpoTHOM MOXe
na pohe fo rybutka KOHTpone Hafg anaTtom u
eBeHTyarHux 03burbHMx nospeaa.

HAMOMEHA: Ako kopucTuTe anat 6e3 ontepehera
Moxe Aa fohe Ao ekcueHTpuyHe potauuje bypruje.
Anart ce ayTomaTcku LeHTpupa Tokom paaa. To He
yTWye Ha NPeumnsHocT Byluetrsa.

M3gyBHa nymnuua (onuuoHu

AogaTHu npmbop)

» Cnuka18: 1.[lyBarbka

HakoH Gylietba pyne, KopucTuTe U3ayBHY Nymnuuy aa
6ucte nsbauunu npawnHy u3 pyne.

O6paaa anetom/knecamwe/pyLuere

» Cnukal9

MocTaBuTe Ayrme 3a NpoMeHy pexvma paga Ha
cumbon

YUspcTo ApxuTe anat ca obe pyke. Ykrbyuute anat
1 Bnaro ra NPUTUCHWTE TaKo Aa He ofckaye OKomno
HEKOHTpONucaHo. Jako nputuckanwe anata Hehe
nosehatu y4ymHak.

Bywense y apBeTy unu metany

» Cnuka20: 1.[nasa bywunuue 2. Cte3Ha rmasa 3a
cTesatbe 6e3 krbyya
» Cnuka21:
KopucTtuTte onuuoHun cknon ctesHe rmase. [punukom
MOHTVpaksa norrnesajte oaerbak ,MOHTUPake 1
yknarbane byprvje” Ha NpeTxofHoj CTPaHu.
MocTaBuTe Ayrme 3a npomeHy pexvma papa Tako Aa
nokasusay nokasyje Ha cumbon 2 .

1. HactaBak 2. MpcTeH
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Anaxmwa:

. Hukap HemojTe fa kopucTuTe onuujy ,potauunja
ca yaapaweM* kafa je NnocTaBrbeH CKIon
cTe3He rmase Ha anaty. CTe3Ha rmaea Moxe Aa
ce owTetn. Ocum Tora, ctesHa rmasa he cnactn
NpUNMKOM NpoMeHe cMepa anara.

. MpekomepHo npuTHcKakbe anarta Hehe ybp3aTn
6ylwere. 3anpaBo, NPEKOMEPHO NpUTUCKaHe
camo foBoau Ao owTtehusaka Bpxa aena,
cMatbetba yumHka anata u ckpaheta pagHor
Beka anara.

. Kapa 6ypruja npogpe kpo3 npegmeTt obpage,
Ha anat/6yprujy genyje jak peakuMoHu MOMEHT
6ywetba. [lpxkute yBpcTo anat u byaute
naxro1Bm kaga bypruja noyHe Aa npogmpe kpo3
npeamet obpage.

. 3arnaBrbeHn Jeo ce MoXe YKIOHUTH
jenHocTaBHO NofellaBakeM npekuaaya 3a
npeycmMepere Ha poTauujy y CynpoTHOM cMepy
paav Bahewa. MehyTum, anat MOXe O4CKOYUTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

. YBek cTerHute mane npeamete obpage y cresun
VNN CIIUYHOj CTE3HOj CripaBu.

OOPXABAHE

Anaxma:

. Mpe Hero WTo NoYHETE C NPernefom unm
oApXaBareM anarta, akymynaTop ce Bagu a
yTUKaY U3BYYEH U3 YyTUYHULIE.

. HemojTe ga kopuctute HadTy, 6€H3MH,
pa3pefuay, ankoxon n cnnyHo. Mory ce
nojasutu rybutak 6oje, aedopmaumja unu
owrTeheme.

3ameHa yrbeHUX 4eTkmua

» Cnuka22: 1.[paHuua UCTPOLLEHOCTN

YKINOHWTE 1 peAoBHO NPOBEPUTE YITbeHe

yeTkuue. 3ameHWTe Kafa ce UCTpoLLe 0 rpaHule

ncTpoleHocTn. OagpxasajTe yribeHe Yyetkuue aa

6u 6une yucte n ga 6u ywne y nexwviwra. Obe

yrrbeHe YeTkuLe TpeGa 3aMeHUT Y UCTO BpeME.

YnotpebrbaBajTe caMo MAEHTUYHE YrTbeHe YeTkuLe.

[a 6ucte yknoHunu noknonue apxada ybauuTe ropksu

Kpaj HacTaBKa 3a ofBujare y yBy4YeHu Aeo anata u

noguruuTe ra.

» Cnuka23: 1. [leo ca yaybrbewuma 2. MNoknonad
apxava

[Momohy oaBuWjava oABPHUTE U CKMHUTE NOKMomnue
Apxava veTkuua. MiaBagmTe UCTpOLLEHE yribeHe
yeTkuLe, ybauute HOBE 1 3aTBOPUTE MOKIONLE Apxaya
yeTkMua.

» Cnuka24: 1. Moknonay apxava vetkuue 2. Oasujad

[MoHOBO cTaBMTE NOKNOMLE NeXuwTa Ha anar.
BE3BEJAH v MOY30AH pap anaTa rapaHTyjemo
camMo ako nonpaeke, CBAKO APYro oApxaBare Unm
nogeluaBame, npenyctuTe oenalwheHom cepeucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opuriuHanHux pesepBHuX
nenosa Makita.

CPIICKH



onumoHu oOOATHU

NMPUBOP

AnaxmwA:

. OBa onpema 1 npnubop HamMmeHeH cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa foBefe A0 Nospeaa.
[enose npubopa unv onpemy KOpUCTUTE camo
3a npeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte casHanu geTtare y Be3u ca OBUM AOAATHUM

npubopom oGpaTuTte ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

. SDS-Plus HacTaBuu ca TBpAUM KapbuaHUM BPXOM

. Mpo6ojay

. MrbocHaTto aneto

. [neTo 3a knecare

. [ineto 3a npaBrbetse xne6osa

. MoHTaxHa cTe3Ha rnaea 3a GyLuete

. CresHa rmasa S13

. ApanTep cTe3He rnaee

. Krbyy 3a cTesHy rmaBy S13

. MaswuBo 3a HacTaBak

. BouHu pykoxeaTt

. paHnyHuK gybuHe

. W3pyBHa nymnuua

. Yalua 3a npalmHy

. [opatak 3a n3bauyBarse npalimHe

. 3awTuTHa Macka

. [nacTnyHm kodep 3a npeHoc

. CresHa rnaBsa 3a cTesae 6e3 krbyya

. PaznunynTtin Tunosu Makita opurHanHux
aKkymynartopa u nykada

HAMOMEHA:

. MojenuHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK

YKIby4YeHe y cagpaj nakoBaka anarta kao

cTaHpgapaHa onpema. Mory ce pa3nukoBaTy of
3emMibe [0 3eMibe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb DHR202
MpoussoauTensHOCTL Beton 20 Mmm
Cranb 13 Mm
[epeso 26 Mm
Uncno 060poToB Ges Harpyski (MUH ™) 0-1200
YaapoB B MUHYTY 0-4000
O6uwasn gnuHa 358 mm
Bec HeTTO 3,5kr

HomuHanbHoe Hanpsb>keHne

18 B nocr. Toka

» bnarogaps Halle NOCTOSAHHO AeVCTBYOLLEN Nporpamme nccrefoBaHnin n pa3paboTok, ykadaHHbIe 34eChb TeXHM-
Yeckne xapaKTepucTVKM MOryT ObITb N3MeHeHbl 6e3 NpeABapUTEnbHOIO yBeAOMIIEHNS.

* TexHM4eckmne xapakTepucTMKM 1 akKyMynsTOPHbIA BrIOK MOTyT OTIMYaTLCS B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

» Macca (c akkyMynsiTopHelM 6rnokomM) B cooTBeTcTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

HasHaueHune

[laHHbIA MHCTPYMEHT NpeAHa3HayveH Ans yaapHoro

CBEepreHVst 1 CBepreHnst kupnuya, 6eToHa u kamHs, a

Takxke 4na gonénexHus.

OH TaKke noaxoauT Anst 6e3yaapHOro cBeprneHns

fAepeBa, MeTanna, kepamuky U NnacTMaccsl.

Lym

TUNWYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO ABMEHMSs!

(A), nsmepeHHsbIii B cootBeTcTBuM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3BykoBOro AaeneHust (Lya): 87 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 98 AB (A)
MorpelwHocTb (K): 3 A6 (A)

V|Cl10.l1b3yl7ITe cpeAacTBa 3alWuThbl cnyxa

Bu6pauus
CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB No
TpeM ocsim) onpeaenseTcs no cneayoLwym napame-
Tpam EN60745:
Pabounin pexxm: cBeprneHue ¢ nepdopaument B
6eToHe
PacnpocTpaHeHve Bubpauum (anp): 14,5 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”
Pabounit pexxvm: o6paboTka fonoTom
PacnpocTpaHenue Bubpauum (ancreq): 11,0 m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’
Pabounin pexxum: cBepneHve metanna
PacnpocTpaHeHue BuGpaLmm (ayp): 3,0 M/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUbpaummn n3amepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWI U MOXET ObiTh
MCMonb30BaHO ANs CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHUsi BUGpaLmmn MOXHO Takke UCMOoNb30BaTh
ANs npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BuGpaunm 8o
BpeMs (haKTUYECKOro MCMONb30BaHNS SNEKTPOMHCTPY-
MeHTa MOXET OTAIMYATLCA OT 3aABIEHHOTO 3HAYEHNS B
3aBMCUMOCTH OT CNOCOBa NPUMEHEHNS! UHCTPYMEHTa.

A OCTOPOXXHO: Obssatensio onpegenuTe Mepbl
6€30MaCcHOCTY AN 3aLUNTHI ONepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha
OLEHKe BO3AEICTBIS B peanbHbIX yCrIOBUSX MCMOMb30BaHNS
(c y4eToM Bcex aTanos paboyero LMKNa, Takux Kak BbIKMoue-
HIe MHCTPYMeHTa, paboTa 6es Harpyaku 1 BKIKYeHIe).

Heknapauus o coorBeTcTBUn EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[Heknapauus o cootBeTcTBUMN EC BKMoveHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHne A).

O6Lue pekomeHAaLMmn No

TexHuUKe 6e3onacHoCcTu Ans
31eKTPOUHCTPYMEHTOB

AI‘IPE,EIYHPE)KHEHVIE O3HaKoMbTECH CO BCEMM MHCTPYK-
LIMAIMU M peKOMeHAALMAMM NO TeXHUKe Ge3onacHoCTH.
HeBbInonHeH1e NHCTPYKLWIA 1 peKOMEHAALMI MOXET NPUBECTH K
NOPaXeHWHO SNEKTPOTOKOM, NOXapy /MK TSHKENbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe GpoLUIopY C UHCTPYKLUAMMU
M peKoMeHOauusaMu Ans aanbHenwero
MCNOMb30BaHUS.

MPABUIIA TEXHWKU BE3OMNACHOCTU
MPU OBPALLIEHUX C

AKKYMYNATOPHbIM NEP®OPATOPOM

1. Monb3yiTecb cpeacTBamMM 3aLMUThbI OPraHOB
cnyxa. Bosgevicteume Lwyma MOXeT NpUBECTU K
notepe cnyxa.

2.  Wcnonb3yiTe [ONONHUTENbHYO PYYKy (ecnu
BXOAWUT B KOMMNIEKT MHCTPYMEHTa). YTpaTa
KOHTPOIS HaZ MHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTY K
TpaBme.
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3. Ecnu npu BbinonHeHuu pa6oT cylecTByeT
PUCK KOHTaKTa PexyLiero MHCTpPyMeHTa
CO CKPbITOW 3NIeKTPONPOBOAKON, AepPXUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a cneLuanbHO NpeaHa-
3Ha4YeHHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.

KoHTaKT ¢ NpoBOAOM NoA HanpshkeHneM npusenet

K TOMY, 4TO MeTannmMyeckue AeTanu MHCTpyMeHTa
Takke ByoyT noa HanpskeHWeEM, YTO NPUBEAET K
nopaeHuto orepaTopa 3r1eKTPUYECKMM TOKOM.

4. HapeBaiTe 3aWuTHYO Kacky, 3alUTHbIE O4KM M/Mnu
3aLUTHYIO0 Macky. OGbIYHbIE UKW COMHLe3aLUTHbIE
ouku HE ABnsoTCA 3aWMTHLIMK 0YKamu. Takxe HacTo-
ATENbHO peKoMeHAYeTCA HajeBaTb NPOTUBONbLINEBOW
pecnupaTop 1 nepyaTku ¢ TONCTbIMU NoAKNaAKaMu.

5. TMepea BbInonHeHneM pabot y6eantech B
HaAEXHOM KpensneHun 6uThbl.

6.  Mpwu HopmanbHOW 3KCTNyaTaLyUu MHCTPYMEHT MOXeET
BMOPMPOBaTh. BUHTLI MOrYT packpyTUTLCA, Y4TO NpHU-

BefeT K NONoOMKe UMK HecyacTHoMy criyyato. lNepep 3kc-

nnyaraumen TLWaTenbHO NPOBEPANTE 3aTsKKY BUHTOB.
7. B xomnopgHyto norogy, UNv €crivm MHCTPYMEHT He
McoNnb30Barncs B Te4YeHne ANUTENbHOro nepu-
ofa BpeMeHU, AaiiTe UHCTPYMEHTY HEMHOro
nporpeTbCesi, BKMOYUB ero 6e3 Harpy3ku. 3to

pa3mAarymt cmasky. bes Haanexallero nporpeBa

yAapHoe aeicTBUe GyaeT 3aTpyAHEHO.

8.  [pu BbINONHeHUM paGoT Bcerga 3aHMMmaiTe
ycToM4YMBOE NOnoXxeHue.
Mpu ucnonb3oBaHUM UHCTPYMEHTA Ha BbICOTe
y6eauTech B OTCYTCTBUM NIOAEN BHU3Y.

9. Kpenko gepxuTte MHCTPYMEHT 06enmu pykamu.

10. Pyku AOMKHbI HAXOAUTBLCS Ha PaCCTOSAHUM OT
ABUXYLLMXCA AeTanen.

11. He ocTtaBnsnTe paboTaloLmin UHCTPYMEHT 6e3
npucmortpa. BknoyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaxXoAMUTCA B pyKax.

12. MMpw BbINonNHeHUU paboT He HanpaBnsanTe
MHCTPYMEHT Ha koro-nu6o, HaxoasLierocsi B
MecTe BbINOMHeHUs paboT. BuTta moxeT Bbicko-
YUTb U NPUBECTU K TPaBMe APYrux niogen.

13. Cpasy nocne okoH4YaHusA paboT He npuKacan-
Tecb K 6UTe UNK K AeTansiMm B HENOCPeACTBEH-

HOW 6nu3ocTy oT Hee. BuTa MoXeT 6bITb OYeHb

ropsiuei, YTo NpUBEAET K OXKOram KOXMW.

14. HekoTopble MaTepuanbl MOTYT CoAepXaTh TOK-
CUYHble XMMUYeckue BellecTBa. MpumuTe coort-
BETCTBYHOLME Mepbl NPefOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
n3bexaTb BAbIXaHUSA NN KOHTAKTa C KOXeWn
Takux BelwecTs. Cobniogaite TpeboBaHus, yKa-
3aHHble B nacnopTe 6e3onacHOCTV MaTepuana.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXKXHO: HE IONYCKAWTE, uto6! ya06-
CTBO WNY OMNbIT IKCMNyaTaLWN AaHHOTO YCTPONCTBA
(nony4eHHbIN OT MHOFOKPAaTHOrO UCNONL30BaHMA)
[AOMWUHMPOBANM Haz CTPOrUM cobnofeHNeM NpaBun
TEXHUKM 6e30MacHOCTU Npu 0OpaLLeHUU C ITUM
yctpoiictom. HENPABUIIbHOE UCMONb30BAHUE
MHCTPYMEHTa NN HecoGntoeHNe NPaBUN TEXHUKK
6e30MacHOCTH, yKa3aHHbIX B JAHHOM PyKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTM K TSXKENOI TpaBMe.

BAXXHbIE UHCTPYKLIMK NO

TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTH

,D,ﬂﬂ AKKYMYNATOPHOI'O BITOKA

Mepen ncnonb3oBaHWeM akKyMynsITOPHOro G6roka
npoyuTaiTe BCe MHCTPYKLMM 1 Npeaynpexaato-
Wwme HaanucK Ha (1) 3apsAHOM YCTPOMCTBE, (2)
aKKyMynsiTopHoM 6roke u (3) UHCTpyMeHTe, pabo-
TalLLeM OT aKKyMynsTOpHOro 6noka.

2. He pa36upainTe akKkyMynATOPHbI GrOK.
3. Ecnu Bpems paboTbl akKkyMynsiTOpHOro 6rioka 3Hauu-

TeNlbHO COKpaTUIocChb, HemeaneHHo npekpaTuTe paGOTy.
B MPOTUBHOM CIry4ae, MOXeT BO3HUMKHYTb neperpes
6noxa, YTO NpuBEAET K 0XXoram v faxe K B3pbIBY.

4, B cny4vae nonagaHusa anekTponuTa B rnasa,

NPOMOMTE X OGUIbHBIM KONIMYECTBOM YNCTON
BOAbl M HEMeArIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXET MPUBECTU K MNOTEPEe 3PEHUS.

5. He 3amMblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMymnsTOPHOro

6roka mexay co6oin:
(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM Kaku-
MU-NIN60 TOKONPOBOAALMMM NpeAMeTaMU.
(2) He xpaHuTe akKyMynATOPHbI GOK B KOHTEN-
Hepe BMeCTe C ApYrMMN MeTanIm4eckumm
npeAMeTamMu, TaKUMM Kak rBO3[u, MOHETbI U T. .
(3) He ponyckanTe nonagaHuA Ha akKymynsi-
TOPHBI GNOK BOALI UNU [OXASA.
3aMblikaHMe KOHTaKTOB aKKyMyNsiTOPHOIo
6rnoka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GOMNbLIOro TOKa, Neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOraM U fiaxe pa3pbIBYy Groka.

6. He xpaHUTe MHCTPYMEHT M aKKyMYJATOPHbIN

6roK B MecTax, rae Temneparypa Moxer
pocTuratb nu npesblwartb 50°C (122°F).

7. He 6pocainTe akkyMmynATOPHbIA GNOK B OroHb,
[Aaxe eCcrin OH CUINbHO NOBPEX/AEH UMK Non-
HOCTbLIO Bblilen U3 CTPosi. AKKYyMYNSATOPHbIN
610K MOXeT B3opBaTbCs NoA AeCTBUEM OrHs.

8.  He poHsiiTe U He yaapanTe akKyMynsTOPHbI GNoK.

9. He ucnonb3yitTe NoBpeXAeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIW GrOK.

COXPAHUTE AAHHBIE UHCTPYKLIUW.

CoBeTbl N0 obecnevyeHuto
MaKCUManbHOro cpoka CryXxobl
aKKyMynsiTopHoro 6roka

1. 3apshkanTe aKKyMyNnATOPHbIN 6MokK Ao Toro,
KaK OH MOJTHOCTbIO Pa3psAnTCS.
B cnyyae notepu MOWHOCTU NpM 3KCnnyaTa-
UMM NHCTPYMEHTa, NpekpaTuTe paboTy u 3aps-
AWTEe aKKyMynATOPHbIN GNoK.

2. Hukorga He 3apsXaiTe NONMHOCTbLIO 3apsKeH-
HbI aKKyMYnSITOPHbIN GNOK.
Mepe3apsapaka cokpalaeT cpok cnyx6bl 6noka.

3.  3apskaiiTe akKkyMymnATOPHbI GNOK NPU KOM-
HaTHoW TeMnepartype B npegenax ot 10°C po
40°C (ot 50°F no 104°F). Nepen 3apsaakon gante
ropsiueMy aKKyMmynsTOpHOMY GrOKy OCTbITb.

4.  Ecnv MHCTPYMEHT He UCNOoNb3yeTCs B TeYeHne
ANUTENbLHOro BpeMeHW, 3apsixkanTe akkymyns-
TOPHBIN GNIOK 0AIMH pas3 B WeCTb MecsLeB.
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ONMUCAHUE

OPYHKLMOHUPOBAHUA

ABHUMAHMUE:

. [Mepen perynmpoBKow 1 NPOBEPKOM PyHKLN-
OHVPOBaHWS BCEraa OTKMIOYaNTe NHCTPYMEHT U
BbIHMMaWTe GNOK akKyMynsiTopoB.

YcTtaHOBKa UNn cHATUE Brioka

aAKKyMynsaTopoB
» Puc.1: 1. KpacHbii Hgukatop 2. Knonka 3. Briok
akkymynstopa

. O6s3aTenNbHO BbIKMIOYANTE MHCTPYMEHT Nepes
YCTaHOBKOW U U3BNEeYEHNEeM akKyMynsTOpHOro
6noka.

. [N cHATUS akkyMynsiTopHoro 6roka HaxmuTe
KHOMKY Ha NLEBOW CTOPOHE U U3BrekuTe Grok.

. [nsa yctaHoBKW Grnoka akkymynstopHoii 6atapen
COBMECTWTE BbICTYN Grioka ¢ nasom B kopnyce n
3a[BMHbLTE €ro Ha MecTo. Becerga yctaHasnuvBaiTe

6ok Ao ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpoBarncs Ha

MecTe ¢ HebornbLMM LenykoM. Ecnu Bl MoxeTe
BWOETb KPacHbIV MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTh
KNaBWULLW, aKKyMYNATOPHBbIA 610K HE NMOMHOCTbIO
YCTaHOBIEH Ha MecTe. YCTaHOBUTE ero A0 KoHua
Tak, YToObl KpacHbI MHAMKaTOp Gbin He BUAEH. B
NPOTUBHOM Cry4ae akKyMynsiTOPHbIN Grok MoXeT
BbINACTb U3 UHCTPYMEHTA U HAHECTW TpaBMy Bam
UINY ApYryM NoaaM.

. He npumeHsiiiTe cuny npy ycTaHOBKE akKyMyrnsi-
TopHoro 6rnoka. Ecnu 6nok He ABWraeTcs cBo-
604HO, 3HaYMT OH BCTaBMEH HenpaBuIlbHO.

CucTema 3alUTbl aKKyMYTsSITOPHOM

6arapeu (MOHHO-NUTUEBLIN
AKKYMYNATOPHbLIN OyIOK CO 3Be3[,04KON)

» Puc.2: 1.3Besgoudka

B MOHHO-NIUTUEBBIX akKyMynsATOPHbIX 6riokax co 3Bes-
[04KOI NpefycMoTpeHa cuctema 3awmtbl. OHa aBTo-
MaTu4ecku OTKMioYaeT NuTaHne Ansi NpoAneHnst cpoka
cnyx06bl akKymynaTopHoro 6roka.
WHCTpyMeHT aBTOMaTM4YeCkn OCTaHOBUTCS BO BpeMS!
paboThbl NPU BO3HUKHOBEHWW YKa3aHHbIX HUKE CUTYyaLWii:
. Meperpyaska:
M3-3a cnocoba akcnnyatauun MHCTPYMeHT
noTpebnsieT o4eHb 6ONbLIOE KONMYECTBO TOKa.
B atom cny4ae otnycTtuTe KypKOBbI nepe-
KntoyaTenb Ha MHCTPYMeHTe U npekpaTtuTe
ncnonb3oBaHune, NoBeKLLee neperpysky
MHCTpyMeHTa. 3aTemM CHOBa HaXkmuTe Ha
KYPKOBbI BbIKIOYaTerb Ans nepesarnycka.
Ecnu MHCTPYMEHT He BKMIOYaeTCs, 3HaUuT,
neperperncs akkyMynaTopHblii 6rok. B atom
cnyyae gainTe emy oCTbITb Nepez NoBTop-
HbIM Ha)kaTVeM Ha KypKOBbI BblIKIo4aTesb.
. Hun3koe HanpsixeHne akkymynsaTopHon 6atapen:
YpoBeHb OCTaBLUErocs 3apsiia akkymyns-
TOpa CRMLLKOM HU3KWIA Y UHCTPYMEHT He
pabotaeT. B aToM cnyyae cHMuMUTE 1 3aps-
AnTe akKyMynsTOPHbIN Brok.

[OencrTBue BbIKNoYaTens

» Puc.3: 1. KypkoBblil BblknovaTernb

ABHUMAHME:

. Mepen BcTaBKkon Brioka akkymynsTopoB B
MNHCTPYMEHT, BCeraa nNpoBepsnTe, YTo Tpur-
repHbIi Nepeknoyatens paboTaeT Haanexa-
LM 06pa3om 1 BO3BpaLLAETCs B MOSNOXEHNE
"BbIKI", ecnu ero oTnyctuts.

[ns 3anycka MHCTPYyMEHTa NPOCTO HaXMUTE TpUrrep-
HbIil Nepekniodatens. CKOpoCTb MHCTPYMEHTa yBenu-
uMBaeTCs Npu yBENUYeHU AaBMNeHUs Ha TPUTEPHbIN
nepekntodarens. OTNyCTUTe TPUITEPHbIN Nepeksioya-
Tenb A5 0CTaHOBKU.

BknroueHue namnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHUE:
. He CMOTpUTE HENOCPEeACTBEHHO Ha CBET Unn
NCTOYHUK CBEeTa.

HaxxmuTte Ha KypKoBbIN BbIKMtoYaTeNb AN BKNOYEHNs
namnbl. flamna 6yaeTt cBETUTLCS [0 Tex Nop, Nnoka
BbIKMto4aTenb 6yAeT ocTaBaTbCsA B HAXATOM MOMoXe-
Huwn. JTamna racHet yepes 10-15 cekyHa nocne oTnycka-
HWSi KypKOBOTO BbIKITIO4aTENS.

NPUMEYAHME:

. Vcnonb3ynTte Cyxyto TkaHb A5 O4UCTKU rpssv
C NMH3bI NamMnbl. Cnegute 3a Tem, 4To6bl He
nouapanarb f1H3Y Namribl, Tak Kak 9TO MOXET
YMEHBLUUTL OCBELLEHNE.

. He ncnonbaynte pactsoputens nnun 6eH3nH
AN YUCTKM namnbl. AT XMMUYECKUe BelLecTBa
MOryT NPUBECTM K NOBPEXAEHUIO NamMnbl.

HeicTBUe peBepCcMBHOIO

nepexkn4vyarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

[laHHbI MHCTPYMEHT UMEET PeBEPCUBHBI NepeksIto-
YaTenb AN U3MEeHeHWs1 HanpaBrieHNs BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOIO Nepekniovarens co
CTOPOHBI A ANs BpaLLLeHUsi N0 YaCoBOW CTPerKe Unu co
CTOPOHbI B Ans BpalleHns NpoTuB 4acoBOW CTPENKM.
Koraa pblyar peBepcrBHOrO nepeknoyaTens HaxoauTces
B HEWTPanbHOM MOMIOXEHUN, TPUITEPHbIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Henb3si.

ABHUMAHUE:

. Mepen paboToi Bceraa npoBepsiiTe Hanpasre-
HWe BpaLLeHus.

. [Monb3ynTecb peBepCcrBHBLIM NepeknioyaTenem
TOJIbKO MOCSIe NOMHOW OCTAaHOBKW MHCTPYMEHTA.
M3meHeHne HanpaBneHus BpalleHns 4o non-
HOW OCTAHOBKW MHCTPYMEHTa MOXET NPUBECTM K
€ro NoBpexaeHuio.

. Ecnu uHCTpyMeHT He ncnonb3yeTcs, Bceraa
nepeBoAMTeE pblyar peBEPCHBHOIO Nepeknoya-
Tens B HeMTpanbHoe NonoxeHue.
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Bbi6op pexuma gencTeusa

BpameHMe C yAapHbIM AeﬁCTBMeM

» Puc.6: 1.BpalleHve ¢ yaapHbIM AeCTBUEM
2. KHonka 6rnokmpoBkm 3. Pyyka nsmeHeHus
pexuma paboTbl

[ins ceBepreHusi B 6eToHe, KaMeHHOW knagke u T.4.
HaXXMUTE KHOMKY BrIOKMPOBKM U NOBEPHUTE PYUKY
M3MEHEHUS pexuma geictaus k cumsony 8.
Bocnonb3yiTech 4ONOTOM C HAKOHEYHUKOM W3 CriaBa
kapbuaa Bonbdpama.

Tonbko BpaLlieHue
» Puc.7: 1. Tonbko BpalieHune

[ins cBepneHvs B Aepese, MeTanse Unm nnacTukoBbiX
maTepuanax, HaxmuTe KHonKy 6rokupoBku 1 nosep-
HUTE PYYKY U3MEHEHUS pexvma AeNCTBUSA K CUM-
Bony 2 . Bocnonb3yiTech cnnpanbHbIM CBEPOM UK
CBEprioM no fepesy.

TonbKo yaapHoe gencreue
» Puc.8: 1. Tonbko yaapHoe aencTeme

[ns onepaumn paclennenus, ckobneHust unum pas-
PYLLUEHUSI HAXXMWUTE KHOMKY BrOKVPOBKM 1 NOBEPHUTE
PYYKy M3MEHEHUs pexnma aencteus k cumsony 1 .
Bocnonbayiitech nupamuaansHbIM JOMOTOM, crecap-
HbIM 3y6uUnom, 3yéunom ans ckobnenus n 1.4.

ABHUMAHME:

. He nosopauuBaiiTe pyyky nepekntoyeHms
pexvmoB BO BpeMsi paboTbl MHCTPYMeHTa. OTo
npuBeaeT K NONOMKE MHCTPYMEHTa.

. Bo n3bexaHne GbICTporo n3Hoca MexaHuama
N3MEHEHWSI peXuma, creguTe 3a Tem, YToobl
py4ka usmeHeHwusi pexxmma paboTbl Bceraa
TOYHO HaxoAunach B OAHOM U3 TPEX MONOXKEHWIA
pexuma oencTBus.

OrpaHVILIVITenb Kp wero MomeHTa

OrpaHuumuTesb KpyTALEro MoMeHTa cpabaTtsiBaeT
npvi AOCTMXKEHWM OMPEAEnEeHHOTo YPOBHS KPYTSILLEro
MOMeHTa. [IBurartenb OTKMIOYNTCS OT BbIXOAHOIO Basa.
Ecnu 910 npounsoiiaert, 6uta nepectaHeT BpaLlaThCs.

ABHUMAHUE:

. Kak TornbKo BKIOYMTCS OrpaHuymTEnb Kpy-
TSILLErO MOMEHTA, HEMEIEHHO OTKIoUMTE
MHCTPYMEHT. 3TO NOMOXET NPeAoTBPaTUThL
npexaeBpeMeHHbIn U3HOC MHCTPYMEHTa.

. KonbLeBsble Numnbl UCNOMb30BaTh C AaHHbLIM
MHCTPYMEHTOM Heslb3si. OHY NEerko 3axumaroTcs
UK 3aXBaTbIBaAOTCS B OTBEPCTUN. DTO NpuBe-
[eT K CrULLIKOM YacToMy cpabaTbiBaHWIo orpa-
HUYUTENS KPYTSILLETO MOMEHTA.

MOHTAX

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHnem kakmx-nmbo paboT ¢
VNHCTPYMEHTOM BCeraa npoBepsnTe, YTO MHCTPY-
MEHT OTKIoYeH, a 610K akKyMynsiTOPOB CHSAT.

BokoBas pykosiTka

(BcnomorarenbHas py4ka)

» Puc.9: 1. OcHoBa pykositku 2. 3ybbsa 3. bokoBas
pydka 4. Beictyn 5. Ocnabutb 6. 3aTaHyTb

ABHUMAHUE:

. Bcerga ucnonbayinte 60KOBYHO PyKOATKY B LiENsAX
obecneyeHns 6esonacHoCTy Npu paborte.

YcTtaHoBWTe GOKOBYIO PYKOATKY Takum 06pasoM, 4Tobbl 3yObsi
PYKOSITKW BOLLMW MEXAY BbICTYNamMut LMAMHAPA UHCTPYMEHTA.
lMocne 3Toro 3aTsiHUTE PYKOSTKY MyTEM NOBOPOTA MO YacoBOM
CTperke B xenaemMom nomnoxeHun. OHa noBopaymBaeTcs Ha
360° ona 3akpenneHus B Nto6om NonoxeHum.

Cmaska ouThbl

3apaHee HaHecuTe Ha ronoBKy XBOCTOBWKA cBepna Hebonb-
LOe KonmyecTBo cMaskm (npumepHo 0,5 -1 1). 3To obecneunt
nnasHylo paboTy MHCTPYMEHTA W MPOANNT CPOK €ro Cryx6bl.

YcTtaHOBKa UInn CHATUE BUTLI

OumncTUTE XBOCTOBMK BUTbI 1 HAHECUTE CMa3Ky Ans 6uT
nepef ee ycTaHOBKOW.
» Puc.10: 1. XBocToBuK 61Tl 2. CMa3ka 6uTbl

BcTaBbTe 6UTY B MHCTPYMeHT. [MoBepHUTE BuTy, TON-
Kasi ee BHU3, 0 Tex nop, noka He byaet obecneyeHo
cuennexue.

» Puc.11: 1. buta 2. Kpbllwka natpoHa

Ecnu He yaaeTcsi npu HaxuMe BCTaBUTbL BUTY, BbIHbTE
ee 13 MHCTpyMeHTa. HecKornbko pa3 HaXMUTE BHU3
KpbILLKY NaTpoHa. 3aTem CHOBa BCTaBbTE OUTY.
MoBepHuTe GUTY, TONKas ee BHW3, A0 TEX NOP, NokKa He
6ynet obecneyeHo cuenneHve.

Mocrne ycTaHoBKM Bceraa noBepsanTe HafeXHOCTb
KpenneHusi 6uTbl, NONbITaNTECH BbITALLUTL €€.

Y106bI yOoanuTb 6UTY, HOXXMUTE BHWU3 Ha KPbILLIKY
naTpoHa 1 BblTaluTe 6uUTy.

» Puc.12: 1. buta 2. Kpblwka natpoHa

Yron 6uThl (Npy paclenneHun,

CKOONeHUU Unu paspyLueHun)

» Puc.13: 1. Pyyka nsmeHeHusi pexumMa pabotbl
2. Cumeon "O"

BnTy MOXHO 3aKpenuTb NoA HyXHbIM yrnom. Ans
V3MEHEHNA yrna 6uTbl, HAXMUTE KHOMKY GIIOKMPOBKM 1
NOBEPHUTE PYUKY U3MEHEHUs pexumMa paboTbl K CUM-
Bony O. Pacnonoxwute 6uty nog Hy>HbIM YrioMm.
HaxmuTe KHOMKY GrOKMPOBKY 1 MOBEPHUTE PYUKY U3Me-
HeHus pexuma pabotbl k cumsony U . Mocne aToro
npoBepbLTe HAAEXHOCTb KpenneHusi BUThl Ha MecTe,
HEMHOro NoBepHYB ee.

» Puc.14
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Mmy6unHomep

» Puc.15: 1. my6buHomep

Iny6uHomep yao6eH npu cBeprneHnn 0TBEPCTUIN OAMHAKOBOM

rny6uHbl. Ocnabete GOKOBYIO PyKOSITKY M BCTaBbTE rMyOUHO-

mep B oTBepcTMe BokoBOW pykosaTkn. OTperynupyiite rny6u-

HOMep Ha xenaemyo rnybuHy 1 3aTsHUTe GOKOBYIO PYKOSITKY.

NPUMEYAHME:

. mybuHomep Henb3si UCMonb30BaTh B MeCTe, rae
rnybuHomep yaapsietcs o Kopryc peaykTopa.

Konnak ansa nbinu

» Puc.16: 1. Konnak gns nbinu

McnonbayitTe konnak Ans Nbinv Ans NpeAoTBpaLLeHns
nafeHns Nbiau Ha MHCTPYMEHT 1 Ha Bac npu BbinonHeHw
CBEeprieHns Hag, ronoBol. MpukpenuTe Konnak Ans nbinu K
6uTe, Kak NokasaHo Ha pucyHke. Paamep 6UT, kK KOTOPbIM
MOXHO NMPUKPENUTL KOMMaK A4S MbIAW, CEAYOLLMNA.

[uametp 6uthbl
6 MM - 14,5 Mm
12 MM - 16 MM

MeinesawmtHas mamxeTa 5
MbinesawmTHas makxeTa 9

CBepnel-Me C yAapHbIM geucrtBnem

» Puc.17

I'Iose%i-gwe PYUKY M3MEHEeHUs pexuma paboTbl K CUM-
sony 4.

Pacnonoxute 6UTy B )kenaeMoM MNONOXEHUN B OTBEP-
CTUM, 3aTeM HaXXMUTE TPUITEPHBI NepeknoyaTerb.

He npunaraiite k MHCTpyMeHTY ycunuit. Jlerkoe aaBnetve aaet
nyyLume pesynsrarthl. [lepuTe HCTPYMEHT B pabodem nonoxe-
HWM 1 CepuTe 3a TeM, YTOObI OH He BbiCKanb3biBas U3 OTBEPCTUS.
He npumeHsiiTe gononHuTensHoe AaBneHue, koraa
0TBEpPCTUE 3acopuTCA Lenkamu unu vyactuuamu. Bmecto
3TOro, BKMIOYNTE UHCTPYMEHT Ha XONOCTOM XoZy, 3aTem
NocTeneHHo BblHLTE CBEPIIO U3 oTBepCTUsl. Ecnu aTy npo-
Liefypy npoaenatb HECKOMbKO pa3, 0TBEpCTUE OUUCTUTCS,
1 MOXHO ByaeT BO306HOBUTb 06bIYHOE CBEpPrEHME.

ABHUMAHME:

. Mpu yoape o cTepxHeByto apmartypy, 3anuTyto
B 6ETOH, NpW 3aCOpPeHUn OTBEPCTUS LLiEMNOi
1 YacTuLaMu unuv B criyyae, Korga npoceep-
nMBaeMoe OTBEPCTUE CTAaHOBUTCSI CKBO3HbIM,
Ha MHCTPYMEHT/CBEpO BO3AENCTBYET 3HaUM-
TenbHas 1 HeoXuaaHHas cuna CkpyunBaHus.
Bceraa nonb3yiiTeck 60KOBOWM pyKOATKOM
(BCnoMoraTenbHOMN py4KOW) 1 KPErKo Aepxute
MHCTPYMEHT 1 3a 6OKOBYIO PYKOSITKY, U 33 PydKy
nepeknioyeHns npy pabote. HecobniogeHune
AaHHoro Tpe6oBaHNs MOXET NPUBECTU K NoTepe
KOHTPOIIS 32 UHCTPYMEHTOM W NMOTEHLManbHO
cepbesHol TpaBme.

MPUMEYAHMUE: lNMpu paboTe ¢ MHCTpyMeHTOM 6e3
Harpysku MOXeT HabnogaTbCA 9KCLEHTPUYHOCTb
6uUTbI NpyW BpaLleHun. IHCTpyMeHT ocyLlecTBnseT
aBTOMaTM4eCKyto LIEeHTPOBKY B XO/i€ ero aKcrnnyara-

ummn. 3TO He BNMSIET HA TOYHOCTb CBEPIEHNS.

pywa ans npoayBKU

(nononHuTenbHas
NPUHAANEXHOCTb)

» Puc.18: 1. pywa Ans BblayBKU

[Mocne cBepneHns oTBEpCTUS BOCNONb3YNTECH rpyLUein
ANsi npoAyBKu, 4TO6bl BbIAYTb Mbifb U3 OTBEPCTHUS.

PacwennenHune/CkooneHue/

Pa3spylieHue

» Puc.19

MoBepHUTE PyuKy U3MEHEHUS PEXUMA AECTBUS K
cumeony U .

[lepxnTe MHCTPYMEHT Kpenko obenmu pykamu.
BKMtOYMTE MHCTPYMEHT M HEMHOTO HaA@BUTE Ha HETO,
4TOGbI NPEAOTBPATUTL HEKOHTPOMNMPYEMOE MOAMPLITU-
BaHWe UHCTpyMeHTa. CIULLIKOM CUIbHOE HaxxaTue Ha
VNHCTPYMEHT He NOBbICUT 3(p(PEKTUBHOCTD.

CBepneHMe AepeBa nnu Metanna

» Puc.20: 1. MepexogHuk natpoHa 2. CBepnumnbHbIi
naTpoH 6e3 knoya

» Puc.21: 1. Brtynka 2. Konbuo

McnonbayinTe 4ONONHUTENbHbIV CBEPNUMbHbIVA MATPOH.
Mpw ero yctaHoBke, cM. naparpad "YcraHoBka unm
CHsITVe BUTbI" Ha NpeablayLLen cTpaHuue.

YcTaHoBUTE pyyKy NEPeKnioYeHUst PEXUMOB Tak, YTObbI
ykasaTerb nokasbiBan Ha (CBepno).

ABHUMAHUE:

. 3anpelyaeTca UCNONb30BaTh PEXUM CBeprie-
HUs ¢ nepdhopaumen, ecnv Ha MHCTpyMeHTe
YCTaHOBIEH 32>KMMHOW NaTPOH. 3TO MOXET
NPVBECTM K MOBPEXAEHMIO 3aKMMHOTO NaTpoHa.
Kpome Toro, 3aXuvMHOI NaTpoH MOXET OTCOeam-
HWUTBCS NPU M3MEHEHWUN HanpaeneHns Bpatle-
H¥SA Bana.

. YUpesmepHoe HaxaTune Ha MHCTPYMEHT He
ycKOpUT cBeprieHne. Ha camom gene, Ypeamep-
HOe JaBneHune ToMbKO NOBPeAUT HaKOHEYHUK
Baluero cBepna, CHU3UT NPON3BOAUTENBHOCTb
MHCTPYMEHTa U COKPaTUT CPOK ero cryx6bl.

. Korga npocsepnvBaemMoe oTBepCcTMe CTaHo-
BUTCS CKBO3HbIM, HAa MIHCTPYMEHT/OUTY BO3aeN-
CTByeT 3HaunTenbHoe ycunve. Kpenko yaepxm-
BaWiTe NHCTPYMEHT 1 ByabTe OCTOPOXHbI, Koraa
CBEPJIO HA4YMHAET NPOXOAUTL CkBO3b 0bpabaThl-
Baemylo aetanb.

. 3acTpsiBLUee CBepsio MOXHO BbIHYTb NMyTeM Npo-
CTOro nepekmnioveHnst peBEPCUBHOIO NepekKIIto-
YaTens Ha obpaTHoe BpalleHne 3aHVNM XOAO0M.
OpfHaKo MHCTPYMEHT MOXET NMOBEPHYTHCS B
obpaTHOM HanpasneHun CANLLIKOM BbICTPO,
€CInV ero He epxaTb Kpenko.

. Bcerga 3akpennsiite He6onblune obpabaTbiBa-
eMble AeTanu B TUCKax U nogobHOM 3axum-
HOM yCTpONCTBeE.
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TEXOBCNY)>XUBAHUE L o o 13

. [MepexoaHuk naTpoHa
ABHUMAHME: + MaTpoHHbIii krioy S13
. Mepen npoBeaeHnem npoBepku unu paboT no ° Cwmaska 6uTsl
TexobcnyXuBaHuto, Bceraa npoBepsinTe, Y4To . BokoBas pyuka
MHCTPYMEHT BbIKITOYEH, a Brok akKyMynsTopos . rny6uHomep

BbIHYT.

. Ipywa ans npoaysku
. 3anpelyaeTtca UCNonb3oBaTh GEH3NH, MUrPOVH,

. Konnak ans nsinu
pacTBopuTENb, CANPT U T.N. TO MOXET npuBe- . KDEMnEHIE NbneYHOBMTERs
CTW K U3MEHeHuto LBeTa, AedopmaLium 1 nosie- P Y
NEHNIO TPELLMH. . 3allnTHBIE OYKM
. MnacTmaccoBeblii YeMOAaH Ans nepeHoCckn
3amMeHa YronbHbI QTOK . CaepnunbHbIl naTpoH 6es kniova
. PasnuyHble TUMNbl OpUrMHasbHbIX akkyMynsiTOpoB
» Puc.22: 1. OrpaHnyuTtenbHas MeTka 1 3apsigHbIX yeTpolicTe Makita
PerynsipHo BbIHUMaiTe 1 NPOBEPSIATE YrOMbHbIE LLETKA. NMPUMEYAHMUE:
3ameHsINTe UX, ECNN OHW U3HOLLEHBI 4O OTPAHUYNUTENBHON
. HekoTopble aneMeHTbI crmcka MoryT BXOAUTb B

oTMeTku. COAepXKMUTE YrofbHble WETKM B YUCTOTE U B CBO-
60AHOM [Ns CKONBbXEHUS B fiepxaTensx nonoxexuu. Mpu
3aMeHe HeobX0aNMO MeHsITb 06€ YrobHbIE LLETKU O4HOBpe-

KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHaapT-
HbIX npucnocobnexnii. OHn MOryT OTNMYaTbCs B
3aBMCUMOCTU OT CTpaHbl.

MeHHO. /icnonbayiiTe TONbKO OAMHAKOBbIE YrONbHbIE LLETKN.

CHUMUTE KpbILLKV AepXaTensi, BCTaBKB Xarno Mniockon

OTBEPTKM B Na3 MHCTPYMEHTa 1 NPUMOAHSB ee BBepX.

» Puc.23: 1.YrnybneHHas yactb 2. Kpbllwka
nepxarens

McnonbayiiTe oTBEPTKY AN CHATUS KPbILLEK LETKOAEP-
xateneii. I3BnekuTe U3HOLLEHHbIE YromnbHbIE LLETKH,
BCTaBbTE HOBbIE W 3aKPYTUTE KPbILLKM LLeTKoAepXKaTeneu.
» Puc.24: 1. Konnavok gepxatens WweTkn

2. OTBepTka

YcTaHoBUTE KpbILKM AepKaTensi 06paTHO Ha MHCTPYMEHT.
Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHus, peMoHT, noboe apy-
roe TexobcnyxvBaH1e UnNu perynupoBky Heobxoaumo
NpoM3BOANTb B YNOMHOMOYEHHBIX CEPBUC-LIEHTPAX
Makita, ¢ ucnonb3oBaHNEM TONMbKO CMEHHbIX YacTen
npoussoacTea Makita.

AONOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHUE:

. 3TV NpUHaANEXHOCTW U HacagKku peko-
MeHyeTCsi UICNONb30BaTb BMECTE C BaLLUM
MHCTpPYyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoacTee. Micnonb3oBaHue kakux-nn6o
OPYrMX NPUHAANEXHOCTEN UMW HAcadok MOXeT
NpeacTaBnaTb ONACHOCTb NOMYy4YeHUst TPaBM.
McnonbayiiTe NpMHaAnexHOCTb UK Hacaaky
TONbKO MO YKa3aHHOMY Ha3Ha4YeHuHo.

Ecnu Bam Heobxoammo cogencteue B nonyvyeHun gonors-
HUTENbHON I/IHCbOpMaLI,I/II/I No 3TUM NPUHAONEXHOCTAM,
CBAXNTECb CO CBOMM MECTHbIM CEPBUC-LLEHTPOM Makita.

. BuTbl C TBEepAOCNNaBHOM pexyLel nnacTuHon
SDS-Plus

. MupamugansHoe fonoTo
. CnecapHoe 3y6uno

. 3y6uno ans ckobnexus

. KaHaBouHoe 3y6uno
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb DHR202

[HiameTp cBepaniHHsS Beton 20 Mmm
Cranb 13 Mm

[epeBuHa 26 Mm

LBnakicTb 6e3 HaBaHTaXeHHs! (XB™) 0-1200

Ypapis 3a XBUNUHY 0 - 4000

3aranbHa foBXuHa 358 mm
Yucra Bara 3,5kr

HomiHanbHa Hanpyra 18 B nocrt. cTpymy

* Yepes Te, WO MY HE MPUMNMHAEMO NPOrpaMun AOCHIAKEHb | PO3BUTKY, HABEAEHi TYT TEXHIUHI XapakTepuUCcTUKn
MOXYTb OyTW 3MiHEH] 6e3 nonepeakeHHs.

* TexHi4Hi xapaKTepWCTMKM Npunagy Ta KaceTa 3 akyMynsiTOpOM MOXYTb BiAPI3HATUCS B Pi3HUX KpaiHax.

+ Bara pa3om 3 kaceToto 3 akymynstopom BignosigHo Ao EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3HayeHHsA = . A f
IHCTPYMEHT Npu3HaYeHo Ans yAapHOro CBePASiHHSA Ta ,D,eKnapaLu;l npo BIANOBIAHICTL
CBEPANIHHS Lernu, 6eToHy Ta KaMiHHs1, @ TakoX JOBOaHHS . CTaHAapTam €C
MoxxHa Takox 3acToCoByBaTU s HE yAapHOro cBepa-
NiHHS epEBUHK, MeTany, kepamiku Ta nnacTMacy. Tinbku Ans kpaiH €eponu
Lym [exnapadito npo BignosigHicTe ctaHgaptam €C Hage-
PiBeHb Wwymy 3a wkanot Ay TMNOBOMY BUKOHaHHI, AeHo B [logatky A o uiel iHCTpyKuii 3 ekcnnyarauii.
BMU3Hay4eHui BignosiaHo o EN60745:

PiBeHb 3ByKoBOro TUCKY (Lya): 87 AB (A) 3aCTepe)KeHHﬂ CTOCOBHO

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTI (Lwa): 98 AB (A) TexHiku 6e3neku npu pO6OTi 3

Moxmbka (K): 3 ab (A)
KopucTtyiTtecs sacob6amu 3axucTy cnyxy

eJfieKTponpunagamMmum

i i /A\yBArA! MpouunTaiiTe yci 3acTepexeHHsA CTOCOBHO
Bi6pauis ) ) TexHiku 6e3neku Ta Bei iHCTPYKUii. HegoTpumaHHs
BaranbHa BenuyrHa Bibpalii (Cyma TpboX BEKTOPIB) [aHUX 3aCTEpEXeHb Ta IHCTPYKL MOXE MPU3BECTU

BU3HaueHa 3rigHo 3 EN60745: [10 ypaXeHHs CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS noxexi Ta/abo
Pexum poboTn: cBepaniHHA 6eToHy CEpii03HIX TPABM.

N . . 2
ﬁff:&': Ei“)‘f‘ﬁ)';:/'gzwc 36epexiTb yci iHCTPYKUIT 3 TexHiku 6e3-

Pexu1m po6oTu: 10B6aHHS! neku Ta ekcnnyarTauii Ha ManGyTHE.
Bi6pauist (an creq): 11,0 M/c”

Noxtra (K TS wie? NMOMNEPEMXEHHS MPO HEOBXIOHY
Pesxvm poGoTu: CBepAniHHA MeTany OBEPEXHICTb Mg YAC POBOTU 3
Mot (no)t 30 i BE3[POTOBUM NEP®OPATOPOM

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3HaveHHs Bibpauii 6yno 1. Cnip oasiraTh 3aXMCHi HaBYLLIHWKK.

BMMIPSHO Y BiANOBIAHOCTI 40 CTaHAAPTHWUX METOAIB HesaxuLleHicTb Bif LWyMy MOXe CMPUYMHUTY 4O

TeCTyBaHHs Ta MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCS AMsi MOPiB- BTPaTM CIyxy.

HSIHHS! OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM. 2. BukopwucTtoByiTe AonoMixHy(i) pyuky(u), AKiio

MPUMITKA: 3asBrieHe 3Ha4YeHHs BiGpaLlii Moxe Takox BOHa(M1) NOCTaBNAOTLCA PAa30M 3 iHCTPYMEH-

BUKOPWCTOBYBATVCA ANt NOnepeaHbOi OLiHKW BMMBY. TOoM. BTpaTa KOHTPOIIi0 MOXe NPN3BECTU A0

TpaBsMm.

A\ OMEPEXEHHSI: 3anexHo sif yMos B1Kkopy- 3. TpumaiiTe enektponpunap 3a isonLosaHi

CTaHHs Bibpauis nig Yac akTMyHoi poBoTy iHCTpyMeHTa noBepxHI Aepxaka nia Hac BUkOHaHHA All, 3a

MOXe BiApi3HATUCSA Bif 3asiBNEHOr0 3Ha4YeHHs BibpaLii. fAKol B"‘_'I_MO)KS 3auenuTu CxoBaHy enexTponpo-

BOAKY. TOPKaHHS piy4uM Npunagom cTpymoBe-

AOMNEPEKEHHS: 3a6esneure nanexni sanobi Ay\?o'lynposonkm Mgmeynpmsf;;cmgno neppe),/anHﬂ

330V AANS 3aXCTY ONepaTopa, ijo BiqnosinaTMMﬁb ymoBam HaMpyr A0 OrONeHNX METaneBnx YacTuH iHCTpy-

BMKOPWCTaHHS IHCTpYMeHTa (criia Gpati Ao yBaru Bei cknaposi MEHTa Ta ypaKeHHIo OnepaTopa eneKTpUIHIM

POBGOYOTO LMKNY, Taki ik Yac, KOnM IHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KoM cTpymoMm.

BiH MOYMHaE NpaLioBaTit Ha XONoCTOMY XOpi Nif yac 3anycky).
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4.  Cnip oaAraTu Kacky (3axXMCHUMA LWLOMNOM),
3axuCHi okynsipu Ta/abo WKUTOK-Macky.
3BuyanHi okynsipum abo TeMHi okynspi ans
3axucTy Bia coHus HE € 3axmcHUMM oKy-
nsipamu. HacTiliHo pekomeHAOBaHO oas-
raTv NUNO3axMcHy Macky Ta WinbHO HabuTi
pykaBuui.

5. TMMepep noyaTkom po60TN 0GOB'A3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NonoTHo 6yno HaaiHo 3akpinneHe
B po60Y4OMY MOMOXKEHHI.

6. TMpu HopmanbHIK po6oTi iIHCTPYMEHT BiGpye.
TBMHTU MOXYTb LWUBUAKO Po36oOBTaTUCH, LIO
npu3Bseae A0 NosioMku a6o nopaHeHHs. NMepea
no4yaTkom po6oTH cnif nepeBipMTU MiLHICTb
3aTAryBaHHsA rBUHTIB.

7. MNip 4ac xonoaHoi noroan abo AKLWO iHCTPY-
MEHT He BUKOPMCTOBYBaBCS JOBIMI Yac, noro
cnip po3irpiTn, AaBlUKM NonpauoBaTh AKUICH
yac Ha xonocTtomy xogi. Lie po3m'akwntb
macTuno. SKLo He NPoBecTu po3irpis, 3abu-
BaHHA byae BaXKUM.

8. 3aBxau mauiTe TBepay onopy.

Mpy BUKOHaHHi BUCOTHMX POGIT NnepekoHam-
Tecs, Wo nig Bamu Hikoro Hemae.

9. MiyHo Tpumaii iHCTpyMeHT o6oma pykamu.

10. Tpwumaii pyku Ha BiACTaHi Bii pyXOMMX YaCTHH.

11. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT NpaLolo4muMm.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiflbKM TOAi, KON
TpyMaeTe 1MOro B pyKax.

12. Nip yac po60Tu Hikonu He CNPSAAMOBYM iHCTpPY-
MEHT Ha JNII0ANHY, Lo 3HaX0AUTLCA NopyY 3
MicueM po6oTu. MonoTHO MoXke BUCKOUMTU Ta
3aBAaTu Ceprno3HOi TPaBMMU.

13. He cnip TopkaTucs nonortHa abo YacTuH, Wo
NPMMUKaIOTb 0 HLOrO, oApa3y MicnsA pi3aHHA,
BOHM MOXYTb GyTu Ayxe rapsiunmm Ta npusse-
CTW A0 oniKy WKipw.

14. [Oeski maTepianu matoTb y CBOEMY cKnagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBuHU. ByabTe yBaxHi,
W06 3ano6irtu BAUXaHHA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. loTpumyinTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku BUpoOHUKa maTepiany .

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

AI‘IOHEPE,Q)KEHHFI: HIKONW HE cnig
BTpayvaTv NUMNbHOCTI Ta po3cnabnoBaTucst
nig Yyac KOpUCTyBaHHS BUPOGOM (Lo Tpa-
NNSAETHLCA NPU YaCTOMY BUKOPUCTAHHI);
cnig 3aBXxam CTporo f4oTpuMyBaTUCA npa-
BUI 6e3neku nig Yac BUKOPUCTAHHA LbOro
npuctpot. HEHANEXXHE BUKOPUCTAHHA
abo HeOTPMMaHHSA NpaBun 6e3neku,
BUKIafeHUX B LbOMY [JOKYMEHTI, MOXe
NPU3BECTU A0 CEPHO3HUX TPABM.

BAXIUBI IHCTPYKLIT BE3MEKU

JJ,J'IFI KACETU AKYMYJIATOPA

Mepen TUM siKk KOPUCTYBATUCA KaceTOO aKy-
MynsiTopa, cnif npoYnTaTh yci iHCTpyKuii Ta
nonepeaxytodi BigmMiTku wopo (1) sapsaaHnn
NPUCTpIN akymynsaTopa, (2) akymynatop Ta (3)
BMpPOOGM, IO NpaLoloTh Bif akymynsTopa.

2. He cnip po36upaTu kaceTy akymynsitopa.

3.  Skwo nepiop po60TK Ayxe NOKOPOTLIAB, Chif
HeravHO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
NpU3BeCTU A0 PU3NKY NeperpiBy, oniky Ta
HaBiTb BMOYXY.

4.  $Kwo enekTpoOniT NOTpanue A0 o4eu, cnig
MPOMUTH iX YNCTOI BOAOIO Ta HEraHoO 3Bep-
HYTUCA 3a MeAUYHOro 3aknaay. Lle moxe npu-
3BeCTM A0 BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb kaceTy akymynsaTopa.

(1) He cnip TopkaTucsa knem 6yab AKMM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraT kaceTy akymynsaTopa B
€MHOCTI 3 iHLULMMK MeTaneBMMU Npeame-
TaMu, TaKUMMU SIK LIBAXU, MOHETH i T.4.

(3) He BucraBnsnTte kacety 3 6arapecto nig
AOLLY YU CHir.

KopoTke 3ammnkaHHA MoOXe Npu3BecTU Ao

NOSsIBM 3HAYHOro CTPYMy, NeperpiBy Ta MOXnu-

BWM OMniKam Ta HaBiTb NONIOMKM.

6. He cnin 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aky-
MyNSITOPOM B MicTax, Ae TeMnepaTypa Moxe
cArHyT™ 1a nepeBuwmTH 50rp.°C (122°F).

7. He cnin cnantoBaTh KaceTy 3 akyMynsaTOpoOM
HaBiTb, SIKLO BOHa Oyna Heo4HOpPa3oBO
nolwkoakeHa abo NOBHICTIO cnpaLlboBaHa.
KaceTa 3 akymynsiTopom Moxe BUOYXHYTH B
OrHi.

8. He cnin kupaTtn abo yaapAaTh akymynsTop.

9. He cnin BUkopucToBYBaTU NOLLIKOAKEHUW
akymynsaTop.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKMW.

I'Iopa,qu no 3a6es3neyeHHO
MaKCUMarnbHOro CTPOKy eKcnnyaTauil
aKymynaTtopa

1. KaceTy 3 akymynsiTopom cnig 3apaaxatu Ao
TOro, ik BiH po3psANTLCS NOBHICTHO.
3aBxAau cnig 3ynMHUTU po6oTy iIHCTPYMEHTY
Ta 3apsAAUTU aKyMYNATOp, AIKLWO BU NOMITMIIN
3MEHLUEHHSA NOTY)XXHOCTi iIHCTPYMEHTY.

2. Hikonwu He cnia 3apAaXaTv NOBTOPHO NOBHi-
CTIO 3apsiAKeHY KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKchnyara-
uii akymynsTopa.

3. KaceTty 3 akymynsTopoMm cnia 3apsmxartu
npwu KimHaTHiK Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F
- 104°F). Nepep TUM 5K 3apsiaXKaTh KaceTy
3 aKyMynATOPOM cnif 3a4eKaTyu oK1 BOHa
OXOIoHe.

4.  3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM KOXHi
wicTb MicsLiB, AKLWO He BUKOPUCTOBYETE i
NpPOTArom TpMBarnoro yacy.
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IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxaun nepesipsinTe, Wob npunag 6yB BUMKHe-
HWI, a kaceTa 3 akymynsiTopom 6yna 3HsTa,
nepen peryntoBaHHsM abo nepeBipkoto YHKL-
OHYBaHHS iIHCTPyMEHTa.

BcTtaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMyInATOPOM

» Puc.1: 1.YepBoHuii iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopoM

. 3aBXan BUMUKaNTe iHCTPYMEHT Nepes, BCTaHOB-
TNeHHsIM abo 3HIMaHHSIM KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.

. LL{o6 3HsTW KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, Crif BUTST-
HYTW ii 3 iIHCTpYMEHTA, HAaTUCHYBLUMW Ha KHOMKY B
nepeaHin YacTuHi kacetu.

. LLlo6 BCTaBWTM KaceTy 3 akyMynsiTOpOM, Crifg CyMmi-
CTWTM LUMOHKY KaceTu 3 aKyMynsiTopoM i3 Na3oMm B
KOpnyci Ta BCTaBMTK KaceTy. 3aBxAau BCTaBnsAnTe
il 0O KnauaHHs. AKLWO Ha BEPXHil YaCTUHI KHOMKK
BWOHO YEPBOHWI iHAMKATOP, Lie 03Ha4aEe, Lo BOHA
3abnokoBaHa HenosHicTIo. BcTaBnsiite kacety nos-
HICTIO, @X MOKN YePBOHWUI iIHAMKATOP CTaHe HeBU-
OMMUM. SKLLO LbOTo He 3pobuTK, TO KaceTa Moxe
BMNaAKOBO BUMACTK 3 IHCTPYMEHTA Ta CIPUYUHUTY
TpaBMu BaM a6o NMoAsM, L0 3HAX0AATHCA Nopsia.

. He 3acTocoByiiTe cuy, BCTaBMsOYM KaceTy 3 aKy-
MynSTOPOM. AKLLO KaceTa He BCTaBMAETLCA Nerko,
TO Lie 03Havae, Lo B ii HEBIPHO BCTaBNsETE.

Cuctema 3axXucTy akyMynsaTopa

(niTin-ioHHMM akymynsaTop 3
MapKyBarnbHOH 3ipOYKOLO)

» Puc.2: 1. MapkyBarnbHa 3ipoyka

NiTin-ioHHi akymynsaTopu 3 MapKyBasibHOK 3ipOYKOD
OCHalleHi cuctemoto 3axucTty. Lis cuctema asroma-
TUYHO BUMUKAE XUBMEHHS IHCTPYMEHTa 3 MeTolo 36inb-
LLUEeHHA pobo4oro Yacy akymynsitopa.
IHCTpymeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHWI Nif vYac
poboTy, AKLLIO BiH Ta/abo akymynsTop 3HaxoauTu-
MyTbCS B TAKMX YMOBaX:
. MepeHaBaHTaXeHHS:
IHCTPYMEHT cnoxuBae CTpyM 3aHafTo BUCO-
KOT NOTYXHOCTI nig yac poboTtu.
Y Takomy pasi BignycCTiTb KypKOBUIA nepe-
MUKay iHCTpyMeHTa Ta 3ynuHiTb poboTy, sika
npussena o nepeHaBaHTaXeHHs iHCTPY-
MeHTa. MoTiM HaTUCHITE Ha KYpPKOBWIA Nepe-
MMKaY, LWo6 3HOBY 3amyCTUTW IHCTPYMEHT.
FAKLLO iHCTPYMEHT HEMOXINBO 3anycTUTH, Lie
03Havae, Lo akyMynsTop neperpiscs. Y Takomy
pasi faiite akymynsaTopy OXONOHYTH, NepLU HixX
3HOBY HaTUCHYTU Ha KYPKOBUI Nepemukay.
. Husbka Hanpyra akymynsitopa:
3anuLKoBwWii 3apsif akymynsiTopa 3aHaaTo
HU3bKWUIA, TOMY IHCTPYMEHT He Byae npa-
LtoBaTtu. Y TakoMy pasi 3HiMiTb Ta 3apsiaiTb
aKkymynarTop.

Lisa BuMukava

» Puc.3: 1. KypkoBuii BMyKa4

A OBEPEXHO:

. Mepen TMM, ik BCTaBNATU KaceTy 3 akymy-
NSTOPOM B iIHCTPYMEHT, Cnif, nepeBipuTn
HanexHy poboTy Kypka BMukaya, To6To wob BiH
nosepTtaBscs y nonoxeHHs "BUMK.", konu inoro
BiANyckawTh.

[ns Toro, Wwo6 3anycTUTH iIHCTPYMEHT, Chig NpocTo
HaTWUCHYTW Ha KypoK BMUKaya. LLBnakicTb obepTaHHs
iHCTpyMeHTa 36iNbLUYeThCS WNSXOM 36iMNbLUEHHS TUCKY
Ha Kypok BMUKaya. [ns 3ynuHeHHs poboTu kypok cnif,
BiANyCcTUTL.

YBiMKHEHHS niacBivyBaHHs

» Puc.4: 1.Jlixtap

A OBEPEXHO:

. He amBiTbes Ha cBiTNo abo 6e3nocepeaHbo Ha
[pkeperno ceitna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, o6 yBiMKHYTU nepefHe
niaceivyBaHHSA. MiacBiYyBaHHSA ropiTume. JOKNU KypoK
BMUKaya 6yae HaTucHyTuin. MNiaceivyBaHHs aBTOMa-
TUYHO racHe Yepes 10-15 cekyHp nicns Toro, sik 6yno
BiANyLLEHO KYypOK BMUKaya.

NPUMITKA:

. [na BuaaneHHs 6pyay 3 niH3W NigcBiTku Kopu-
CTYMTECb CyXO0 TKaHWHOW. Byabte o6epexHi,
o6 He nogpsinaTy NiH3y NiACBITKX, TOMY LLO
MOXHa NOTiPLUXTN OCBITMIOBAHHS.

. HeMoxHa B1KOPMCTOBYBATW PO3YNHHUK abo
GEeH3NH ANs YWLLEHHS Namnu NigcBivyBaHHS.
Taki pe4oBVHN MOXYTb Ti MOLLUKOAUTY.

[is BUMuKaya 3BOpOTHOro xoay

» Puc.5: 1.Baxinb nepemukava pesepcy

IHCTpyMeHT obnagHaHuii nepeMmkayem 3BOPOTHOrO
xoAy Ans 3MiHU HanpsiMKy obepTaHHs. [Ans o6epTaHHs
Mo roAMHHUKOBIN CTPINLi Baxinb-nepemmkady cnig nepe-
CYHYTV B NONOXeHHs "A", NpOTW rOANHHUKOBOT CTPINKK
- B NOMOXeHHs "B".

Konu Baxinb-nepemMukay noctaBneHuin B HemTpanbHe
MONOXEHHS!, KYPOK He MOXe BYTU HaTUCHY TUIA.

A OBEPEXHO:

. Mepen novatkom poboTu cnig 3aBxau nepesi-
pATU HaNpsiMoOk 06epTaHHs.

. Mepemukay 3BOPOTHOMO XOA4Y MOXHA BUKO-
PUCTOBYBATH TiMbKW MIiCNS MOBHOI 3YMUHKN
iHCTpyMeHTa. 3MiHa HanpsMKy obepTaHHs
[0 MOBHOI 3YMWHKM iHCTPYMEHTa MoXe 1Moro
NOLIKOANTU.

. Konu iHcTpyMeHT He BUKOPUCTOBYETLCS,
BaXinb-nepemvkay noBMHEH 3HaX0AMTUCh B
HenTpanbHOMY MOMOXEHHI.
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Bubip pexumy pobotu

Ob6epTaHHsA i3 BiAGMBaHHAM

» Puc.6: 1. O6epTaHHs i3 BinGuaHHaM 2. dikcatop
3. Pyyka 3miHu pexxumy po6oTun

[ins ceepaneHHs 6eToHy, Knaaku Ta iH., Crif BigxaTu KHOMKY
6r1oKyBaHHS Ta NOBEPHYTW PYYKY 3MiHU PEXMMY TakUM YUMHOM,
1106 NoKax4uK BkasyBaB Ha CUMBOI T8. Cnig BrKopuCTOBY-
BaTV CBEPASIO i3 HAKOHEYHNKOM 3 kapbigy Bonbdpamy.

Tinbkn obepTaHHA
» Puc.7: 1. Tinbku o6epTaHHA

[ins ceepaneHHs aepesa, Metana abo nnacTuka cnig
BifpKaTU KHOMKY GrIOKyBaHHS Ta NEPEMKHYTU PyYKY
3MiHM pexumMy po6oTu Ha cumeon 2 . Cnig BUKOPUCTO-
ByBaTW BUTE CBEPANO abo CBEPASIO AN AePEBUHN.

Tinbkn 6uTTA
» Puc.8: 1. Tinbku BigbvBaHHA

[ns onepaui 3 goB6aHHSA, WKpebiHHA abo AeMOoHTaxy,
cnif BigkaTu KHOMKY GrOKyBaHHS Ta MOBEPHYTM PYUKy
3MiHW PEXMMY TaKUM YMHOM, LLOG NOKaXK4MK BKa3yBaB
Ha CMMBOI . BukopucToByiiTe nipamiganbHe fonoTo,
cntocapHe 3y6uno, 3y6uno ans wkpebiHHA Ta iH.

A OBEPEXHO:

. HemoxHa noBepTaTh pyyKy 3MiHW pexmnmy
po60oTK, Konu iIHCTPYMEHT npautoe. IHCTpyMeHT
MOXe€ NOLIKOAUTUCH.

. [ina 3anobiraHHs LWBMAKOMY 3HOCOBI MEXaHi3my
3MiHW pexuMy, cnig nepesipsTy, Wob pyyka
3MiHW pexuMy 3aBxan ByB nepeknoyeHnin B
OfVH 3 TPbOX PEXUMIB POGOTH.

O6mexyBay MOMEHTY

O6MmexyBay MOMEHTY CrpaLbOBY€E, KON AOCSATHYTO
MOMEHT NeBHOT BenuinHu. MoTop BiAKNIOYUTL 34e-
nreHHs i3 BuxigH1m Banom. Konu ue Tpannsetbcs
CBepAJio nepectae obepTaTuch.

A\ OBEPE)XHO:

. Ak TinbkM cnpauioBaB 06MexyBay MOMEHTY,
iHCTPYMEHT cnif HeraHo BUMKHYTW. Lle
[onomoxe 3anobirtn nepegyacHoOMy 3HOCY
iHCTpyMeHTa.

. 3 UMM iHCTPYMEHTOM HEMOXHa BUKOPUCTOBY-
BaTW KinbLesi Nunu. BoHn nerko 3atuckatoTbes
abo 3acTpsitoTh B oTBOPI. Lle npussene ao
3aHaZTo YacToro crpaLboByBaHHS obmexyBaya
MOMEHTY.

KOMMJEKTYBAHHA

A\ OBEPE)XHO:

. 3aBxau nepesipsinTe, Wob npunag 6ys BUMKHE-
HWiA, a kaceTa 3 akymynsaTopom byna 3HsTa,
nepeq Tum, sik npoBoauTK Byab-aki po6oTn Ha
iHCTPYMEHTI.

BokoBa pyyka (gonomMixkHa py4ka)

» Puc.9: 1. OcHoBa pyu4ku 2. 3y6ui 3. bokoBa pyko-
atka 4. Buctyn 5. Mocnabutun 6. 3atarnytu

A OBEPEXHO:

. [ns 3abe3neyeHHs 6e3nevHoi poboTtu cnif
3aBXan TpUmMaTUCh 3a GOKOBY PYYKY.

BcTaHoBiTb 6OKOBY pyyKy Takum YMHOM, o6 3y6ui Ha
pyuui yBIMLWAM y BUCTYNKM Ha BapabaHi iHCTpymeHTa.
MoTim 3aTArHITL PyyKy, NOBEPHYBLUM ii MO FOAVHHWKOBIN
CcTpinui B HeobxigHoMy nonoxeHHi. Ii MoxHa nepecy-
BaTh Ha 360°, o6 3akpinuTu B Byab-IKOMY NOMOXKEHHI.

MacTtuno gnsa cBepana

3a3pganerigb 3MalLyiiTe NOTUNNLIO CBEPANA HEBEMUKOIO KiMb-
KicTio MmacTuna ans ceepana (6ins 0,5-1r). Take 3MaLLeHHs
naTpoHa 3abeaneuyye rnagky poboTy Ta [OBLUMIA TEPMiH CITyX6M.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTS HAKOHEYHUKIB

Mepen BcTaHOBMNEHHAM JonoTa cnif BU4UCTUTU NOTU-
N0 gonoTa Ta 3MacTuTu ii.
» Puc.10: 1.Totunuusa ceepana 2. MacTtuno ans ceepana

BcraBTe 40noTo B iHCTPYMEHT. [1poBEpHIiTL 40NOTO Ta
NPOCYHbTE NOro, OKN BOHO HE CTaHe Ha MicLe.
» Puc.11: 1. Csepano 2. Kpuwka natpoHa

Ko [oNOTO He BCTaBNSETLCSA, MOro cnif, 3HATU. Mapy
pasiB NOTATHITb BHW3 KPULLIKY NaTpoHa. [oTim 3HOBY
BCTaBTe A0n0T0. [poBEpPHITL JONOTO Ta NPOCYHLTE
10r0, OKN BOHO He CTaHe Ha MicLe.

Micns BCcTaHOBNEHHS cnig nepesipnTy, Wob gonoto 6yno
HafiiHo BCTaBneHo, cnpobyBaBLLN BUTAMHYTW NOTO.

[ns 3HATTA gonoTa cnig Ao ynopa NoTArHyT! BHU3
KPULLKY NaTpoHa Ta BUTSAMTY CBEPASIO.

» Puc.12: 1. Ceepano 2. Kpuwwka natpoHa

Kyt ponora (nig 4yac poB6aHHs,

LWKPeOiHHSA ab0 AeMOHTaXy)

» Puc.13: 1. Pyuka 3miHu pexumy po6otu 2. Cumson
"or

[lonoTo MoXHa 3aKkpinuTy nig HeobxigHUM KyToM. [ins 3MiHv kyTa

A0NO0Ta Crlifl HATUCHYTI Ha KHOMKY BNIoKyBaHHS Ta NepemMKHYTH pyuky

3MiHW pexumy Ha MiTky O. MoBEepHiTb JONOTO Ha HEOBXIAHWM KyT.

HaTtucHiTb Ha KHOMKY BroKyBaHHS Ta NMOBEPHITb

PYYKY 3MiHU pexumy, o6 nokax4mk BkazyBas Ha

MITKY T . Motim nepesipTe, Wob gonoTo abo 3youno

6yno HapinHO BCTaHOBIIEHe, 3Merka NoBepHYBLUN OTo.

» Puc.14

ObmexyBa4 rmmbuHm

» Puc.15: 1. ObmexyBay rmmbuHm

O6mexyBay rmubuHM € 3pyYHM NpY CBEPAiHHI OTBO-
piB ogHakoBoi rmmbuHK. OcnabTte GokoBuiA 3axBar i
BCTaBTe 0OMexyBay rmmbuHmn B OTBIp, NepeadaveHnin B
6okoBOMY 3axBari. Bigperynionte obmexysay rmubuHu
Ha NoTpi6HY rMUBUHY i 3aTArHITL GOKOBY PYKOSITKY.

APUMITKA:
. MMBrHOMIp HeMOXHa BUKOPUCTOBYBATH Yy MoOsIo-
XKEHHSIX, KOnu BiH 6'eTbCst 06 KOpNyc MexaHi3My.
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Muno3axucHum KoBNa4yokK

» Puc.16: 1. MunosaxmcHuii koBNa4ok

BukopumcToByiTe Nnno3axncHuin koBnayok ans 3anobi-
raHHs NagiHHIo NUITY Ha IHCTPYMeEHT Ta Ha cebe nif Yac
cBepAniHHA. BCTaHOBITb MMNO3aXMCHUI KOBNAYoK Ha
CBEpASIo, Ik Noka3aHo Ha MantoHKy. Po3mipu ceepaen, Ha
AIKi MOXXHa BCTaHOBIIOBATMN NU03aXMCHUIA KOBNAYoK Taki.

[iametp ceepana
6 MM - 14,5 Mm
12 MM - 16 MM

MunosaxucHuin KosBnadvok 5
MunosaxucHuin KoBnadvok 9

3ACTOCYBAHHS
|Po6ota B pexmi 3 yaapom |

Po6ota B pexumi 3 ygapom

» Puc.17

BcTaHoBITb pexum poboTu, NepeMKHYBLUN PYYKY Ha
mitky Ug.

MocTaBTe cBepano B Micue, Ae HeobxigHo 3pobuTn
OTBIp, @ NOTIM HAaTUCHITb Ha KypOK BMUKaya.

He Tpeba npuknagati cuny Ao iHCTpyMeHTa. HeBenukuii Tuck
3abesneyye Hanninwi pesynsratu. TpumaiiTe iHCTPYMEHT B
HaneXHOMY NoNoXeHHi, Ta He AaBaiTe oMY BUCKOYMTY 3 OTBOPY.
Konu otBip 3acmiyyeTbcst obnomkamu abo yactkamu, He Tpeba
npuknaaaTth BinbLuni TUCK. 3aMicTb LbOro Criif, NPOKPYTUTM
iHCTPYMEHT Ha XOnoCTOMY XOfly, & MOTiM YaCTKOBO BUTATHYTH
iHCTPYMeHT 3 0TBOPY. AKLLO Lie 3po6UTH Aekinbka pasis, OTBIp
OYNCTUTBCS, | HOpManbHe CBEPANEHHS MOXHA NOHOBUTY.

A OBEPE)XHO:

. Mig yac npobmBaHHa 0TBOPY A0 iIHCTPYMeHTa/
HaKOHeYHWKa NpYKNaaacTbCs BenmyesHe
3ycunns, konv oTeip 3abuBaeTbcst 06romMkamu
Ta yactkamu, abo Konu CBepAo BAapsieTbcs 06
apmatypy B 6eToHi. Cnig 3aBXan BUKOPUCTOBY-
BaTn GOKOBY PyyKy (AoAaTkoBa pyyka) Ta MiLlHO
TPUMaTH iIHCTPYMEHT 3a GOKOBY PY4Ky Ta pyyKy
BMUKaya nig Yac poboTu. Y npoTunexHomy
BUNajKy Lie MoXe Npu3BecTy A0 BTPaTH KOHTP-
OINt0 Haf, IHCTPYMEHTOM Ta CTBOPUTM MOTEHLINHY
3arpo3y Cepiio3HOro NopaHeHHs.

MPUMITKA: Akwio iHCTpyMeHT npautoe 6e3 HaBaH-
TaXKeHHs, nig vYac poboTn Moxe crnocTepiraTuch eKc-
LEHTPUYHICTb B 06epTaHHi ceepana. Mig yac po6otn
{HCTPYMEHT aBTOMaTM4HO LEHTPYETLCS. Ha TOYHICTb
CBepAniHHA Lie He BNnuBae.

MNosiTpoayBkKa (AoaaTkoBe Nnpunaaas)

» Puc.18: 1. losiTpogyBka

Micns Toro, sik oTBip GyB NPOCBEPANIEHWI, MOBITPOAYB-
KO MOXHa BUYUCTUTU MUM 3 OTBOPY.

HoB6aHHsA/LLIKpebiHHA/deMoHTax

» Puc.19

BcTaHoBITb pexum poboTi, NnepemKHYBLLM PYUKY Ha MITKY T.
IHCTPYMeHT cnig MiLHO TpumMaTtn oboma pykamu.
YBIMKHiTb iHCTPYMEHT Ta 3nerka HaTUCHITb Ha iHCTpY-
MEHT, o6 BiH 6€3KOHTPONbHO He xuTaBcs. CunbHe
HaTWUCKaHHS Ha iIHCTPYMEHT He noninwye edeKTUBHOCTI.

CBepAneHHA gepeBUHU abo meTany

» Puc.20: 1. Agantep natpoHa 2. NaTpoH cBepana,
Lo He noTpebye kntoya

» Puc.21: 1.MatpoH 2. Kinbue

BukopucToByiiTe foaaTkoBumii By3on natpoHa. Ilig yac
BCTAHOBJIEHHS - AMB. po3Ain "BCcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTS
ceepana“, HaBefeHW Ha NnonepeaHi CTopiHLi.
BucTasTe pyyKy 3MiHW pexumMy poboTu Ha MiTKy & .

A OBEPEXHO:

. Konw Ha iHCTpyMeHTi BCTaHOBNEHWUI BY301 CBepA-
NUNBHOTO NaTPOoHa, HEMOXHa KOPUCTYBaTUCh
pexumoMm "cBepaniHHA i3 BiabusaHHsaM". Byson
naTpoHa MoXe NOLIKOAUTUCH. MNaTpoH Takox
3HIMaeTbCs, AKLLO BBIMKHYTV 3BOPOTHUM XiA,.

. HaamipHuit Tuck Ha iHCTPYMEHT He NpuLBKALLYE
cBepaniHHA. Hacnpaeai HaaMipHWiA TUCK MOXe NuLie
MOLUKOAWTY CBEPAJIO0, 3MEHLLNTW NPOAYKTUBHICTD
{HCTPYMEHTY Ta BKOPOTWUTY TEPMiH i 0ro ekcnnyaralii.

. Y MOMEHT 3aBepLLEHHS1 HACKPi3HOro OTBOPY Ha
iHCTpyMeHT, abo cBepano Aie Haa3BMYanHO Benuke
cKpydyBanbHe 3ycunnsi. MiyHo TpumaiiTe iHcTpy-
MEeHT i 6yabTe 06epesxHi, Konu CBepano nounHae
BUXOAMTY i3 NPOTUNEXHOMO GOKY 3aroTOBKM.

. CBepasio, sike 3aKIMHUITO, MOXHa NErKo BUAANNUTY,
BCTaHOBVBLUW NEPEeMUKaY PEBEPCY Ha 3BOPOTHIN
HanpsiMok 06epTaHHs, Wo6 oTpumaTi 3aaHii xig.
OpHak, 3agHil Xig iHCTpyMeHTy Moxe ByTn HaaTo
piskuM, siKwwo Bu He ByaeTte 1Moro MiLHO TpUMaTy.

. HeBenwKy 3aroToBky cnif 3aTUCKyBaTh B
newata abo nogiGHWIN NPUCTPIN.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxau nepesipsiiTe, Wob npunag 6yB BUMKHe-
HUI, a KaceTa 3 akymynsitopom Gyna 3HsiTa, nepeq
npoBegeHHAM nepesipkn abo 06CnyroByBaHHS.

. Hikonu He BUKopuCTOBYITE ra3oniH, 6eH3uH,
PO3pigKyBaY, CNMpT Ta NOAIGHI pe4oBUHM.

Ix BUKOpUCTaHHS MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aecopmallii Ta NosBK TPILLUH.

3amiHa ByrinbHUX LWiTOK

» Puc.22: 1. ObmexyBarnbHa BigmiTka

PerynsipHo 3HimaiiTe Ta nepeBipsiTe BYrinbHi WiTKW.
3amiHtoiiTe iX, KoK 3HOC CArae rpaHNYHoI BiAMITKM. ByrinbHi
LLiTKX MOBMHHI BYTW YNCTUMU Ta BINIbHO PyXaTuChb Y LLiTKO-
Tpumadax. OgHovacHo Tpeba 3amiHoBaTh 061ABI BYrinNbHi
LWiTKW. BUKOPUCTOBYITE NULLE OAHAKOBI BYTiNbHI LITKN.
3HIMiTb KOBNAYKy TPUMaya, BCTABMBLLW LUAILOBAHY BUKPYTKY
B 3arnunbrneHy yacTuHy iHCTpyMeHTa Ta MigHSABLUM ii.
» Puc.23: 1. 3arnnbneHa yactuHa 2. Kpuiuka koB-
navka gepxaka
[ns BUiMaHHSA KOBNAYKiB LLiTKOTPUMaYiB KOPUCTYNTECH
BVKPYTKOI. Buaanite 3HOLLEHI BYrinbHi LWiTKW, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiniTb KOBMAYKN LLiTKOTPUMAYIB.
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» Puc.24: 1. KoBnayok wwiTkoTpumaya 2. BukpyTka

BcTaHOoBITb KpULLKY KOBNayka Aepaka Hasag Ha iHCTPYMEHT.
[ns Toro, wob6 nigTpumysatn BE3MNEKY Ta
HALIVHICTb, peMoHT, TexHiuHe 06CnyroByBaHHs a6o
perynioBaHHs MatloTb BUKOHYBaTU YMOBHOBAXEHI LiEH-
Tpu obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTLCS
nuLe cTaHaapTHi 3anyactuHm "Makita".

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO:

. Lle ocHalleHHst abo npunaaas pekoMeH40BaHO
OS5 BUKOPUCTaHHA 3 iIHCTpyMeHTamu "Makita",
LLIO OnucaHi B IHCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii.
BuriKOpMCTaHHs IKOrOCb iHLWOrO OCHALLEeHHst abo
npunagas MoXxe CNpUYUHUTYA TPABMYBaAHHS.
OcHalleHHst abo npunagas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTyW NKLLE 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTI, OTpUMaTy gonomMory B GinbLu

[eTanbHOMY O3HaWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Teck Ao micueBoro CepicHoro LeHTpy "Makita".

. Ceepana SDS-Plus i3 TBepgocnnaBHum
HaKOHEYHUKOM

. MipamigansHe gonoTo

Makita Europe N.V.

Makita Corporation

www.makita.com

. CnitocapHe 3y6uno

. 3y6uno ans foBbaHHA

. KaHaBkoBe 0onoTo

. Byson natpoHa cBepana
. MatpoH S13

. ApanTtep naTpoHa

. Kntoy gnst natpoHa S13

. MacTtuno ans ceepgna

. BokoBa py4yka

. O6mexyBay rmubuHm

. MoBiTpoayBka

. MunosaxvcHmin koBnavok

. MpucTpin onsa ycyBaHHA nuny

. 3axucHi okynsipu

. MnactmacoBsa Banisa Ansi TpaHCMNOPTyBaHHS

. LLiBnako3aTMCKHWIN NaTpoH

. Pi3Hi Tnu opuriHanbHUx akymynsTopis Ta 3apsa-

HWX NPUCTPOIB BUpOGHMLTBa KomnaHii Makita

NPUMITKA:

. [esiki eneMeHTH CNUCKYy MOXYTb BXOAUTU 0
KOMMNIEKTY IHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe npu-
napas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCA 3anexHO Big,
KpaiHu.
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